ISTORIE RUSĂ cu CELE MAI VECHE VEMURI MUNCĂ NU DORMĂ ÎN TREIZECI DE ANI ASAMBLATE ȘI DESCRIS Consilier privat și guvernator al Astrakhanului, VASILYEM NIKITICH TATISHCHEV CARTEA UNICĂ PARTEA ÎNTÂI Tipărit la Universitatea Imperială din Moscova în Biblioteca „Runivers” TOATE CELE MAI GĂZDUITE DATE Și MARI ANGAJATI ÎMPĂRĂTEASĂ Și Autocratul întregului rus ІKATERINV TOROI, MARE, ÎNȚELEPCIUNE, PATRIA MLTERI, ANGAJAT AL ATOAT-MILA •și așa mai departe Și Proc Și așa mai departe Biblioteca „Runivers ” TOAT-MILA-BIŞA ANGAJAT " zile există un subiect al iluminării artei naționale care MAESITATEA TA IMPERIALĂ vigilentă cu privire la bunăstarea Imperiului Rus nu lucrează ulterior prin știință și demonstrează în mod clar Biblioteca „Runivers ” obține-ne adevărata și cea mai vrednică Moștenitoare a sceptrului PETRL Precum acest Suveran avea cele mai desăvârșite cunoștințe în științe, tot așa MAIESTAȚA TA IMPERIALĂ, cu arta Ta nemărginită, îmbrățișează tot ce este util care poate veni din științe către stat Petru cel Mare a deschis pentru poporul său calea către iluminare, găsind căi de a o dobândi în limitele patriei sale MAIESTAȚA TA IMPERIALĂ nu numai că imite faptele Sale cele mai glorioase, ci și adaugă zilnic diferite mijloace la scopul cel mai convenabil al realizării dorite Este imposibil să descrii pe deplin toate beneficiile lui PETROM cel Mare și ale MAESTĂȚII VOASTRE prin științele dobândite pentru patrie; grija Marelui Imparat fata de istoria Rusiei, in adanca obscuritate in vremea EGR¡cufundata inca, glorifica ultimii ani ai starii SAU prin faptul ca MAESITATEA SA a indicat din toate necazurile sa culeaga cronici rusesti, pentru ca acestea sa fie baza b și începutul lui kb (Ar putea servi drept compoziție MAIESTAȚA TA IMPERIALĂ s-a degnat Biblioteca „Runivers” s-a destins să adauge la aceasta și din arhivele donative ale statului consumator-leniel, care este una dintre cele mai sigure modalități de a exersa profitabil scrierea acelor vremuri ale istoriei, despre care arhiva: dovezile „a rămas Întreprinderea răposatului meu tată de a compune Istoria Rusă nu a fost promovată de nimic altceva ca o încurajare pentru acel foarte MARE AGON AL IMPĂRATULUI și speranța că se va baza pe un număr considerabil de cronici rusești; dar cu toate acestea, a pierdut doar atat - acea soarta nu i-a permis sa traiasca la cea mai prospera stare a TA, pentru a avea fericirea de a folosi institutiile intelepte si MAESTATE IMPERIALE, Prea milostivă Împărăteasă, în MAESITATEA TA, Numele Prea Înalt, dedicând lucrările vechi de treizeci de ani ale tatălui meu, parcă prima lucrare de acest fel, vârstei TA pentru publicare în lumea prevăzută', iar ctitoriei de acum înainte să slujesc altor Isloritis'telami având, cu eu port în fața Imperialului MAESITATEA VOASTRA o coroană și o inimă cu cele mai sincere dorințe' pline- X r Biblioteca „Runivers ” noah, da cea mai dragă sănătate a VOASTRA și Gratioasa Suverană Cezarepia a continuat până în anii de mai târziu, și fie ca bunăstarea imperiului să se înmulțească cu multă înțelepciune, MAIESTAȚA VOASTRĂ a reușit și, în cele din urmă, toate întreprinderile DVS nu ar fi altceva decât o persoană obișnuită care se înclină în fața haoticului bine, s-au implinit pe deplin AL SĂU MAESTATEA IMPERIALĂ muncitor Esevizhakshin Engraf Tatishchep PREVIZUALIZARE- Biblioteca „Runivers ” AVERTIZARE, când acum istoria rusă de răposatul consilier privat Kasil Nikitich Tatishchev a compus, care doar cu ardoare iscusit știință istorică Contele „Vasilievici” Tatishchev, care a donat eseul scris de mână al acestuia Universității Imperiale din Moscova, este publicat în lume în beneficiul acesteia se discută, despre măsurile luate la tipărire, adică : despre definiția universitară făcută pentru asta, și despre lucrările celor care revizuiseră tiparul, ceva de declarat, deci prin ambele împrejurări, un indiciu al respectării fidelității și exactității, a valorii istorice , si nu numai secolul prezent, nu posteritate Iar lungimea scrierilor domnului Tatishchev raportate aici este pe deplin asigurata Universitatea Imperială, după ce a examinat eseul scris de mână și nevrând să ia parte nici la stilul, nici la părerile regretatului scriitor, i-am lăsat pe toți cititorii sensibili luminați să raționeze, hotărâți, corectând doar erorile evidente din fața copia, totul a fost tipărit exact așa, așa cum este scris în original, iar execuția acestuia și a încredințat supravegherea tipăririi unuia dintre membrii Medicină, Doctor și Profesor, domnul Siebelin Dar, după cum se vede, pe lângă faptul că în original există uneori greșeli de ortografie în numele proprii ale scriitorilor, popoarelor și orașelor străine, această istorie este foarte eclipsătoare ^ care nu ar fi fost corectată cu o grijă deosebită,) ( atunci Biblioteca „Runivers” atunci nu ar fi fost posibil să obțin de la ea beneficiul scontat: de dragul tipăririi primelor trei coli ale primei părți, mi-au încredințat corectarea locurilor menționate mai sus și mi-am luat-o asupra mea cu mai multă voie decât asta mi s-a părut că am nevoie, mai ales când era vorba de acele capitole, care sunt traduse din scriitorii antici greci și latini, pentru că aici justiția lui G Tatishchev s-a dovedit clar că se plânge în avertismentul de lipsa celor dinainte cu el traducători Sunt eu și se pare că prin asta am făcut ceva slujire societății, apoi cât de mult îmi va fi puterea, voi continua să nu renunț Ce se datorează unora dintre părerile defunctului, scriitorului, începutului; Hexul Rossiysk al Inakului, mai degrabă decât, ca un prejudiciabil, „descris de nestor ·, reprezentând, deși pare a fi văzut Că multe vor fi dorite în mod corespunzător, ceea ce este mai bine decât ei, sunt bune pentru nomnothenten & mușcă goslodin Tatishchev, astfel și olredelenge universitar, lăsați totul fără l-ρ și raționamentul cititorilor pasionați, acest olredelit nu este permis Cine va fi este o idee proastă să iei asupra ta ^ o opinie diferită în pădurile rusești syakh, cu faptul că aici se propune ^ să compari talussh ^ revizuit în Lucrările lunare de g ”an:, în iulie - mѣ syats, și va alege prin tragere la sorţi ceea ce-i place Universității Imleratorsky sa hotărât că prima carte acum în Lubyanka poftește doar jumătate din plăcerea rapidă a vânătorilor, iar cealaltă jumătate trebuie să o urmeze cu strictețe, astfel încât aceste două: jumătăți să poată fi conectate într-un singur lerelet să nu fie mai mult ca o singură carte, după scopul lui loka: maestrul nostru, scriitorul Apoi al doilea; cartea va începe cu o colecție de diverse cronici rusești, care va fi o istorie directă a Rusiei din epocă Rurik, fondatorul Imperiului Rus G F J CUPRINS-· Biblioteca „Runivers” * * * CUPRINS PRIMA PARTE „Schrank TjSjíBA I despre vechimea scrisorilor lui Slavianov * i —-II despre fosta idolatrie *I — Sh- despre crearea slavilor și a Rusiei” - ao - / Despre istoria lui Joachim Novogorodsky Episcop - * -,:- •— Către Q Nestor analele lui ~·*UD - FL despre următoarele detopi *· sateds după Nestor - - * -■ -»-UB —— F L despre liste sau manuscrise folosite în această colecție o - VILI, despre socoteala timpului si inceputul anului bu = -IX despre originea, împărțirea și amestecul popoarelor -■ - - m - b'ya ·>— X Cauze răspândește titlul de popoare Î — XI Numele și locuința lui Skit" ^ Biblioteca „Runivers” XX VL LA Povestea lui 'Herodotus Haliokarnaskago oScythakh, Sarmatakh și provih XIII Indicația lui Strabon din a șaptea CĂRȚI - ■ - 'ÏIJ XIV Povestea Pdiniei, a doua a bătrânului J LI - Povestea lui Claudius Ptolemeu al Alexandriei ■- - dbі Și- LIG · De la Konstantin Porphyrogenita despre Rusia şi graniţele din apropierea ei L popoare ■- ? PREZENT- Biblioteca „Runivers” AVERTIZARE DESPRE ISTORIA PUBLICULUI SI PROPRIU RUS KOY CU - L „SL” "¿W" l*L ad utilizare L""" άσ** Chmіs»' 'ftÿÿi* chkay? OF^ Istoria este un cuvânt grecesc, care înseamnă același lucru, că peptorTzh nu are gtu sau fapte'^ și deși unii oameni cred că cuvântul este singura faptă făcută de oameni ®*e* înseamnă că aventurile naturale sau extraordinare sunt oprite \ dar luând în considerare în mod clar fiecare nosiaeip că nu există aventură ¡ astfel încât un act poate fi numit pentru că nimic în sine I fără o cauză sau acțiune exterioară nu se poate întâmpla: cheia este diferită , parca de la Dumnezeu sau de la persoana despre care se spune destul de mult aici, las sa fie interpretat mai pe larg, dar acestui curios, Fizica si morala domnului Wolf ii poate da o explicatie suficienta Ceea ce istoria în sine concluzionează, atunci este imposibil de spus, căci împrejurările și intențiile scriitorilor sunt diferite ca și în împrejurări; (i ) Istoria sacra sau un filmat Biblioteca „Runivers” II Pre-exonerare de responsabilitate · Vozhestveya este sfântă, dar este mai bine să spunem divin, (p ) Ѣkkyaeziastika peste Biserică Granet DaN' Skye sshestsn 'naya sau ecleziastică, (, ) Politică sau civilă, dar este mai probabil să-l numim laici, ( ) Știință și oameni de știință și alții nu atât de nobili Dintre acestea, primul pr d-afirmă faptele lui Dumnezeu, așa cum au descris Moise și alți profeți și apostoli · în plus, Istoria aparține celei naturale, sau naturale, investite în timpul creației de la Dumnezeu cu forța, a produs în natural toate aventurile sgpihІakh, ca focul, aerul, apa si pamantul: ca pe pamant, in animale, cresteri si subterane in biserica despre dogme, hrisovice, ordine, aplicatii, din care sau imprejurari in biserica, ca despre erezii, dezbateri, afirmatii de dreptate in credinta , și infirmarea opiniei și argumentelor greșite ъ eretice sau sectare, și la aceasta rândurile bisericii și ordinele în cult În secularism, multe sunt incluse, dar singurul lucru de spus este că toate faptele umane sunt bune și merituoase sau vicioase și rele În al patrulea, despre începutul și originea diferitelor cunoștințe, școli, științe și oameni învățați, precum și cărți publicate din acestea etc , din care provine beneficiul general n Polma I În folosul Istoriei, nu ar fi necesar să interpretăm care este mai rapid Pot să văd și să simt pe toată lumea: totuși, deoarece unii oameni nu sunt obișnuiți să discute lucrurile clar și în detaliu, să se certe de multe ori din cauza stricarii sensului lor, util este dăunător, dar dăunător este util, de aceea păcătuiesc în acțiuni și fapte, zhak sho me shakih despre inutilitatea istoriei nu fără * raționament jalnic sa întâmplat să audă, și pentru asta este util să raționăm despre ea explicați pe scurt La început, considerând că Istoria nu este altceva decât o amintire a faptelor anterioare și a aventurilor binelui și răului, pentru că tot ceea ce am fost tentați înainte de mult timp în urmă sau cunoașterea timpului prin auz, văz sau simțire Biblioteca „Runivers” Tifie d'izp schenie vineri musca si tine minte, exista o istorie adevarata pe care noi, ai nostri, despre ceilalti oameni o facem, invatam despre buna dedicare, ar trebui sa ne ferim, de exemplu: cum sunt eu ven osi du, ca ieri am vazut un pescar prind peste si multe de mine Kommersant beneficiul de a fi dobândit, atunci bineînțeles că am o oarecare constrângere de a aplica în egală măsură aproximativ aceeași achiziție, sau după cum am văzut ieri mătușa mea, sau un alt răufăcător condamnat la o pedeapsă severă, sau la moarte, atunci bineînțeles că sunt frică de așa ceva și la ușa „moartei femeii ține budegn; în egală măsură, toate Poveștile pe care le citim sunt așa: dr l à dreaniya uneori so nyuya ~ stkhtteyayno ne imaginăm așa cum te stnenno &і dr li și simțim Așadar, se poate spune pe scurt că niciun om, nici un singur etan, nici o industrie, nici o știință, nici un guvern nu este mai jos, mai puțin decât un om, singurul fără cunoștință de el este perfect, înțelept și util: prin exemplul științelor din veyav, primul și cel mai mare este Dumnezeu? adică nimic despre Sort, înțelepciunea lui ^ pseudo-putere, ariciul numai ^gya nevoie" la mai rău - Fericiți-ne pedet și așa mai departe : dar niciun teolog nu poate fi numit înțelept, dacă nu cunoaște faptele străvechi ale lui Dumnezeu, anunță nouă cu litere sfinte, parcă când, cu kѢm, ce era în dogmele sau confesiunile dezbaterii, ce s-a aprobat sau infirmat, pentru care biserica antică s-au imputat unele statute sau ordine, puse deoparte și introduse altele noi: în consecință, este necesară Istoria divină și a Bisericii, precum și nevoia civilă, despre care gloriosul teolog francez a arătat suficient A doua știință este Jurisprudența, care învață practica și poziția fiecăruia față de Dumnezeu, față de sine și de Yeshor'ey altele și în consecință la dobândirea liniștii sufletești și trupești; atunci nici un avocat nu poate fi numit înțelept, dacă nu cunoaște interpretările și dezbaterile anterioare despre legile naturii și civile și cum poate un * judecător Biblioteca „Runivers” IV Oferind pui e judecătorul are dreptul să judece dacă există legi vechi și noi și motive pentru aplicarea necunoscutului, pentru aceasta el trebuie să cunoască Istoria legilor A treia Medicina* sau Prachepotpo, care este stiinta pb volumul consta in pastrarea sanatatii unei persoane ѵo favoare pierdută, sau într-o lume mică, nu este posibil să se înmulțească Totul depinde de Istorie, pentru că el trebuie să primească din cunoștințele străvechi, de la ce fel de boală se întâmplă, ce medicamente și cum se utilizează, ce fel de medicament are ce putere și efect, pe care nimeni nu le poate ști prin propriile teste și cercetări într-o sută de ani pot, dar fac experimente pe bolnavi, există un pericol atât de mare încât să piară în suflet și trup, deși se întâmplă adesea unor ignoranți \ Nu pomenesc multe alte părți ale Filosofiei, dar pe scurt noi se poate spune că toată Filosofia se întemeiază pe Istorie și ea susținută, căci tot ceea ce găsim printre antici, opinii drepte sau păcătoase și vicioase, este esența Istoriei în cunoștințele noastre și motivul corectării Life-»koy parte Wow Politica în trei calități diferite constă în * ca și cum ar fi un lob al unui blond, sau economie, de la judecățile PN și Dytsnachi a lui Pinsky ce din cheed înainte ca daunele să se întâmple, în ce mod au fost evitate sau reduse, ce beneficii și prin ceea ce au fost dobândite și păstrate, unii pot să raționeze cu înțelepciune despre prezent și viitor și despre Duschem din exemplele argumentate cu înțelepciune ¡Afaceri externe ®cjnogïa Pentru afaceri externe, guvernul trebuie să știe nu numai despre propriile state, ci și despre alte state, în ce stare era înainte, de ce ce schimbare prm- Biblioteca „Runivers” Pre dіizhіѪ shinіe Y a venit și în ce stare se află acum, cu cine, când, ce fel de dezbatere sau război despre ceea ce a avut, ce înțelegeri s-au făcut și s-au aprobat despre ce și, prin urmare, puteți stabili cu prudență propriile acțiuni în aceste lucruri " Liderii militari chiar trebuie să știe cine sunt militarii Până dimineața sau prin șmecherie, a învins o mare forță inamică sau s-a îndepărtat de la victorie etc cumva Dima Alexandru cel Mare a scris cărțile lui Omer despre războiul troian Alekeamer cu mare respect și a învățat de la ele Pentru aceasta, Vmik, & •ти кЪ И-■«®o^Ϊv, двягЪ În ceea ce privește nevoia de apartenență a Nethoristului, există diferite tipuri de raționament Unii cred că nu mai este nevoie ca lectură mulțumită și o memorie solidă, > la acel depozit inteligibil, alții cred că nu se poate Nu în toată Filosofia să scrii Istorie; dar îmi amintesc cât de slabă e prima, atât de redundantă cealaltă: • totuși, amândouă nu pot fi respinse pe scurt, căci un scriitor adevărat are o mulțime de cărți, atât ale sale, atât de străine de citit, cât și cele citite, și este necesar să ne amintim, dar acest lucru încă nu este suficient, în mod imperios ca o persoană iubitoare de casă la construcția casei, o mulțime de provizii necesare sunt păstrate și depozitate în depozite solide, astfel încât atunci când trebuie luat ceva și folosit, pune provizii decente pe alocuri, * fără el, structura sa va fi fie instabilă, rea, rea Biblioteca „Runivers” ІІreg ^ bieiЪshchѵnіe IX yepoyaoyno; maso la scrierea Istoriei este un sens foarte liber, pentru care știința logicii este de mare folos; celălalt sug-Joogim denie, chgaoblkz constructorul ar putea sorta proviziile potrivite de la nepotrivit!), putred de la sănătos, deci scriitorul de Istorie trebuie examinat cu sârguință, astfel încât fabula pentru isgainnu, și incomod pentru a fi, să nu fie acceptată, ci mai degrabă ferește-te de prejudecăți și de cel mai bun scriitor Kommersant antic, despre care criticii științifici nu sunt inutil să-l cunoască; în al treilea rând, la fel ca orice structură ai nevoie de decorațiuni, la fel și orice poveste despre elocvență și structură inteligibilă din ea, la care știința Retoricii le instruiește Toate aceste științe, ca mai sus, ska-ryapiorkhk!b zal, deși sunt foarte utile, totuși, uneori ar trebui să sperăm la toate acele științe și să nu disprețuiești cele neștiințifice; căci vedem că gloriosii Filozofi care au scris Istorii au greşit Este ca un exemplu al numelui lui Samuel Puffeyadorff, Roberip Bai-le, Vigasep, primarul Amsterdamului, și mai mult de unul: dimpotrivă, soția soției din colegiile de asistente a compus de multe ori foarte folositoare și merita multe laude, amândouă nu sunt o regulă de mult timp bimoe, ci pentru o aventură respect extraordinar; știm cumva că știința nu este altceva decât o minte suficientă a artei noastre și, cu cât este mai ispitită sau mai învățată, cu atât mai aproape de înțelepciune și perfecțiune și că mulți ignoranți oferă modalități de a explica adevărul și binele comun Mai presus de toate, cum rămâne cu Istoricii P₽voept> x « scriu, este necesar să argumentăm, atunci în primul rând, calitatea legendei poate fi onorata pentru lucrul principal, dar este împărțită în mai multe grade: (i ) Dacă mănânci un astfel de pieal, la care el însuși a participat fapta în acele afaceri, ca miniștri sau conducători nobili, generali și alții și trimiterea de definiții și cei care primesc informații detaliate despre toate, ei vă pot arăta mai bine; (g ) dacă în acele zile a trăit el însuși} ar putea ști multe și a auzi destule vești de la alții; Í -) există în curând din arhive, contracte, charte sau instituții de zapeok scris și p-adevărat, ca și cum de la oameni din acele vremuri și fapte implicate sau destul de cunoscători compuse j ( -) totuși Biblioteca Runiverse X Înainte de notificare deși multă vreme după expansiunea popoarelor proprii și străine care aveau participare sau știri probabile din istoria lor, el a adunat \ ( ) dacă există o pasiune pentru mândrie sau auto-lauda despre patria sa, el este întotdeauna mai mult decât un mod de a scrie corect decât Ipo-pământeanul B, oarecum mai sus se arată, mai mult decât o limbă străină pentru care limba este un mare obstacol; în multe împrejurări, uneori fără înțelegere și fără prejudecăți, poți greși cu ușurință și, cu atât mai mult, numele de persoane, locuri etc cap io afișate Acest lucru este valabil mai ales în Geografie, unde este necesar să se explice numele numelor, la fel ca pentru Istoria și Geografia noastră, este destul de necesar să se cunoască pentru această limbă, tătară, sarmată și slavonă suficient pentru a cunoaște; și, într-o măsură mai mică, lexiconele complete sau traducătorii pentru a-i ajuta pe cei pricepuți Fabulos RueskTya iicHiopÏH Dimpotrivă, Istoricul este incredibil când se ocupă de circumstanțe! și el va aduce legende străvechi de dezacord atunci când dovedește fapte transcendentale și îl umple cu multe fabule și miracole superstițioase, ceea ce printre antici se află foarte mult între legendele corecte și, din acest motiv, este imposibil de crezut faptele existente ale un astfel de străin fără dovadă, prin urmare că La Stories sunt venerate pentru fabule, în care cititorul are nevoie de un raționament suficient, așa cum se arată mai sus v Aceasta depinde numai de calitățile și cantitățile istoriei, și ceea ce ține de necesitatea ei și despre toate istoriile generale ar trebui înțeles: dar despre diferite istorii rusești, din câte știu eu, pentru cunoașterea curioșilor voi menționează Istoria Rusiei în diferite rânduri de timpuri și circumstanțe diferite, avem un număr mare, și despre bine-cunoscut Biblioteca „Runivers ” XI Prefigurare Le voi anunta aici fara o interpretare indelungata a starii lor de interpretare, pentru ca cei care le citesc, din curiozitate, pot sa le examineze si sa citeasca pe fiecare demna: in primul rand, general sau general gar° - Time-yaki: (I ) Incorect \ (h ) Puterea cipriană, care este adevăratul Eterov Arhontologi, doar mulți Suverani și faptele lor importante Stepeknaya sunt omise sau plasate în locuri greșite, iar cei care nu au fost niciodată Mari Duci sunt introduși în ordinea gradelor; ( ) Cronograf re-Chrono graph condus din limba greacă fără numele creatorului, a început de la crearea lumii, dar în anii conform cifrei grecești sunt multe defecte, unele lucruri din Rusia sunt introduse în asta, dar pe scurt Acestui general îi aparține Istoria prescurtată numită Snopsis scrisă la Kiev pe vremea lui Sinoaeus numele mitropolitului Petru Mohyla; deși este foarte scurt și mult necesar este omis, dar în loc de baze poloneze și incluziuni nedovedite, este introdus din belșug Isii'-'vei continuat de diferiţi oameni până în prezent Următoarele sunt limitative sau, conform denumirii grecești a Topografiei: (i Moscova, despre construcție și Tip pentru că s-a născut din el din vechiul Dumnezeu * noul conducător al Moscovei, Tysetsky Tuchka produce, dar £ A ^ „s-a înșelat foarte mult în laudele sale, întunecat, deși a închis că tatăl lui Tuchko era de la Marele Duce Georgy P și copiii săi din І> - Mihai al II-lea, pentru uciderea Marelui Duce Andrei al II-lea executat; ; ) Nevogorodekaya, deși plină de multe fabule, totuși, și încheie o mulțime de necesare j ) Pskov, ( Sshankevich compus de Siberia și continuat de Staike-up până în vremurile noastre, * $) Astrakhan, ( ) ) Nijni Novgorod, HIVa Si- ( ) Aud că s-a scris ceva despre Smolensk, doar că cred că nu s-a întâmplat, dar toate aceste lucruri sunt insuficiente pentru a înțelege că unele, despre antichitate, pe care trebuie să le strângi din străinătate și din-a dormi , este lăsat ( ) Muromskaya kѢmЪ sѵch ^ gnena, - not Biblioteca „Runivers” Ire d'p'Eiii schenie chi necunoscut, dar plin de multe fabule și nu foarte decente, pe care le am în ~ s-a demnit să-și ia MAESITATEA SA IMPERIALĂ mergând în Persia Același loc aparțin Diplomatic, deoarece am făcut o mare muncă din arhivele Kazanului, Siberiei, Astrahanului și a unor orașe și am emis decrete, în care sunt multe lucruri care nu sunt permise nicăieri înainte de Istorie în ceea ce privește predarea plimbări sunt mult mai mulți participanți, și anume: Ign shkhy / fi ) / călătoria sa la Constantinopol și alții din acea vreme, Deya Macarius nia a descris i (ίΛ înainte de toate laudele demne de Maka-day Rii Mitropolitul a descris viața țarului Ioan al II-lea și formidabilii primi ani, ca decent peste ani, deci B cu împrejurări suficiente! : a corectat și completat și gradul lui Kiprianov, dar din lipsa cunoștințelor din antichitate sau din ipocrizie, a introdus niște împrejurări nedovedite!, ( ) ultimii de ani, dar foarte pe scurt, și după el, înainte de alegerea țarului Mihai, a fost destul de lung j ( ) Avramin Khalidin, Palitsyn Kelar de la Mănăstirea Trinity Sergius, a scris și el pe scurt și nu atât de decent, dar alegerea țarului Mihai cu toate împrejurările! , numai acest lucru foarte rar, Kurvgsky unde este complet \ (Ç J Kurbskoy Prințul Andrey, și mai detaliat (b ) Pop Ioain Glazataya despre obținerea și Serapion lua orașul Kazan ^ ( ) călugăr Serapion despre sosirea lui Ștefan Rege al Poloniei la mănăstirile Pskov și Pechersky-Dutosy £ Yu și despre victoria asupra polonezilor (g ) Lugovskoy diacon campanii ale țarului Alexy în Polonia și Lituania, precum și despre împărtășirea Kievului și Malaya Rueya, Curtea lui Nikon Patriarhul a descris pe larg, care carte după Shcheglovytago a fost cu Avta-mon Ivanov; și acum, unde există o listă, nu se știe, și am vizitat foarte multe cu copii, nu am găsit-o ^ Nicole p „- (g,) Patriarhul Nikon eam viața mea cu răspunsurile lui shriarch a descris, dar există o mulțime de povești în ea Biblioteca „Runivers” Prefaţă ΧΙΠ poveștile gryavyh sunt languide; (Y ) Silverst Medv - Medailsv fecioara, mopakh al Mănăstirii Chudov (și ) și contele Matveev au descris Streltsy butp i ya , numai în legendele conform spіrasіpyam nu sunt puternic de acord și sunt mai dezgustători, deoarece tatăl contelui Matveev a fost ucis de arcași, iar Medvedev însuși a fost un participant la acea construcție și a fost acționar cu liderul Milolavsky, pentru care lѣ cu ІTseglovishym și kaznep ; (iz) Andrey Lyzlov în cartea sa Dyzlav Smfia este numită de multe ori pentru anunțurile rusești \ ( ) Li Dnkhachev Khachev, fostul profesor al țarului Teodor I, a descris în detaliu viața Suveranului aflat în curs de desfășurare, pe care eu însumi am văzut-o și am citit-o de la el, dar după aceea nu am putut să o duc nicăieri și nu am putut-o vizita; ( Suverani diferiți, căsătoriile și încoronările descrise pot servi la ceva pentru alcătuirea Istoriei Mai mult, în descrierile vieților străzilor Sfinți, Lecturi * în cele Patru Menaia, Prologuri și Pechersk Pateriky n'-și PR°- n ceea ce este necesar înainte ca istoria civilă să aparțină, atunci- I GOY * kmo acest lucru cu raționament ar trebui acceptat, deoarece scriitorii vremurilor și masele nu au observat și, neputând face față faptelor autentice, au contribuit și Cronografii, deși începutul este în toată consonanța, dar așa cum am spus mai sus, că acestea sunt completate și redirecționate în moduri diferite, pentru a le duce * nu este puțin, așa cum se arată mai jos în capitolele și " VL Cât de repede am pus în ordine această Istorie și am explicat unele locuri cu note, ajungând în în St , Shak curând am fost forțat să din diferite argumente să aud un alt rao-, celălalt a fost nemulțumit de altceva} că unul voia să scrie mai pe larg și mai clar, apoi celălalt a sfătuit să-l scurteze sau să-l lase complet; Da, nu a fost suficient pentru spectacol, unii au venit cu o cenzură pyazhky, parcă j ar Biblioteca Runiverse Ambrozie Silaba este elocventă XIV Pr e d'izpѣ icenie Aș fi infirmat în această credință și lege ortodoxă [cum au pronunțat acei nebuni] că îl voi auzi imediat Hei πιο, pe atunci Arhiepiscopul de Novogorodek Amvrosiy, care atunci era Novogorodek, a adus și a cerut citire și corectare, ceea ce puterea a mai mult de o lună, a revenit la mine cu ѢmЪ raționând că, deși el nu este nimic, nu se pare cu adevărat pătrunzător b, totuși, unele dintre Istoriile Bisericii prevăzute în Prologuri și Miyaeyah a patra nu sunt de acord, și pentru asta eu, chiar dacă sunt încăpățânați pentru oamenii de rând, nu ar fi foarte defăimat, dar am scurtat raționamentul dumneavoastră și anume: (i ) o Apostol Andrei, ( despre chipul Vladimir al Preasfintei Maicii Domnului, ( ) despre faptele și evreii din Mitropolitul Constantin, ( ) despre mănăstiri și școli, ( -) despre minunea de la Novogorodsk din chipul Maicii Domnului a Semnului, conform căruia i-am trimis pachete a spus, și a corectat ceva, a revenit, și chiar dacă au fost introduși aici, totuși, cei răuvoitori nu și-au ferit limba de a cenzura, unii au amenințat cu o lipsă de știință în mine, dar cei mai sus anunțați [că gloriosii filozofi din eseul Istoria greșește, iar științele nu sunt util compune] la scuzele mele, a prezentat raționament, când sunt mai plini de științe, atunci ei înșiși au preluat acest lucru foarte necesar patriei și au compus mai bine; alții au condamnat comanda și depozitul, cu care le-am explicat pe scurt: că nu compun o nouă compoziție elocventă pentru amuzamentul celor care citesc, ci din vechii scriitori în cea mai mare ordine și numită „Colectionez”: cum au spus-o, si pe langa asta e ceva de clarificare a fost nevoie de la straini, apoi l-am tradus pentru a arata mintea reala a acelui scriitor, astfel incat faptele sau aventurile adevarate sa fie clare si concludente, dar nu imi apartineam de dulce vorbire și critică, și cât de neînvățat în Filosofie, pentru asta sunt minunat minunat și nu suficient nu am interpretat cazuri probabile foarte puțin, sau foarte mult, temându-mă că, din lipsa acestor științe, nu vor păcătui în orice Biblioteca „Runivers” Prognoza X Y unde, iar familia Suveranilor sau popoarelor, oh kogporyh ekazuepiea, explicat, daca unde dupa parerea sau argumentul meu apare ce eroare, atunci sper ca cei prudenti pot dispretui usor, argumentand ca si astazi exista o singura Istorie, indiferent cât de înțelept și în științe, nu era compus din toți cei faimoși, nu a părut niciodată perfect sovieticilor și uneori de la ignoranți” - -g -g- Nestor nu- util îmbunătățit Care este un exemplu de reverend Nestor ny, este clar că nu era o mulțime de cărturari și, în plus, nu putea să judece prea bine probabilitatea, dar pentru munca lui bine intenționată pentru patrie, este demn de laudă și mulțumire veșnică \ pentru dacă ar fi Nu a început începutul, atunci s-ar putea să nu poată scrie altul în curând ea a luat-o Pentru ca primul și ceilalți să nu fie învinovățiți și condamnați nu este decent, ci mai degrabă să se îndrepte cu sârguință cum să corectăm acele erori și să aducă cea mai bună condiție pentru binele comun De dragul împrejurărilor, mi-e mai puțin teamă că cineva are de ce să mă învinovățească, dar sper mai mult că există cineva din asemenea științe la fel de excelent în folosul patriei la fel de mult ca! Am gelozie, văzând neajunsurile mele, eu însumi voi onora greșelile pentru a corecta, a explica întunericul și a completa neajunsurile și pentru a aduce într-o stare mai bună, eu însumi sunt mai recunoscător decât cer, am (g ) Despre prejudecata celor care susțin că suntem istorie antică Avem destulă istorie pentru ei, Nu este nevoie să o transportăm, alții susțin că vremurile presupuse străvechi ale Povestirilor din nou sunt mai bune și mai multe decât cele anterioare nu pot fi compuse, decât dacă este ceva de inventat de la sine, de dragul căruia , se presupune că totul este nou despre antichitate, nu! nu o poți numi: dar această istorie adunată răspunde la asta, când un cititor favorabil vede completări, explicații și dovezi de la astfel de scriitori antici, nu s-a gândit înainte la kosho-ryh: ca să scrie despre noi sau despre noi strămoșii, da, poate că nu numai cărțile pіѢhЪ nu le-au citit, dar numele lor nu au fost auzite, Acea Biblioteca „Runivers” XVI Pregluant el va crede cu adevărat că este încă posibil ca un zelot harnic și alte limbi necesare pentru acel priceput mai mult decât atât, să o explice și să o completeze, prin urmare, aceasta este lucrarea mea și să cunoască motivul începutului meu, Nu voi fi obscen DESPRE MOTIVELE PENTRU A ÎNCEPE VII Motivul pentru începerea acestei lucrări, deși contele Bruce, ca mai jos, este arătat, dar în continuarea atât de mult condensarea și producerea principalului lucru a fost dorința de a da recunoscător cuvenit faimei și memoriei vrednicului suveranului Petru cel Mare, pentru înălțimea sa față de îndurarea Lui înalt arătată, ca pentru slava și cinstea patriei mele dragi Cât despre mila MAESTĂȚII SALE îmi aparține, atunci nu este loc să descriu în detaliu aici și, mai mult, interzic să-mi amintesc durerea de a fi lipsit de ea, Dar voi spune pe scurt: tot ce am, ranguri, cinstea, numele și lucrul principal peste orice rațiune, numai totul este prin har Îl numesc MAESTAȚIA SA} căci dacă nu m-a trimis într-o țară străină, nu l-a folosit pentru fapte nobile, dar nu l-a încurajat cu milă, atunci nu am putut obține nimic și, deși dorința mea de recunoștință, slavă și cinste a MAESTĂȚII SA nu mai poate fi înmulțită, poți, ca două botezuri în comorile templului lui Solomon, sau o picătură de apă aruncată în mare , dar dorința mea pentru asta nu este măsurabilă și mai mult decât toate comorile lui Solomon și râul abundent Ob Va spune cineva ce am spus mai sus, nu am curajul să descriu faptele glorioase ale MAESTĂȚII SA Prin urmare, aceste fapte străvechi nu-l privesc spre slavă; Dar Biblioteca „Runivers ” liftdispatch HUD Dar prin aceasta obiectez, toata lumea, si chiar mai prudent, acest ottsuschaeshch, ca pentru noi faptele merituoase ale Inaintemergatorului In liniste, este mult mai placut decat lauda Strămoșului, pentru că în aceasta din urmă de multe ori lingușirea ipocrită * ** " dar este, și cum acest Suveran era înțelept și avea o mare dorință de cunoaștere a antichității, pentru care ar putea fi decât egiptean, grec și roman; Iavgaoroe, eu sunt MAIESTAȚA SA ^ înalți moștenitori, precum și el însuși le datorează și le este credincios ca însuși marele său Monarh, căruia îi ețge VЪ dodu (fiind ΈΓΟ MAESTATE la o sărbătoare cu mulți nobili, și vorbind despre faptele Tatălui său fost în Polonia și despre marele obstacol de la Nikon PatrTard, apoi contele Musin Pușkin, va da DA VG Gosuda, distruge și lăuda el, explicând ipѢm, chpіoReiіb Părintele său Morozov și alții au fost grozavi (miniștrii care au făcut mai mult decât el: „Suveranul a fost atât de [ipѢm] supărat că nu a fost de la masă, a spus : :noi hulim pe Părintele mă certați mai mult decât pot sta în picioare, și vin la prințul Yakov Dolgorukov, stând la scaun, el a spus: ești un fenya kov pentru că mă enervezi cu dispute pe care de multe ori cu greu le suport, dar - după cum judec, atunci - văd că voi sunteți eu; și „starea este adevărată, voi iubiți și spuneți adevărul; pentru aceasta vă mulțumesc din lăuntric, dar vă voi cere un pepene și Cred că veți spune adevărul fără ipocrizie despre Tatăl meu suflet a Voi gândi; si cum s-a asezat Suveranul langa el, mp nu mult in obicei, mustata lui mare ralgla-in 'live Biblioteca „Runivers” SrzhpnGe Ya'l'l Gosu, dotat >koyanhya DLD militar fyaotpj vnosgprai-»me XVNG ÀTptgb și s post viu și gândindu-se la ceea ce toți priveau și voiau să audă, așa a început; Suveran? această întrebare nu poate fi explicată pe scurt pentru faptul că lucrurile stau diferit; altfel, Părinte, altfel ești mai laudă și mulțumire, principalul lucru al Suveranilor este trei: prima represalii interioare și treaba ta principală este dreptatea În acest Părinte, Mai mult timp al Tău este un nume liber, Încă nu ai trăit să te gândești la Doamnă: și așa Tatăl Tău este mai mult decât ai creat Tu: dar când te culci și Tu, poți depăși, și e timpul pentru ca Tu să te gândești la asta Altele: afaceri militare Tatăl vostru a fost cinstit cu multă laudă prin aceasta și a beneficiat marele stat, El v-a arătat calea organizând trupe regulate, dar după el toate instituțiile nesimțite ale Lui au jefuit ca Tu să cinstiți din nou totul și să-l aduceți la un stare mai buna: totusi, m-am gandit mult, cu Tom inca nu stiu pe cine sa laude mai mult; dar sfârșitul războiului tău ni se arată direct În al treilea rând: în organizarea flotei, în alianțe și fapte cu străinii, ai câștigat mult mai mult folos statului și cinste-te pe tine însuți decât Tatăl Tău și eu însumi sper să accept toate acestea pentru drept Despre ce vorbești, presupusi Suveranii de ce fel de Miniștri, deștepți sau proști, au, așa sunt faptele lor, dar înțeleg cu dezgust că înțeleptul Suveran știe să aleagă sfetnici înțelepți și să le observe fidelitatea; iar un om înțelept nu poate avea Miniștri proști, pentru că poate judeca demnitatea fiecăruia și poți deosebi sfaturile corecte de cele greșite și cele greșite MAESITATEA SA a ascultat cu răbdare după ce l-a vindecat, „kazal: tyatіi raye tіYarnіy > pЪ mal ѵyl dacă ești un prost, wgb voi pune numele ma; dar acest lucru a fost foarte regretabil pentru Menșikov și alții și toate măsurile au venit la suveranul său © răul Biblioteca „Runivers ” Prev a'en % mai mult xix să amărească, dar n-au reușit să facă nimic, dar când mi-am dat seama că aș spune că sunt excesiv Regretatul general feldmareșal contele Bruce a fost un om de înaltă inteligență, raționament ascuțit și memorie solidă, destul de priceput în științele fizicii, matematică și, în beneficiul Rusiei în toate împrejurările, un zelot zelos și harnic, dedat în să care multe împrejurări mărturisesc că el, fiind din anii tineri sub MAESITATEA SA IMPERIALĂ PETER VEi / ІRіKOM multe cunoștințe „necesare și în folosul Suveranului și a stării cărții din Achinsk și germană în limba rusă tradusă, și de fapt pentru folosirea PLUMBULUI SĂU am compus Geometrie cu decorațiuni puternice, dar această gelozie și de la sine, deși am lăsat-o în memorie - numele unui preț nu mic adunat de cabinetul de medalii antice, monede, minereuri și alte naturale și a compus cu viclenie curiozităţi de matematică} ^ şi mai ales instrumente astronomice iar într-un număr considerabil de cărți, o bibliotecă trecută pe lângă nepotul său natal în folosul generalului - a dat Academiei Imperiale de Științe și multe alte servicii nobile au fost făcute Suveranului și statului Fiind la Suveran v mare milă, n-a jignit câtuși de puțin pe nimeni, în toată lumea a căutat iubire și fapte bune de exprimat și era un mare reprezentant și ajutor pentru cei ce sufereau, dar prin aceea nu s-a arătat niciodată, iar când era mare vrăjmășie între cei care au cunoscut sau au fost primii în guvernarea statului și răutate, care după câțiva ani fără nenorocirile multora, au continuat, nu s-a ținut de nici o parte ”Și de la amândoi, în dragoste și poverek -d'eschi, a ramas în i Onb Biblioteca „Runivers” Anunț actualizat fiind * o dată în Senat cu kelnknm eozhalepі-novіpіp a adăugat că, din cauza lipsei de geografie și hărți terestre detaliate a Rusiei, a existat un obstacol considerabil în calea raționamentului și definițiilor corecte și, din aceasta, s-a întâmplat un prejudiciu considerabil statului, înaintea MAESTĂȚII SA, deci prin geodeziştii hărţilor terestre „*** tot ce județul xb o face, nu toate orașele au cerut știri pentru; compoziții * ale unui coleg detaliat de Geografie ", care este determinat ^ și între întuneric în a fost principalul ambasador plenipotențiar la Congresul Aland și, deși este Shakozh-Berg și Manifakshur-Collegia, Coin, Artilery, Engineering Office Iami a fost nu putin oshyagoiden, Amândoi, din gelozia patriei dintre ei, luând timp, a aplicat un grafic Geo* rusesc detaliat pentru a compune, în ceea ce sunt pentru el, pe cât posibil, gpi asistat-val} dar când a ajuns în St Petersburg, a văzut că stă în spatele prezenței în Senat, în = sfatul și Cancelaria anunțată, nu este timp suficient pentru asta, m-a încurajat cu sârguință să o compun și m-a instruit Dar „cum sunt pentru sărăcia din mine capabil de știință, > și trebuie să am veștile necesare pentru a fi curajos, n-am mers eu însumi” într-o stare, deci la el ca comandant / și binefăcător din · nu puteai refuza: asta in Am primit-o de la el, Si' la inceput am vazut - ca este in starea ei veche, fara pre-Truditate cu istoria veche?, iar cea noua fara cele perfecte din Geografie este imposibil să pornești și să produci toate împrejurările de la BethGia: căci era necesar să știi despre nume la început? * limită 'din cele mai vechi timpuri * trăit aproape cât de departe * granițele în care 'timpul s-a răspândit cine a deținut * dacă ei au fost, când și în ce caz ce a fost adus în Rusia, pentru aceasta a fost cerut * de detaliat rus de istorie antică, l Cărțile țărilor străine * Lipsa 'kѣ'Shomu și * limba rusă dar din * străin, și aproape toți z'latnyh 'yaay- kov yako * din »Asia: Arapsky ,, turcă, persană, Ta-zdarsk G (G Biblioteca „Runivers” Hțecft fără mâncare XXП tapesaro y Kalmyksky”; pentru că popoarele din cele mai vechi timpuri sunt multe în Rusia și aparținând acesteia, iar oamenii din ov, făcându-le știri suficiente despre nume, descrise, din cărțile europene greacă, latină, maghiară, germană, suedeză m sarmata sau finlandeză, YAZYKOV sunt foarte necesare au fost, și deși polonezii, boemii și alți slavi ai istoriei au scris, dar se pare că nu numai despre antichitatea profundă, ci și despre prezent, decent, dar mai puțin acero despre Geografia regiunilor și ce au scris, ce polonezii mai mult decît bazele ruekih au luat Pentru mord, Excelența Sa a raționat că este cel mai clar să caut în rusă cronica antică numită Nestor, pe care, din biblioteca MARE-CTSA AL YMLERATORULUI SĂU, mi-a dat-o; sgy am luat-o în curând spieal, ichayal, „kaya CHIO- era mai bine decât asta, era necesar, dar apoi mai târziu la începutul călăriei Forței în Am trimis yl > din Sibir pentru 'amenajarea plantei-· bi₽*· munte dov, unde a sosit, curand dupa o alta din aceeasi cronica riskolysh-yestora, care mi-a aratat o mare* diferenta cu fostulMu, ea mi-a aratat cu o lista, dar la alcatuirea Geografiei in ¿krigip, amandoi nu s-au scapat prea mult , il'i' și ііak· dark "în spatele profeților spieyvat'bLei era că" într-adevăr era imposibil să aflu despre poziția locului și asta Diferența lor m-a forțat să caut alte astfel de manuscrise și * să adun împreună ί și ceea ce nu este clar în ele, atunci * a trebuit să explice de la vorbitori străini , conform cărora am lăsat Geografie în seama consiliului meu cel mai mult „Despre colecția acestei Istorie, și cum mi s-a hotărât că dintr-o dată a fost incomod și nesigur să-l compun pe tot și să îl port cu mine, pentru asta m-am gândit să împart și „Pyo parts” să compun vpg bpuyu- pentru * comoditate " Sochipsitl * judecat * ori - *" "*" "** numai * împărți * în" patru * ceaiuri În primul rând, veți anunța * opiacee-in J lei, Biblioteca „Runivers ” cur, Îfyeșbțț saț catelus* l₽y, și descriu-le pe cele vechi cu privire la patria noastră, cele trei principale, și din ele popoarele priztsiedshie - „precum cerurile, sarmații și slavii, fiecare locuință, război, preee-modeling și rânduri de schimbare, cum mulţi dintre ei au fost trădaţi de antici şi tot aşa înainte de începutul pârâului Istoriei t vara, pana la o, un an dupa Hristos; a doua parte de la începutul cronicilor rusești, parcă cel mai faimos și existent din posesia lui Rurik, sau moartea lui Gostomysl, ultimul conducător al clanului slav, apoi espri din alte invazii ale tătarilor gyasp вЪ іаз year ^ și că prin ani; a treia venire Tătar și alte respingeri ale puterii lor și decretele anticilor * vledT ^ Ma- Monarhia primul țar Іoannrm Ъelikdm v condus ” ? jkïm kih Kdyazzhed hainele ei III iar în primul țar, adică din „n ^ ani, și astfel rialul încheie timpul ♦ oră * ani, al patrulea de la reluarea Monarhiei până la înălțarea țarului Mihail ^eod-orovici al clanul Iuriev roman-exit t r ptі^b?/ până în și că prin i$j vara, da, adica, parca ar fi mai multe informatii salvate, si nu foarte laborioase continuare, la orice eseu! „și mai ales că în Istoria prezentă va apărea jfcnwgfti” a scrie, trei și ^ b ea'mih sau moștenitorii lor să treacă la răutate, și să-i ocolească, să distrugă adevărul și claritatea Istoriei, sau vei întoarce vina pe cei care au judecat, dacă nu a fost în acord cu conștiința ta , de dragul patului le las altora pentru scris, ^iyaedo Partea centrală a colicii este comoditatea și prosperitatea numelui SUA Mi s-a permis, cărțile în germană și poloneză, de parcă ar fi fost capabile de limbi pentru mine, de la scriitorii antici pe care i-am adunat traduse, ankoliko din latină, franceză și tătără trebuia tradusă, așa că am adunat număr de cărți mai mult decât τοοο dar în acest caz, mi-a apărut o mare dificultate, (adică că nu puteam obține traducători pricepuți pe pârâu pentru niciun ban, ( ) traduse în poloneză și germană erau defecte, că multe cărți La Biblioteca Runiverse Lr e dЮ notice·, ХХШ Iѣmtsov și Polyakov parțial de dragul curiozității, parțial de dragul lipsei de cunoștințe sau din alte circumstanțe trans sunt greșite, titlurile antice ale popoarelor, orașele din tracturile lor akenge sunt transferate în altele noi și, uneori, este greșit, în locul tătarilor Skithov ”, în loc de rușii sarmați sau cei potriviti Polonezii sunt numiți, în nume de oameni și tracturi, uneori literele sunt schimbate, alteori din lipsă de altele sau se numesc asemănătoare, altfel se fac anunțurile pentru ea, de exemplu, aici Kondoflorengp în loc de Konga-Deflandr n despre care, în afară de împrejurări, recensământul putea fi întrebat prin picturile murale ale numelor alfabetice ale popoarelor, oamenilor - pre-kaigah lov, urochihts etc din lene sau ignoranță, astfel încât lyafzbeth-zhratki sunt compuse că mpogih în ordinea menționată „ ’’*’’— nu sunt incluse, dar în multe și nBsh, în plus, se constată că numele „în picturi murale nu sunt aceleași litere ca în ordine, sunt puse, și pentru asta nu se găsesc; și nu va fi suficient timp pentru a citi toate cărțile, dar multe dintre cele istorice și geografice antice de care avem nevoie nu sunt traduse în germană, sau există traduceri care sunt foarte clar și nemulțumit de inteligibile și deja este greu să le găsești Francezii, și parțial englezii, știu că au reușit totul cu sârguință și muncă, le-au tradus pe toate cele vechi în Autori, traducând comentariile cu comentarii excelente Sau, la traducere, au explicat remarcile și au compus tablouri fericite Numai ^i^zh' Eu, din cauza necunoașterii acestor limbi, nu o folosesc pe a mea, dar nu poți obține greutatea pe pârâu cel mai convenabil Lexiconele (i) ale lui Buddeev Istoric universal, mai întâi în două, mai târziu în acum în cărți (a ) ale lui Gensiusov sau Marty-Geographer vierov geografic în y ( ) Critica istorică Bailev Chekiy Zh Cărțile au avut mult ajutor pentru a fi de mare ajutor, deși au fost un apendice grozav și suficient pentru Zbskihi, dar ceea ce este valabil pentru cele rusești, nu este singura zecime dintre ele, există mai multe decât acolo o descriere corectă și Pre-Ashashochny? Istorie Biblioteca „Runivers” hhpg JIpt catelus Istoria și Geografia s-au întâmplat, sunt nevinovați în volum, când este uimitor că multe astfel de nume nu sunt introduse, despre koshory, desigur domnii și lideri semnificativi kotssk, sau conducători de stat sau velma - nu sunt menționate , sau așa ceva pe scurt că împrejurările de nevoie sunt lasate ¡( Acest lucru a necesitat câțiva asistenți și traducători, pe care îi puteți obține fără bani și este incomod să îl aveți cu dvs pentru o călătorie stagnantă, iar pentru „acea jumătate din munca pe care ați început-o este forțată \ veți reduce această primă parte, cum se află , în ordinea VINIM, și este împărțită în esență în capitole de compus, la care cei mai cunoscuți colegi ai profesorului Beer din comentarii au descoperit o mulțime de lucruri necunoscute în comentarii, așa că am scurtat-o dar cel de-al doilea este mai detaliat pentru a colecta, ceea ce mi-am propus să fie și conceput într-o ordine istorică, reducându-se de la diferiți ani - la un lucru bun, și să-l numim așa cum este acum cryptos, care, deși ei sunt peste tot nu puțini, iar în ele diferența nu este mică, dar până astăzi nu a fost tipărit un singur lucru și, în multe nume de creatori, nu trebuie să fie așa: și, deși conform semnăturilor și a unui singur om, este imposibil de găsit că doi în toate au fost egali într-unul, iar în altul, celălalt „este prescurtat sau mai extins Descris: ind este omis sau pierdut, ind este o împrejurare incredibilă adăugată: sunt în mâinile unor persoane diferite * care își schimbă adesea mâinile și este incomod să găsească după aceea * dar fără alt motiv decât se află în paznicul permanent al statului și în mănăstiri, nu se poate face referire, iar dacă există bi adverbe și ordinea acestora să se schimbe, atunci este periculos, chshob și probabil să nu distrugă; pentru aceasta, m-am hotărât ca cel mai bine să scriu în aceeași ordine și să-i numesc așa cum sunt strămoșii, adunând din toate cele mai complete și mai detaliate-tes în ordinea anilor, așa cum au scris ei, fără a schimba nici măcar un Biblioteca „Runivers” ITpçchinge xxv şi-şi scăzând din ele nimic altceva decât nepotrivit cronicii infiltrate, ca vieţile sfinţilor, minuni, fenomene etc , care se găsesc în cărţile bisericeşti mai abundent, „dar şi în ordine, unii la sfârşit au adăugat: deci nimic nu a adaugat, este necesar sa se puna cuvantul necesar intelegerii, si apoi a optat pentru unul incapator, dar asa cum este in limba veche si silaba ind din concizie, ind din distribuirea excesiva a povestirii nu este inteligibil pentru toată lumea, dar la o traducere într-o altă limbă, (de care este necesar să știm în Europa se cere) ar fi multă muncă sau incomod *, pentru asta sunt nevoit să pun totul în real dialect, din diferite istorii rusești, cum ar fi ■ Grade, Cronografi, Menaia și Proloage pentru a explica, și adevărata yaga a dialectului antic al Academiei Imperiale de Științe pentru a economisi timp preda; în toate listele pe care le-am adunat, cu excepția lui Nikonovski, deși nici unul mai mic de de ani, nu o vede, nu a fost, totuși, în multe locuri de la noi, asta, conform nerezonabililor redactori de opinie, se presupune că pentru mai bine înţelegerea, adverbul l-au schimbat, iar antichităţile scriitorilor au fost întunecate de meritele lor IX Sunt obligat să transmit acest avertisment, dar în primul rând și în primul rând, iar împrejurările prevăzute în el, la cererea unor curioși, arată că s-ar putea să nu-mi placă pe nimeni, atunci cred că este imposibil să mulțumesc moravurile și raționamentul tuturor oamenilor, în egală măsură despre ordinea primei părți, pe care o scriu tokmo-ul potrivit istoriei și geografiei ruse din autorii antici, l-am pus în capitole speciale și l-am explicat cu note, arătând numere pe alte poziții consoane , asa ca kak' a citi și „a conduce unul pe altul” sunt presupuse, iar ceea ce nu am putut să aflu, să cercetez și să aduc, a fost mai bine amintit; г вЪ Biblioteca „Runivers hhѵg Înainte de a scrie în aceleași note, părea necesar să se producă i-men, popoare și tracturi ale anticilor, care sunt în mare parte sarmați, și câteva din limba tătară, despre care, asta este foarte mult pentru a explica antichitățile nu au nicio sârguință, și nu cunosc beneficiile lor, și din asta, în raționament fac multe greșeli; în cartea lui Strahlenberg · descrierile Tatariei sunt abundente · aparent · ,, că nu este limbi necesare ciudat și ; disidente” cu adevăratul nume al produsului naklal, Eu ^zhetѢmЪ nu laud· că aceste lucrări· sunt toate exact· puse^ și: nu poate exista o eroare nicăieri Pentru: faptul că nu le cunosc deloc și nu am putut obține lexicul sarmatian, ci multe diferite Popoarele sarmate * și „din vocabulare, finlandeză și egtlandeză” alegând lexiconul eam compus, dar în spatele acestuia * încă; mult ^ nu: explicat · lasat, pentru / pentru' ca cei care cunosc acele limbi sau nu putea explica?, sau lucrări diferite și foarte discordante nu au arătat asta celor curioși și harnici de acum înainte, rămâne de explicat in, note, din alte * carti, pe lungime) vnggsilVr, aceasta? mai mult, mai mult? a facut ceva nu cateva sute / pe asa limbileB· sunt scrise , pe care mulți nu-l cunosc și, deși am unul tradus, altuia îi este greu să-l obțină și pentru o astfel de împrejurare, la subiectul ulterioară de a găsi adevărul sau claritatea, ei vor avea cea mai bună comoditate, și aceasta este doar pentru anunțarea acestei Istorie!”, iar următoarele reprezintă de fapt prima parte Istorie- X, Înainte de a începe să spun povestea aventurilor și a faptelor, trebuie să întreb despre ce provin ele: am arătat mai sus că toate faptele sunt din minte or· uluposgoi apar, cu toate acestea, eu sunt prostia-nu aprovizionare > in spate Biblioteca „Runivers” Pre dbі schen ie, XXVII pentru o ființă specială, dar acest cuvânt este doar o lipsă, sau sărăcire a minții, puternic ca o stu:; a, sărăcire de căldură și nu este o ființă sau materie specială minte, înțelegem principala acțiune naturală, sau puterea sufletului, iar atunci când mintea este iluminată, atunci se numește rațiune Sfințirea minții, precum și lumina vizibilă din focul cerului sau al pământului care se produce, luminând toate corpurile și vizibile pentru noi creează, o astfel de învățătură și lucruri sârguincioase care ne testează pe toți în gândurile proprietăților imaginare ale conceptului și raționat îmi luminează ochii minții: * nu vorbesc despre iluminarea divină și transnaturală a minții, care ne sunt anunțate în scrisoarea sfântă, ci numai despre iluminarea naturală sau naturală, care ne sunt dăruite în feluri diferite, fie singur, fie mai ales, în general și în întreaga lume Căi ale intelectului la nivel mondial, mă refer la trei cele mai mari Ca prima achiziție a unei scrisori, prin care au avut o modalitate de a păstra pentru totdeauna scrisă în memorie, iar părerea noastră ar fi cu mult diferită: Cel de-al doilea Hristos Spaeitelyat pe pământ „Avent, căruia i s-a deschis complet cunoașterea Creatorului și poziția făpturii față de Dumnezeu>, față de ei înșiși și aproapelui lor; Cea de-a treia cale este prin dobândirea în relief de cărți> și gratuită * pentru orice uz, prin care a primit o foarte mare iluminare a lumii, pentru că prin aceasta s-au înmulțit științele libere, - și s-a înmulțit numărul * de cărți folositoare Nu este nevoie de invenții ale literei, de unde și de către cine au fost dobândite primele, ceea ce, prin multe dezbateri, oamenii de știință nu au fost încă dovedit Dar am doar un motiv despre * folosirea literei - și - adoptarea legii - creștin printre cei slavi * Biblioteca „Runivers” XXIII Jipe d'nzhіѣіtsenіe Slavani și ruso-elavieni să-și imagineze, dar am arătat-o pe larg în lexiconul civilului și, deși era compusă pe jumătate, și în folosul înțelepților din toate punctele de vedere a fost foarte util, cu excepția sfârșitului ei , bolile mele și obshoyaipelstva supărătoare sper că sper b Tuilvl Biblioteca „Runivers” CAPITOLUL ÎNTÂI O Scrisorile antice ale lui SLAVYANOK Primul lucru care aparține poveștilor este o scrisoare, pentru că fără asta nimic nu poate fi salvat mult timp, și deși cele mai bune tradiții ale memoriei pot fi păstrate mult timp, dar nu pentru întreg Cu stimă, amintirea nu tuturor oamenilor este atât de fermă încât ceea ce a fost auzit de una, sau de două ori corect și decent fără prejudiciu, sau o creștere ar putea repeta, în consecință toate faptele atunci, așa cum a comis el, descrise sunt mult mai probabil prin naștere trădată ; când, kѢmЪ, și care litere au fost inventate pentru prima dată, despre faptul că între oamenii de știință a existat o ceartă și s-a încheiat: înainte ca literele să fie folosite Teroglukfgyu, sau semne de semnalizare, și nu ne preocupă asta Chaet I ΆYa Biblioteca „Runivers ” , capitolul i g - - - - - ■■ · ■-■■■>■■ ■■ ■ ^ »« g G unsprezece * Qmo este slavă comună tuturor, dar de fapt literele rusești slave sunt în cauză, πιο mulți străini din ignoranță nipiut, se presupune că Din labele nu am întârziat și nu toți, dar numai de către prieten au primit o scrisoare, și se presupune că rușii sus la cinci sute „conform lui Christ no History ii nu au scris despre ce este Treer din alte țări în țările sale pepedep’gi și Istorgia rusă a scris si Profesorul bere a ingropat ch H Se spune că se presupune că în Rus' nu aveau nicio scrisoare înainte de Vladimir, prin urmare nu puteau scrie pe cele antice, aducându-le că Nestor a scris de mai bine de o sută cincizeci de ani în Vladimir, nu-și amintește niciuna fost scriitor de istorie; Altfel, această opinie, se pare, a venit de la astfel de, care nu sunt numai alte istorii antice slave și rusești din Rusia, dar mai jos de Nestorova când au văzut, sau când citeau pentru a înțelege și a judeca, „a putut, după cum vedem gloriosul scriitor bere, care, deși în antichitățile străine era foarte familiar, dar a făcut multe greșeli la ruși, ca în gl * ib și se arată că slavii aveau într-adevăr o scrisoare cu mult înainte de Hristos și slavo-ruși, de fapt înainte de Vladimir, despre care ne mărturisesc mulți scriitori antici, iar în primul, ceea ce se spune în general despre toți slavii T, Mai jos, de la Diodor sicilian și alte antice, este destul de evident că slavii au trăit mai întâi în Siria și Fenicia ch unde în vecinătate puteau avea liber litere ebraice, egiptene sau caldeene; unități pre-in au trăit de acolo la Marea Roșie în Colchis în Paflagoria, iar de acolo în timpul războiului troian cu numele de Genesha, Galia și Meșen, după Homer, până la ** Ezrop Biblioteca „Runivers” tkmd, Slapyanop Î -L-Lr- ■ |' '■ h^^' ' Ei au traversat Europa, și éperb Mediterana până în Italia au luat stăpânire, Veneția a fost construită și așa mai departe câți oameni antici, în special vedicii Siprykovsky și alții, spun; în consecință, într-o asemenea apropiere și comunitate cu grecii și italienii, ei au avut, fără îndoială, o scrisoare de la ei și au folosit metoda fără îndoială, iar acesta este doar W după părerea mea IV diverși istorici slavi spun că Ieronim cel Mare, un profesor în secolul al IV-lea după Hristos, înfloritor, s-a născut slav din Istria, ar fi compus din nou această scrisoare Slavyanom și a tradus Biblia în limba slavă, despre care boem Gagek, dalmați Mau-roubin, polonez, Kr» măsoară Spirykonsky, Belsky și Gva-gvin au scris și, deși am pus această afirmație a lor, mi se pare doar îndoielnic că scriitorii antici nu-și amintesc despre asta și, deși el a tradus Biblia, dar în greacă cu ebraică, pe care papiştii au numit-o Vulgata tb, şi deşi Biblia foloseşte o nym Ieronim, sau litere glagolitice vЪ ib articolul din Veneția și Moravia este tipărit, dar nu este de acord cu traducerea sa; și mai mult decât atât, îmi amintesc de traducerea lui Luther, dar Frishb a arătat destul despre scrisorile sale că ale lui Chiril sunt și inscripțiile lui corupți, și nu ale lui Ieronim, care sunt încă în uz printre toți slavii din sud și au fost tipărite câteva cărți, dar Papiștii au distrus atât de mult încât să găsească greu, cap v „Aceiași scriitori spun: Sfântul Chiril este primul Cir și xd * s” Slavă a fost credința lui Hristos un predicator în timpul * ^ sphadia " b A "Sla- Biblioteca „Runivers” capitole i despre soliditate „Slavi „Se pare că Belsky vorbește despre Chiril al Ierusalimului, care a scris împotriva lui Iulian $ dar el era slav, și a propovăduit credința slavă, Chiril ^ pe care nu îl găsesc, dar mai mult decât Chiril din Selunsky primul C, duyasky * predicatorul și scriitorul de scrisori înțeleg ce și în alte predici din cap ~ se arată un botez Acesta este ceva în comun ceea ce părea despre scrisoarea slavilor, dar aceste circumstanțe se găsesc despre rușii slavilor VI X, Cea mai veche este despre această legendă a lui Herodot carte plin "p> cap η Despre oamenii de știință din străinătate: Anacharsis Levich regele Scitiei în timpul Solonovo Olimpia în prima vară la Atena a studiat și un filosof suficient a fost J despre el, Plutarh spune că a inventat ancore pentru corăbii și alte lucruri utile, potrivit lui Strabon n VII celor șapte înțelepți greci; dar întorcându-se în Scythia pentru schimbarea obiceiurilor, „sau mai degrabă optarea invidiei în înțeleptul său Cayxïft sti de la fratele Sauli, regele Sciticului a fost ucis; din cauza circumstanțelor, nu este departe de Kiev sau Poltava, ceea ce este confirmat de cartea Strabon Dgogep Lazrciy în Skia Anacharsis: cartea lui Pliniu Ch Skyl, fiul regelui scitic, fiul lui Ariant și mama Istrinei, care trăia din greci de-a lungul Niprului, a studiat în orașul boriștilor, iar pentru asta a fost un mincinos osh fratele Oshiosada l-a ucis pe domnul Abaris, ambasadorul scit al țărilor din nord trimis la Atena, a scris o serie de cărți laudative, multe antice, amintiți-vă, Herodot și alți antici spun Kommersant că între Skiea multe orașe au fost locuite de greci n Ch n atunci nu era greu de văzut pe strămoșii celorlalte popoare, numiți din grecescul Skisom * literă greacă Biblioteca „Runivers” lislsi Slaplnop șaluri, pe care grecii I-au numit sciți, vezi în partea a II-a n În consecinţă, al nostru şi al altor multe din aceste ţări, strămoşii popoarelor au fost, că numele acelor suverani nu sunt slave, dar unii nu sunt sarmaţi, ci greci este limpede că grecii, după obiceiul lor, și-au dat numele din circumstanțe sau s-au întors vili Konstantin Porfirogenish în Administrație Ch >wey l despre Russah skazuet, un arici din cele mai vechi timpuri lângă mare cu torgom torgom Ъ Siria, a plecat în Egipt, cap H Toți scriitorii antici nordici vor arăta că rușii din nord fac comerț cu h „prea mult baltică în Danemarca, Suedia și Norvegia Ѣz-R £€ЖАЫД* Chaet* I mai mult- Biblioteca „Runivers ” io g laba ♦ Zsrrsshos svѣgpЪ în pіmі el strălucește de lumină, verb: spѣpіb ilk conform tp ^ yaѣ strălucește - atunci dacă e mai mult blasfemie să numim motivul pe care îl avem, pentru evrei, deși dând omen-^■С i'ecKïe” și rânduri autoinventate și divine servicii, distruge calul lui Dumnezeu ii distorsionat , ambele alergare adevărat este încă bun Vali și ei nu știau nimic despre asta, au venerat creatura perisabilă ca creator, despre care voi spune mai târziu, dar aici voi prezenta despre esența bârfei care este numită în greacă și dololsitra ȘI Raziostpі Numele mdolsloklonenge este diferit în sine, concluzionează: în zhziespiv popoare diferite dintre zei; , titluri, imagini și slujirile lor, era o mare diferență, unii din acel Dumnezeu, alții din celălalt mai venerat, despre ce au scris diferiți scriitori cărți considerabile? oracole , sau iluminatori ai T mari temple și nebuni glorificați prin miracole de amintit nevoia noastră după Gautrukhia iezuitul „cu note și explicații despre idoli și slujbe divine, precum Antonia Delia și Fontaine povestea despre oracole a fost tradusă în rusă, dar aici este vorba doar despre faptul că am fost III Dar să nu-ți amintești cine, îmi place asta să defăim și să profanezi strămoșii sau ispita prezentului și viitorului, e mai mult legenda și exemplele strămoșilor corespund: despre primul Nu avem de ce să ne fie rușine de acea urâciune a strămoșii, nu vedem din b Istoria divinului și a secularului, că înainte de venirea lui Hristos întreaga lume (cu excepția celei mai mici părți a israeliților sau a evreilor) era cufundată în asta; și acum chiar și mai mult de două treimi din popoare - putem citi - putem, fără a menționa - Biblioteca „Runivers” o l'dolosluzhelgl/ i-i menționând pe cei care poartă numele de creștin; să luăm un exemplu de i-meme ornò a Sfântului David, de care își amintește în multe locuri de o faptă atât de ticăloasă a strămoșilor săi, mai ales în psalm IOJ Moise, ca ocară fratelui său mai mare și marelui preot Aaron, își amintește de fapta urâcioasă a lui Dumnezeu și care nu îl denunță pe Profetul primelor căderi ale strămoșilor săi la fel, nu există nici un motiv să fii mântuit în legătură cu ispită, căci oricine are minte nu va fi niciodată ispitit, dar mai mult, are un motiv că este dezgustător pentru Dumnezeu, să se teamă că Moise și Profeții nu sunt pentru ispita lui fosta idolatrie, ci mai degrabă pentru dezgust au scris, nu este neapărat o prostie crucea, sau Sfânta scrisoare după Apostol, ispita și nebunia IV Despre începutul idolatriei, unde și cui i s-a spus și despre diferențele dintre popoare! aici este de nestăpânit, iar primul este mai mult din motivul necunoscut, căci vedem din scrisoarea Sfântului că înainte de potop oamenii s-au rătăcit din calea adevărată; alții au pus ovo-ul părintelui Avraam, ovo-ul lui Ninus, alții căutau un alt început: despre diferite păreri, deși nu au muncit suficient, lăsând asta, voi prezenta despre esența și proprietățile bufoneriei, despre care nobilul teolog Walch în lexicul filosofic a pus ъ : Idolo-clona grecească ido · o idolo-lolatrga este, acea stare săracă a sufletului, când clonează · cine citește ceva pentru Dumnezeu, și lingușirea divină și creează pe care nihako 'zeu nu minte, prin aceasta toate puterile sufletelor sunt luate, mintea este cufundată în amăgirea că își imaginează că este un zeu, dacă nu că este, și această amăgire pe care o trezești în dorință pentru înclinații și pasiuni nesimțite pe care o persoană fără niciun motiv îi învață pe incapabil nici rău, nici bine b un fir, Biblioteca „Runivers” Su ♦ MkogoSo-zhk * e J Timp l claritate n ^ O-hosluzhs- Seѣkla celeste » ta- capitolul i • tsish, fricoși sau „atenționați, iar din această stare se produce cultul lor extern; idolatrie din esența superstiției este diferită , - pentru cel superstițios, deși îl recunoaște și onorează pe adevăratul Dumnezeu, dar nu în împrejurări decente și ordine nebunească, dimpotrivă, idolarul în reprezentarea vizibilă, și nu în cea potrivită și Ordinea de închinare este însă înșelată Ъ și, uneori, superstiția din aceeași minte este considerată idolatrie sau se încheie în sine, v Politeismul în cea mai mare parte, cu idolatria, este atât de legat încât uneori poate fi considerat ca unul, deși odată ce adevăratul zeu se distinge de ceilalți, și din aceasta, căzând în frenezie extremă, ei nu recunosc niciun zeu, iar acestea sunt numiti atei greci atei; sau cinstirea unicului Dumnezeu, dar nu o mărturisire existentă sau veist, luând ceva ce este caracteristic unei zeități, -sau-aplicarea obscenă, și aceasta există deja ^Eu sunt Dumnezeu; VI Idolatria este împărțită din circumstanțe și părți diferite; Tomavіy în introducerea moralității cap stp imaginați-vă că trupurile cerului sunt ca un răsad, luna și stelele sunt tíb raționament și ale unei minți naturale slabe, esența unei stări diferite și motive pentru a le citi, nu restul; căci deși mintea este convinsă că aceasta nu este existența lui Dumnezeu însuși, ea poate fi onorat mai jos pentru asta, dincolo de lidilio și desigur; totuși, nu este prost / fals, oricât de suficiente ar fi dovezile unui idolatru, soarele poate fi mustrat pentru Dumnezeu care îl cinstește pe Dumnezeu, dacă nu este cauza creaturilor pământești Biblioteca „Runivers” în I ^ holosluzhelgya earlier leb eu? tparei lre^enen'iya^ pb raţionând că nu este greu să dovedească ariciul/e liszhsi Spyatago Conform acestui raționament al lui Toma, putem împărți idolatria în nerezonabilă și foarte stupidă; este atunci când cineva consideră că sunt Dumnezeu trupuri cerești sau alte lucruri invizibile, dar acestea sunt trupuri pământești vizibile și cei care nu au acțiune și putere în ei înșiși, se înclină, nădăjduiesc în ele, se tem teologii împart idolatria în aspră și ușoară: mai aspre constă în momentul în care creaturilor lui Dumnezeu li se oferă cu nepoliticos o oarecare cinste, sau modul în care Apostolul Pavel la Roma cap i lopoklokѵ art a scris: şi o nişă rea pentru mâna Dumnezeului nepieritor, o asemănare cu chipul unui om pieritor de ltpitsb şi patruped şi reptile, lochtosha şi loluzhipia tpari la-che Tportsa; aceasta este ceea ce fac ei ovo lyalo, ca și când gardianul este numit zeu și îi dau cinste divină; sau în secret, când, deși nu Îl cheamă pe Dumnezeu, este secret ce proprietăți și puteri se atribuie, sau se dă cinste, care aparține numai lui Dumnezeu, ca ghicitorii sau vrăjitorii care cred că fie prin αϊ-avola să facă, fie să știe, și îl întreabă despre asta ^ speranța, esența este fie fără sens, fie Dumnezeu să-l livreze cu răutate Există o idolatrie ușoară când este ușor, deși Dumnezeul unicului Creator este atotputernic pretutindeni și atotmilostiv mărturisește, dar îi slujește și se închină numai cu fața lui și este departe în inima lui, este expus altora lucruri și le cinstiți pentru fericirea voastră extremă, precum patimile dorințelor voastre, evlavia, dragostea și plăcerea cărnii, dar aceasta vine din deteriorarea minții și din voința nestăpânită a omului VII Arhiepiscopul Prokopovici într-un cuvânt despre post, a spus-nom în a doua săptămână de post: un serios " ®st idol b „ elude- Biblioteca „Runivers” capul Zeii slavilor zeul Triglai „serviciu, atunci când cineva, osgaav adevărata lege a lui Dumnezeu, și” ficțiunea lui sau a altor oameni va urma, și ei speră să dobândească împărăția cerurilor, sau nu se împlinește - „Voi pierde pentru o astfel de circumstanță, pe care Dumnezeu pentru o înseamnă și vom porunci și vom raționa despre - „așezați, ca Domnul în întuneric, fariseii denunță în repetate rânduri -“ îi mustră, pe Apostolul Pavel, pe cei care au o părere frenetică „despre mâncare și băutură, Roma cap sl i Cor cap Art £ "i Tim cap Art Evr cap Art și mnyashchikh onym „a îmbunătăți cerul, sau a-l pierde, ca și cum pântecele lor ar fi rupt” „voi numiți verbul: l este un craniu sau Dumnezeu este ^ Phil cap „Art În egală măsură * Domnul și virtuțile poruncite și foarte „necesare ca rugăciunea, postul, mila nu, în fățărnicie” abuzate, precum păgânul interzice Mat cap y „și Toate acestea nu sunt nimic altceva decât din necunoașterea legii, eu al lui Dumnezeu din incompetența ei înțeleg complet ,, se întâmplă, eu sfinți goali cu o minte slabă afirmă asta-^, yut ^ Despre idolatria rusă Nestor în producție al popoarelor slavilor Kommersant spune că venerau soarele, luna, focul, lacurile, fântânile și copacii pentru zei: pstbm în diferite locuri cu numele unor zei ai zeilor, el a pus că mai jos „Voi anunta Despre zeii slavi, a descris pe larg Arnkiel, au fost o mulțime de tonarii din Paphlagon, Bolgor, Vanda-lov; in Pgflagonii printre galateni, slavienii au fost Trkglst, pe care i-au onorat in Bulgaria, si de la el poti duce oameni la poporul latin en was, o-kotrom Kranzіy s "yatovid în cartea Vandalia și Arnkiel vol cap Spltop ^ dj la Van dal a fost cel mai proeminent bsg cu patru persoane; pe care Helmold și Sakssgrammatik numind Splmpop ^b, interpretând că l-au idolatrizat pe predicatorul roman B la aceea, dar acest lucru este foarte greșit, deoarece: acest idol este mult mai devreme; Biblioteca „Runivers” despre idolatrie (fanniejrì іу de Bita era venerat, iar papistii din lauda de sine In d v VitZ schimba, intinde; Fabrius în I-storgya ¿¿¿pa part ï cap si spune aceasta: Bo~ e^uop are cGrZ cGorpZ Spltopkdb j care in limba lor inseamna al cincilea somn; și deși cïe este tradus greșit, totuși, este mai aproape de înțelegere, deoarece pid poate fi interpretat în două moduri, dacă în dialectul lor se spune Sleep-topid, atunci înseamnă pid jH¿pa, iar patru fețe înseamnă țări, cum ar fi vosipok, sud, vest și serer: dacă Spentopid, atunci înseamnă o pidenge latentă, precum și cum se spune psepidyaschgy, sau o imagine latentă Atotvăzătorul-nihzhe avea un zeu Bel rău, un zeu negru bun Helmold ^ ^ ' eog gZ bine, uită-te mai sus ZhiliZ Ticker zeul DendopZ, cred că lі'іrЪg adormit este stricat, zeul Zlri-lviren "Eu, sau mai multe ZhitoborZ, atunci e eo ^ i ^ ratelzhyZ, căruia i-a fost trimis festivalul Zeii Tu*skve Perugіb · În Rus', poate că slavii aveau și alte titluri slave, dar noi nu aveam nicio veste despre ele și despre care Nesgpor a descris-o, apoi întreaga esență a titlului Sar ^atsh'iya go Varyazhsh'gya ca în cronica N arătat, cartea Strykovsky a vb cap de la cronicarul antic rus zici x ) Perun zeu grollh, stinge nevasta-sa Biblioteca „Runivers” ¡¡yiv b search la schism ne este situat , există un special -imprimat ; În bsrlin, a fost tipărită o amintire - era o carte „despre dashing” X Ce a scris vechiul ^ străin l>-shom -, atunci nu găsesc nimic în detaliu decât pe Herodot; Herodat: aceeași „carte Ch a scris: din ^^ogov Shl^l/ po 'shtayut'llѢ- Zei> sy un vechi Sabie persană și în fiecare an sunt sacrificați cai și alte vite: de la prizonieri, ei îi jertfesc și îi arată acea sabie cu sângele ei; în cartea a IV-a, yo povestește despre bakhusu-ul de patruzeci de prețuri celebrat de greci, care Sciții venerați ca o urâciune XE În rânduri egale slavii orni „Sarmații sunt diferiți, ca Nestor n și o' logreben'gyakh n şi despre viitorul sfârşitului n descris , dintre care mult este de acord cu cel descris de Herodot, o mare parte din ceea ce, la fel ca sarmații nu sunt botezați, este încă folosit de necredincioși în creștinism în uz, pe care l-am descris în lexiconul lumii civile ruse- larg, si mult in Geograf ¿ si siberian in descrierea popoarelor se arata ', dar ceva mai ales in gl afișate Acesta este un shekmo kЪ: cunoașterea antichităților și învățătura celor care, din necunoașterea adevăratei legi a lui Hristos, sunt înecați în superstiții și pier în neștiință: nu este fără să ne cunoaștem pe toți? mereu plin de răutate, și aici contrazicându-i și expunându-și nebunia, jignind; ce prin acțiune, dacă nu pot, atunci condamnând erezia fărădelegii, și nu sfârșitul fărădelegii sau prin aeism, glorifica și defăimează, interpretând cuvintele rostite după propria pasiune și mintea lor: da, când asta nu este de ajuns , nu inventează cu uşurinţă defăimarea şi nu înţeleg că ei înşişi nelegiuiţi o fac, ei dispreţuiesc legea lui Dumnezeu, care este interzisă defăimării şi urii, şi „nu se tem de judecata lui cumplită HP Este necesar să fim atenționați de o astfel de nebunie, pentru că nu au acceptat anunțul meu despre urâciunea idolatriei Biblioteca „Runivers” fie pentru faptul că, parcă aş ^ cu cinstirea sfinţilor sau o icoană, o echivalez, la care pot răspunde pe scurt Gdemoep în cuvintele Sfântului Pavel: hoe sorashiei'ge este Hristos, ЪeLіar lіЪ Dar idolatrii venerau însăși esența lucrurilor vizibile, nădăjduiau și s-au temut de ea, au cerut însăși mila de la ea; dimpotrivă, noi nu suntem o substanță care apare și vizibilă, ci o ființă imaginară în gânduri și arată cu totul milă și mânie celui puternic, dăm cinste și închinare, sperăm în asta și cerem milă: și cinstim icoana, ca pe un lucru sfânt de pomenire, cinstim, mântuim intr-un loc cinstit, iar din dragoste pentru cele scrise impodobim, livram cu autoritate cartea legii si minunile Bibliei lui Dumnezeu, dar noi să nu nădăjduiască, nu ne temem, nici să cerem mila lui Dumnezeu, că Sinodul al VII-lea Ecumenic a interzis cu cruzime și dar cu jurământ, precum b despre că în catehismul și poruncile lui Dumnezeu interpretarea este clară afișate Noi, totuși, nu scriem totul în ykbyah pentru cinste, ci uneori înfățișăm doar ceva pentru amintire, de exemplu, suferința lui Hristos, imaginea este, după cum spune apostolul Pavel, este foarte necesară pentru amintirea eternă a numelui , dar nu cinstim pe chinuitorii scrisi b$ egali , chipul Judecatii de Apoi pe Dumnezeu insusi pe Ingerii si placut, si pe langa Diavolul, si cei osanditi la chinul vesnic: dar cine ar fi atat de nebun sa citeasca toate cele scrise pe o tablă la fel? Dar dacă mai este cineva care venerează icoanele sfântului, mai degrabă decât să definească carta catedralei, de parcă ar spera în ea, și nu pentru prototip, sau se teme de ea, una dintre anumite împrejurări de dragul mai mult decât altuia, ea îi atribuie ei și nu zeului minunilor, asta este adevărat Dar curtea moró a catedralei poate fi numită un ignorant, despre care în lista căutată la schismaticul Dilitrgy Lrkhgelashhol Rostopshago In pro- Biblioteca „Runivers” jóf ch carte Ch * Pliniu kn VI cap iar Ptolemeu denumind „хѣ Skyrs Persian între Persia și India, cartea Strabon menţionează lângă Dunăre lângă Iliria că Kluveriy kn VI cap Pigaet Sakov înainte de Lrigvei numit la gura Dunării: în această greșeală, L£im # și în special un copist în locul lui Dal / /, scria Sahi, după Pliniu, perșii tuturor Cerurilor numiți Sakami Ch n in Nazianzen cu Sakom Sagdian din greseala, ceea ce se intampla nu de putine ori $ si este adevarat ca Sfantul Andrei Skithom exista de-a lungul Dunarii, Dakom, Getome si altii Gloriosul de-a lungul Nistrului si Niprului, care a fost universal Ski ѳіya mare numit frecvent Biblioteca „Runivers” poiana $ despre grunt&i Nestorov ChZS P II V ) IRREGARE NONSPTOROVA, MO ONURAD ^ KOSHSH "ICHR / neștiind că și sarmația Kipi înseamnă, pu, shy tori ¡numit ¡frecvent c n cap n ;la Și ca toți scriitorii antici ai lui D Hristos, și despre Hristos Herodosh, Strabon, Plini și Ptolemeu, mulți Jopo di Gora din estul Azagorg „Țara tradiției ^ zag ^ gul / Z sau Zagorge lângă Kiev pune; Mintea și asta; din acel nume că el este dincolo de orașul Torei shal ch domnului u n Da, grecii și latinii: nu cunoșteau limba slavă; Grvirosschіy alt vЪ vypishsm Izel j ) în mai toamnă ¡saxon-, ) în Ungaria {inferioară·; y ) Gorki'b „principatul Schweid-nits” ή etc ¡ în latină MoyasZ, ¡ în germană „Verg și Yergen ^ : în greacă Oros in Kiev ^restil -: vezi mai jos 'tl H acest liero^ipye ' Sunt tânăr „înainte de Nestor era mai mult, ca” de un du ' ani, am crezut că „mănâncă” și a ridicat munți, e clar că Nestr, sau fostul scriitor, fără să cunoască dialectul străvechi, că propovăduirea cuvântului este Dumnezeu sau credinţa în 'crucea lui Hristos numită, parcă 'Apoenyul Pavel acest krestol / b şi slopolis botezat / are: în consecinţă Andrei Apostol în cetatea Muntelui şi înălţat cu învăţătură, VI Biblioteca „Runivers ” Syapyan și Rusi tț Vi Al doilea lucru pe care anticii nu îl menționează despre pism nu este surprinzător; căci aceasta se știe că dintre toți Apostolii, numai Luca și-a dat osteneala să descrie niște fapte, și chiar și atunci nu mulți, nu puțini despre Petru, Anania, ci mai mult decât Pavel, dar totul este incomplet, © alții! dar, poate, au scris alţii, dar din marea persecuţie a creştinilor prin ani ^ „ ^ ™ * au dispărut, şi nu au ajuns la noi; Și de îndată ce biserica lui Hristos a trădat tăcerea lui Uyamst s-a îmbunătățit, atunci Eusebiu, Epifanie și alții, nu ca martori de sine, ci conform notelor tradițiilor anterioare și orale, faptele unor Apostoli au descris ceea ce Eusebiu Prinț i ch l arată cu siguranță că nu au mai rămas acte scrise, „o, conform legendelor, au fost adunate, ariciul nu putea fi exact și perfect, dar nu le-a ajuns mult de dragul distanței și uitării și au rămas nescrise, dar nu numai fapte Apostolul, dar Hristos însuși, care cei patru Evangheliști au fost de la sine înțeles, care ar trebui descris, mulți au lăsat în uitare, cum și-a terminat Sfântul Ioan Evanghelia Spre deosebire de aceasta, unii au îndrăznit să se plieze sub numele Apostolului și ucenicilor lor conform unor cărți Nel, și ea este până la Nestor a ajuns ^'a tabud Novgrad, Varyag și convorbiri de la Roma adaugate imprudent Andrgu, revenind la Roma, de la Kiev chree Iliria la Ahaia, nu este greu de a fi, iar pozitia locului nu contrazice aceasta: pentru Patr grad a fost in Achonii pe- eperÿ Buricul Adriatic „An Mbrya împotriva bătăliei de la Kefalonia, eroarea nu este în departe!) distanță Al treilea Saki este evident pegree, Eusebiu mai mult Scythia vorbește exact despre el, iar copistul în loc de Da-kov Saki a scris n Dacii care au trăit de-a lungul Dunării cu diferite ïaerab J Grazno Biblioteca „Runivers” gspia $ despre hrean „ Numiți la fel, precum Daki, Davi, Saki, Geshi, Geneti și Nestor Yasyi Kosogi, totul este la fel și au fost slavi? despre ceea ce va fi mai jos „Ъ?,”P botez* Bogheri ¿b Regele £ol-tar Biblioteca „Runivers” lSlapyai și Rus yg, la Chiril lui Vladimir, dar Chiril este aproape de Înainte de a fi Vladimir, și nu a avut nevoie de asemenea intimidare, pentru că din copilărie a putut ști destule despre credința lui Hristos partea n și d IX Cam aceeași judecată teribilă când Majestatea Sa Imperială PETER cel Mare a fost la Gdansk în minunat în „Credința luterană a bisericii principale din Gdansk a stat la stâlp și a explicat că” vălul în loc de tablă: era scris greșit Acest lucru, deși Majestatea Sa nu era foarte probabil, pentru că afectează zidul, indianul de pe perdea, totuși, vechimea lui și frumusețea de a scrie la mare preț sunt răsplătitoare, pentru care în trimițându-mă la Gdansk pentru altă chestiune , iar apoi Generalul Locotenentul, fostul Mareșal al Prințului Dolgorukov, cu anunțarea unora dintre defecțiunile lor $ și, mai mult, * a ordonat cu sârguință volumul imaginii pentru a încerca să le dea din suma contractuală pentru comandă B, odpakozh nu sunt pentru iooooo pentru a reproșa poporului, ei au refuzat să cedeze Și aceste botezuri aparțin altor popoare X — Ch'erpertoe botezul la slavi chiar înaintea noastră aparține lui Oweownw, și este primul din Rusia prin Cyrus Mihai-botezat: s/s * ^ la Mitropolitul 'după minunea arătată a Evangheliei evanghelice nearse a heliului C'e cu zborul în timpul Oskoldovo, care este de la Γ°ίΑβ' Trek RosZ numit și Anul botezului preot, G YAKO Biblioteca „Runivers” tí chsta $ o botezat lko baronia de la Kedrin și Kuropolash în volum și Vocea spune asta: Atacurile maritime din apropierea Mării Negre s-au ras, iar de la el la Constantinopol nu a fost un dezastru mic creşterea lui kb hGil ^o Char ° a trimis un sol lui Mihail şi un sfânt botez este mărturisitorul Vă rog Iar la mai scrie baronia: „Drama împăratului cu rușii a fost pacea și pentru a le învăța legea a trimis la ei pe Arhiepiscop, iar când rușii s-au descurajat a cerut să le arate o minune, atunci Arhiepiscopul, cerând Domnul Dumnezeu, cartea Evangheliei ia s-a scufundat în focul cel mare, în care timp de câteva ceasuri a fost pre-Gogni tѣ-b La 'ȘI P Gashengi GNL S-a scos această CARTE NbVredima, “ toată lumea era entuziasmată, au acceptat botezul cu bucurie Acest lucru s-ar fi întâmplat peste ani pe vremea lui Olgovo, dar baronia este și aici, care este mai înaltă decât era în timpul Oskoldei, care se afirmă mai întâi: Patriarhul Thotiy în scrisori către Patriarhul Răsăritesc în același an Prinț al Rozei, dar oamenii din Roesop Ъ nume: alții au construit pe un sicriu biserica sa Sf Nicolae vă asigur, despre care în nota partea i n și p Cum este fără îndoială că la Kiev cu mult înainte de Vladimir și înainte de apariția lui Olgov la Kiev a existat multă biserică la Kiev și creștini, despre care în partea n și Ca Joakim despre el și prințesa Olga cap n XI Al cincilea botez al Principesei Olga vsts}' Conform cuvintelor lui Ioachim, ea a construit o biserică din lemn Pervosofeyskaya și i-a botezat pe mulți, cap n partea n iar fiul sau fiul ei vitreg Uleb a fost botezat, cap n „Al șaselea Pseo al lui Vladimirovo din irsikh este detaliat în povestea lui Nesterov și în notele despre el* NB- Biblioteca „Runivers ” Slavyan și Rus un N B Despre Oskold, poate fi îndoielnic pentru oricine că Nestor peste tot, Oskold și Dir sunt amândoi menționate împreună, dar aici doar despre unul singur Cïe este o eroare în cronică, sunt introduși vreo doi soți, dar există un singur Oskold Tvarar, sau fiu vitreg, despre care Ch n Ch iar partea n izjaenenno este posibil să-l citească pentru primul martir din Rusia, iar Z^lsb fratele Svyatoslavl din necunoașterea Istoriei este uitat și nu este inclus în sfinți TA AB A A PATRA O Istoria episcopului lui Ioachim de Novogorod A Preavertisment, am arătat că, deși toți istoricii noștri ■*-* și polonezi Nestor Pechersky sunt venerați ca primul istoric rus, totuși, este destul de evident că înainte ca scriitorii săi să fie, da, existau cărți în acest sens istorie I * ?Nestor au murit, sau sunt încă păstrate, sau orice împrejurări, de dragul nerezonabilului, sunt disprețuite, deoarece este suficient să remarcăm că cărțile mici fără sens sau „* ^ * caiete ale minții mari și necesare pentru cunoașterea micimii " npen * de dragul disprețului, dar plini de fabule și minciuni, ei preferă, și astfel sunt folositori în uitare Între atât de necunoscut de Nestor și istoricii obscuri se află Joakim primul episcop de Novogorodsk, despre care, deși nicăieri, pentru a scrie Istorie, nu este menționat: dar cïe nu este minunat, căci vedem pe alții mulți ca Nifont Novogorodsky și așa mai departe arătat Acesta, pe care l-am primit la sfârșitul lucrării mele, pare a fi un scriitor cu totul străvechi, mai priceput decât Nestor, și nu altfel decât în limba greacă, tremurat în Istoria iscusiților, deși nu Biblioteca „Runivers” ■atunci g l st tí ό Isorg# că ôact-'osloBNse, după obiceiul din acea vreme, a introdus: „yo împrejurări ale botezului lui Novogorodtsev” se vor arăta cu siguranță! dlkpzі- © tu însuți că există Joakim Bishop! n El! priѣhal'!· ^ak^Х°°й) Rus cu alţii'Episcopi I Ch $ și definită în i dskaz- Tsovgrad!, mort! Ϊ O altă împrejurare care ho-іvedsshvo sunt atât de multe manuscrise diferite! antic am avut, cum în cap arătat însă! multe în ele circumstanțe puse în! prologuri! și poloneză! Nu găsesc povești, dar aici aproape exact sau mai clar acelea sunt puse J în consecință acești scriitori nu au scos-o de nicăieri ca aceasta Istorie, n și așa mai departe, în! va apărea în continuare B Căutarea mea pentru alcătuirea unei istorii antice complete și clare m-a forțat să caut peste tot cele mai complete manuscrise pentru a scrie sau a citi între mulți oameni și locuri unde au vrut, l-am întrebat pe vecinul meu Melkisek-nyag multe ! mănăstiri de Stareț!, în sfârșit! Arhimandrit! Mănăstirea Bizyukov trebuia să-mi dea un anunț detaliat, în cazul în care o istorie antică în knpgo-keepers sunt și dacă există în mănăstirea Bizyukov, atunci m-a trimis! eu să văd, căci știam! că el! in carti! știa puțin! , și mai puțin la vânătoare! l! nume, la care scrisoarea mea este Maya din! o am primit numerele! din! raspunde-i cu urmatorul continut: „La cererea dumneavoastră, povești străvechi nu am! Stvri ^ koy „Nu îl am aici, dar cel puțin în! Uspenski! Staritsksm și *om 'e° ' υ Otroch Tverskoy! mănăstiri, și V! alții! , unde eu „mai înainte eram!, bătrân! cărți! scris! sunt destul de mulți, „Da, chiar nu știu ce fel, pentru a le descrie! „Nu, dar am nevoie de ele! acum ajunge și la! pentru tine! nu trimite „eventual, cu excepția cazului în care de acum înainte de unde să am o șansă voi avea Biblioteca „Runivers” Іoakhmla HovOwpOAcxa&j Eyaѵsyaotga :-ji „ și acum un călugăr - Vsnіamino ¿ * care este despre întâlnire, pârâul „Istoria lucrează, în multe dintre mplіdomamѣ ѣzdya ale Mănăstirii, nu puține cărți de ^ikha rusă și Polonia una - „ei bine, pentru trimitand la tine trimis, dar; I-am promis Ii dau un depozit pentru fidelitate, dar s-a scuzat ca nu a putut sa trimita, dar a promis ca va merge singur la tine, daca exista, daca boala lui nu-l poate retine, i-am promis pt că pentru „căruțe și vei plăti grăbi, dar nu s-a dus, „a zis că nu poate merge din cauza bătrâneții și a bolii, dar” a trimis trei caiete; care au fost trimise la vremea seminţei, şi mi le vei întoarce, neştiind cum, să i le dai,, S Din acest caiet se vede clar ca il poti scoate din cartea cusuta! prin geanta la si litera este noua, dar rea, depozitul vechiului amestecat cu noul, dar cel mai simplu si dialectul Nsvogorod: ■• ya'Nlg-Vidymo, care se scrie despre popoare ca Nestor cu explicatii din poloneza, dar multe sunt foarte greșite, precum slavii, sarmații și popoarele sarmaților numite slavi, și nu în acele locuri unde era nevoie, zice, in ceea ce credea el polonezi, s-a inselat La sfârșitul descrierii popoarelor și acțiunilor lor, au început să scrie ceva ce Nestor nu avea; -Din care am ales doar, Ches nu este la Nesshor, sau - aici - altfel - se presupune că ar fi următorul : „Despre Kyazahii Starobotnykhs ruși, călugărul Nestor nu știa că este vorba despre slavii din Novy-Sliyaiki oraș, iar Sfântul Ioachim a ) a scris o scrisoare bună, fiii și nepoții ariciului Afetov au fost despărțiți, iar unul de Prințul Gloriei împreună cu fratele său „Skifom, ) a numit mulți Ski” ya, razboaie in razboi, idopia la apus, multe tinuturi despre Marea Neagra si Dunare s-au subjugat, iar de la fratele mai mare Poreclit Slavii, iar grecii sunt laudabil Ala-Ada KI * -; zoni, ) ovononono Amazoni, w ) sunt soții fără Amadon titek Biblioteca „Runivers” tjrana , despre Isterie titek a fost numit, ca și cum verbul străvechi și mare ar vorbi despre acest shikhoshvorets, ( ) rumegătoare V Prințul Slavian, © plasând în Tracia și Iliria pe mare deschisă și de-a lungul Dunaev pe fiul unui basgiarn, ( ) a mers la jumătate de lucruri și a creat un oraș mare în numele său, Slaviansk pe axa arzătoare-Rech > ( ) și Skit rămâne la Pont și Meotis - gol Cartea Gzrdarik Gunzhgard Kn ♦ nyah să trăiască, a mâncat din vite și din jaf și a fost poreclit țara în care Scythia cea mare, ( ) După aranjamentul gradului mare, prințul a murit, iar asupra lui Domnul fiului său și nepoților lui sunt o mulțime de sot L -s, iar prințul Vandal, (Io ) Păstrând pe slavi, la est și la vest de Marea și Pământul, mulți zemli pe țelurile mării, și cucerind națiunile, se întorc în marele oraș Șapte vandali trimiși la căderea prinților și socrilor lor! Gardorika si Gunigara, (ii ) cu marile armate ale slavilor, Rus' si Chud, si acestea au mers mai departe, cucerind multe tinuturi, neintorsindu-se, si Van dal sa fie suparat pe mine, toate cucerește-le pământurile de la mare până la mare Kaesong (i ) supune-te pe tine și pe fiii tăi în vdade: el a avut lumea Vskol-πψ ; pe Izbor, Vladimir și Stolposvyash, fiecare zhssvyat, construiește din ei un singur oraș și în lor nume în vorbire $ ( ) Împărțind tot pământul, a stat mulți ani în cetatea cea mare, și la bătrânețe a murit adânc și va trăda în putere cetatea cea mare și pe frații săi, zdrobindu-l pe Alegerea și Stolposvyat, și Vladimir Kommersant puterea asupra întregului pământ Avea o sotie din Yadvend * Varyag Advindu, ( ) Velma este frumoasă și înțeleaptă, despre ea se povestește multe din cei vechi și exclamă în cântec E După moartea lui Vladimir și a mamei sale Advinda, fiii și nepoții săi au domnit până la furtună, chiar a noua Biblioteca „Runivers” Toakhshka Nopogorѵ^ehage Elkskhol după Vladimir, numele acestora sunt necunoscute, (și jj no deel ikhh, își amintesc în cântecele vechilor; (ib ) furtunoasă , având un război greu cu Varyags, cu un multiplicator®U₽ și, sM înfrângerea lk imag să-i moștenească st a lor, dar nici această credință nu este șederea mea în tristețe Îi voi trimite o singură amiază, văzând un fân, parcă din pântecele pântecelui lui mijlociu, vei pierde un pom mare, roditor de la iubita lui, și toată cetatea orașului cel mare se va deschide și poporul va fi saturat de rodul ei ( ) toate lucrurile se vor ridica din somnul chemării profetului, Da, îi voi da acest vis, ei dar eu hotărăsc: de la fiii ei și de la mama ei să moștenească pământul pentru el și pământul va fi plăcut prințului - mănâncă din el și mă bucur de toate despre aceasta, dacă nu am moștenirea fiului lui o fiică mare, Vanya ngozh bѣ Gsstomysl, văzând capătul pântecelui tău, chemând pe toți bătrânii pământului din slavi, Rus', Chud, Vesi, Mary, Kri-vich și Dryagovici, arată-le un vis, iar ambasadorul a fost ales-n yip e la varangi , prssity prințului, și p idosha după moartea lui Gostomysl rurik cu doi frați și nașterea ei (Aici despre separarea lor, moarte și așa mai departe, după Nestor, dar totul este fără zbor ) ρ ρ/ijï Rurik, după moartea fraţilor săi, a stăpânit tot pământul, neprez^l neavând război În al patrulea an al domniei sale, *b Nov g £ * s-a mutat din vechiul în marele Oraș Nou la Ilmen, asigurându-se la represaliile pământului și la dreptate, ca și copiii săi Pentru ca el să fie pedepsit peste tot și sărăcirea curții, plantând Prinți din varangi și slavi în toate orașele, i s-a numit și Marele Prinț, ariciul Lrhikratoro, sau BasialegsZ, și ei sunt Principii la îndemână, după moartea tatălui lor, varangii, oh tributul meu osh nih ( ) Rurik a avut câteva soții, dar mai mult decât oricine, placa Efanda, fiica prințului Urmansky Í iar când va naște un fiu, Ingor, îi voi da orașul făgăduit cu Izhora v venă ( ) Sla- Biblioteca „Runivers” Joakim Nopogoro^skag lì l ns so l a ή Slavii care trăiesc de-a lungul Niprului, în Vomі'i Polyana și Gorya-ke, sunt asupriți de Syvshe opіЪ Kozar, ca și orașul lor Kiev, vorbesc despre pisladash, purtând tributuri grele și fapte debilitante, i-ai trimis lui Rurik precedentul bărbații întreabă, da pss fly kb nmm fiul sau altul al Prințului cnezat O, în numele lui Oskold, (ir ) și a dat drumul urletului cu el skold Oskol a mers „lad de Kiev și a adunat urletul primului Kozar, popyum go în Doamna Regelui Orașului, dar furtuna l-a zdrobit corăbiile pe mare și întoarcerea ambasadorului la țargrad la țar E semnat aici în țară Știu că botezul lui Oskold s-a pierdut, iar Mihail Mihail acest Cirus Mihail Mitropolitul, care a arătat miracolul negrăitului CE rurikka în vacanța lui Oskold a fost foarte bolnav, și despre ivnemogashi: văzându-l pe fiul lui Ingor foarte tânăr, trădând domnia și fiul cumnatului său către Olga lui, ( ? o "y" la sud Harnament n / Prințului de Urmansk Vel Oleg să fie un soț înțelept și un războinic curajos, auzind oipѢ skold Oamenii din Kiev s-au plâns de Oskolda și, după ce și-au invidiat regiunea, luați Ingor, mergeți cu trupele la Kiev, binecuvântatul -skolda (r ) a fost trădat la Kiev și a fost ucis și îngropat! pe munte, unde se afla biserica Sf Nicolae $ ( '), dar Svyatoslav ravrushi cum se spune În conformitate cu aceasta, Oleg a stăpânit întreaga țară, subjugă multe popoare pentru tine, luptă împotriva grecilor pe mare și forțează lumea să cumpere, revino cu mare cinste și begateshzy de mulți, în timp ce lupta cu Kovary bulgari si Voloshy la Dunare (Voloty Romans, acum Volohi Ch P n ) Ori de câte ori Ingor este căsătorit, căsătorește-l cu Oleg, cântă pentru el, Iyagor ei bine, de la Ivborsk din familia Gostomyslov, chiar și Frumoasa Karitsashe-dincolo, și Oleg și-a schimbat numele și a numit după numele ei Olga $ ( ) °lga' da Biblioteca „Runivers” Korost ek "ozzhevZ - Andrei Apostol *b Perelaa * zheі£b ?^ofü'út despre Istoria numelui lui Igor іgopіbmі salcia soției, de dragul înțelepciunii Olgăi, mai mult decât alții (Despre războiul împotriva grecilor, uciderea lui din Drevlya, precum și despre răzbunarea Olgăi Drevlyan pe scurt * taco :) thii bate-i, arde-i și adună urlete, iad pe Drevlyan, prinți ai lor și oameni din bi, și distruge și arde orașul Korosten YOlga, stăpână din familie, și a fost învățată de fostul presbiter, existent la Kiev, în credința lui Hristos, dar de dragul botezului, poporul nu a vrut; de dragul acestui lucru, de dragul nobililor credincioși din Țariugrad, am primit botezul acolo, Cu multe daruri și cinste ale țarului și patriarhului, ne vom întoarce la Kiev, chiar și primul sfânt Apostol Andrei credința lui Hristos propovăduind $ (zu ) aduceți cu voi Preoții sunt înțelepți și construiesc o biserică de lemn a Sf Sofia, iar Patriarhul n-a trasat icoane la ea și aparțin de învățătură Olga velvmi l-a îndemnat pe fiul Svyatoslav; dar Sviatoslav nici măcar nu aude, ci de la nobili și moartea multor oameni, iar pe cei mari de la necredincioși îi certam și batem ( ) Și după moartea Olgăi, Svyatoslav a rămas în Pereyasla-vts pe Dunăre, luptând Dar Kazari, bolul muntelui și grecii, având ajutorul socrului ( ) Prințul Ugrianului și Kiyaz Lyatsky, nici măcar un Stiatra castigatoare, dupa Dunarea la zid de multa vreme (ce siyast-ve * rocks Nu gasesc descriere pe NIGd$) greutatea armatei va fi distrusa, apoi diavolul va inmuia inimile a nobililor celor nesfinți, glue-kleishyan * veta pe creștini a început adică în gazdă, se presupune că acest urlet pa-Christiai£b''day s-a întâmplat din mânia zeilor falși de către creștinii lor; el este atât de furios, ca un singur sutien că Glebul lui ( ) nu este cruţat, ci cu diverse chinuri chinuind creştinii, ucigându-te Ei sunt cu bucurie la chinul ideii, iar credințele lui Hristos sunt spulberate și se închină în fața unui idol nu chiar dacă sunt, cu bucurie în chinul pe care îl primesc, el, văzând neascultarea lor, și mai ales la presbiteri, se presupune că este fermecat! Biblioteca „Runivers” loajwjia NoEogsrodsky E l p s cola yj unii oameni sunt înșelați, iar în credința lui IH'^™YaI * ei spun că ambasadorul de la Kiev a iubit bisericile creștinilor să distrugă și să ardă, și spun curând - yaoyde, deși * toți creștinii vor distruge ÿ dar Dumnezeu vestește ceea ce salvează pe cei drepți și nimicește pe cei răi El bb a dat drumul întregului urlet la Kiev, căci nu este cu multe idei în loD & x, - și pe Nipru lângă Protbrcha (praguri) calcă Pechenez ”cu toți cei care erau cu el bătuți, tacos au fost pedepsiți osh de Dumnezeu K Svyatoslav a avut trei „fii, iar regiunile au fost împărțite în astfel de regiuni: celui mai mare Yaropolk i-a dat orașul Kiev cu întreaga regiune, Olga celui mai tânăr Drevlyai și Vladymi-olel dre ru fiului său Malusiv Novgorod Yaropolk Kommersant, dar aș fi un soț blând și milos pentru toți cei care iubesc creștinii și chiar mai mult nu te boteza de dragul poporului, dar nu pretyashe pe nimeni altele înainte de plecarea lui Vladimir la varangi · pe scurt, dar după Nestor) Vladimir reciproc oral · Varangian cu armata, polonez și a adunat Novogordtsevide pe Polotsk · Prințul Rohvol->zlsh · da, în spatele acelui război al volostului Novogorodsk, și învingând armata, am luat Polotsk, l-am ucis pe Rohvold cu doi fii, iar fiica lui Oogned și-a luat o soție și l-a redenumit YuRogne * ЪGo- - , \" risl" m Gorislava; ( ) Yaropolk, care a fost cântărit și, prin urmare, trist, a fost, de parcă uciderea fratelui său Olga nu s-a întâmplat după voia lui, iar acest alt frate a început un război, a trimis să-l îndemne, a trimis armata în Krivit, dar i-a interzis lui Vladimir să lupte Vladimir, auzind aceasta, fiindu-i frică, deși a alergat la Novugrad, dar să-l vezi Dobrynya știe, precum Yaropolk ie-^ ™ · oamenii au dragoste, căci Christian a dat frâu liber la ve-x> t £ oet * 'AICU "( ° ) ) · ținându-l pe Vladimir, și a trimis pe ambasador la regimentele din Iaropolchi cu daruri guvernatorilor, conducându-i la Vladimir Aceeași trădare, ca și cum în primul rând, nu l-au corectat pe Yaropolk și au încercat să trădeze ° regimentului lui Vladimir, apoi Dobrynya și Vladimir s-au dus la D rafturi Biblioteca „Runivers” ΓΚΛκΰ Yaropolchi, și a coborât '-ya'rѣkѣ Druchm în trei diekh oiv Smolensk-, va învinge regimentele din Yaropolchi nu prin forță, ci prin curaj, ci prin trădarea guvernatorului Yaropolchiakh (Despre uciderea lui Yaropolk, rs!zhden? și Svyatopolk ytroch aproape „în conformitate cu Nestorem, și viața lumii lui Vlady, descrisă cu multe sărbători ale bucuriei,! care căruia nu îi aparțin *) ) Prinț Război Lyakov și Lenchan, și chiar guvernatorii Vladimir vor câștiga de două ori lor, dar el nu s-a oprit luptând pământul chiar și Forynzh Stradgr Vladi'yi^Ъ -ychYa^^sai r şi pra rѣtsѣ Bisѣ £ Îmi amintesc Vistula) „distruge”, „abia te-ai mântuit pe tine însuți, iar bărbații dinainte de toată captivitatea mă ^-o^” ^ Sha i Vladimir zsya oraș DltsSh-vayat Cere lumii o favoare de la Vladimir de la oyaido la el pm-p-b “gradovK, - Vladimir Tribut to Πο-rjsc ODZDe'-tMy ^irb^ -Y DSH:LSgadVu^YY ^HI LEAD ·, ($ I ) Vbyi' yy '- Din cei șapte ide Vladpmirl nai budSyryv «după ce le-a observat, Ech 'gch*·- y-irЪ face it, and npïjnrib «pensete yourself/ioynove him, η toată crucea K? cm „Hïï ¿tMAip prusac' (înainte ) Tsar- zhe Yak-o i|ar»grad dar Darzh ilbPayri'arkhzts ask'· Metropolis» X YL^· ïiâ;tGHH zhurliii-bozradonatoasya ·,!! a trimis pe Mitropolitul Mihail, un om foarte învăţat şi cu frică de Dumnezeu, fiinţă bulgară, - cb nimb patru Episcopi şi myogi Preoţi, Diaconi şi de-messhaepnihi (cântăreţi ) din Slavyan Mitropolit, după bufnița-Epiek hsu Și bѣаѣgradѣ Aceștia mergeau z^mly- - cu velshezhi și din 'Vladimirovs, predau; oameni și botez peste tot cu sute și mii, unde sunt lucruri bune, iar dacă oamenii sunt necredincioși, spuneți-le despre acel sksrbyahu și ropyayahu, să nege război de dragul asta, nu-mi pasă NyaYOGOROH * M În Novgorod, oamenii văzând că Dobryva mJÍ-JcT * adep^ să fie botezată, - Biblioteca „Runivers” Joachim Nopogoro^slab £srvõxojra „z> prg idohsm, ei sunt măturați în marele pod și ei dosha cu arme, și chiar Dsbrynz cu seducție și cuvinte plăcute care îi mustră, fie că nu aud khrshya hu, și Eyyestsie două mari vicii cu multe ¡ stones-afterflowers”-n ^ podul, parcă pe proprii lor duşmani, cei mai înalţi, dar preoţii sunt la Slavina Bogomil, cu limbă dulce de dragul numelui Solopeya, ducând poporul să se supună lor Ne plimbăm într-o țară de comerț, ne plimbăm pe piețe și străzi, învățăm-acasă ( | ) oameni eliko mozhahom; dar gibbyuschtsme v cuvânt nelegiuit al crucii, ca Apostolul rekl, zdrsd-f?zul mіem și înșelăciunea Și așa am petrecut două zile câteva sute de botezuri „Apoi Tysyatsky-Novgorodsky la drive l Ѣzdya *”, peste tot beat: este mai bine să murim, dar zeii noștri dau profanării Oamenii acestei țări sunt razvirepѣv, casa Dobryninei este prădată, moșia este jefuită, soția CG; Mii, dar Putyata lui Vladimirov, ( ) ca un om înțelept și curajos, după ce a pregătit Pu®*®*, lodiya, a corectat cinci sute de soți din rostoviți, noaptea, după ce a călătorit deasupra orașului în țara lui și, vted absolvent cineva același posshrogshu? toți văzându-i pe Chayakha din războaiele vieții lor Doar ajungeți la curtea lui Ugenyaev, Wafb 'tr alți soți de ziua prs ltѣ^y abie' a mâncat ca Dobra nu peste râu Oamenii țării, auzind asta, s-au adunat de până la cinci ori, l-au împiedicat pe Putyaip și a fost răul între ei? Unii au mers Biserica Schimbarea la Față a Domnului ts ₽kvv> l razmetash, i demos creştini greble Pe razseѣ-Ko, g ^ a * · cântând Dobrynya cu toți cei care există cu el și a ordonat să se aprindă niște case la operă, chime oamenii se temeau mai mult de fostul ^ alergă să stingă focul, și abie a oprit focul Apoi precedentul bărbații care au venit în Dobrynya cer pace N - Dobrynya, CoÇpã urlă, interzice grebla și orice idoli, zdrobește pădurile și le arde și sparge piatra din bufniță în râu și tristețea este mare cruii soț Biblioteca „Runivers ” hlsmga o ÆfcinopF* Soții și soțiile văd că cu un strigăt mare și urme trapând pentru noi, parcă pentru existența lor, fug Dobrynya yaasmѣhayasya * în numele lucrurilor: că (Zumnen regret de la ѣх ^ cine nu se poate apăra! Lut lolzu ne putem aștepta de la ei \ ίλ ambasadori de pretutindeni anunțând că ar trebui să meargă la botez la fel cu Vladimir a fost crescut și fii cu o limbă dulce, seyide în piață și mai mult decât orice altceva la lucru jjfe ^ erte Idota miosi, o cutie Bt ^ om botezată, războinici vlachakha, novao ^ am-și bărbați botezați deasupra podului și soții" Yezhe Podul este apoi multiplii lui Plodahu pe eba, care kfsemi · m "de dragul romanelor tuturor crucilor botezate pe gât, legumele ■ ** · de lemn, și kaperovii (trupele grecești sunt văzute ) asupra sechestrului, ( | ) și - chiar și atunci nu trebuie să nu creadă și să boteze, și chiar și biserica împrăștiată încă se construiește, și astfel botezând Puytyata, unde „b new g $ i &> Kiev Acesta este motivul pentru care oamenii punssyat Novgoroditsdv: fly-crevegіy injímÉl păstrează sabia, iar Dobrynya cu foc f gloria Gori-gniemka cu Idgslyvizh în Polotsk „ , aceeași bufniță Yaroslav în іrollla·» Rstov, Vsevolod Vladimir: Predslava, cu fiul său Miharzhd Svyagaonblkom în Turov Malerid cu fiul său Sfântul Apostol-Adil vom în Ovruch% Adil cu fiul său Shtislav în Tmu- lnal gândac, și Stanislav în Smolensk, fiul Annei Țarevna lasa-l pe Boris si pe Gleb cu mama lor; dar Glebu a fost numit Murom, ( ) Vane ar fi încă la sânii altor Zhenya și fiice pentru a da neveste săracilor lui! soție, și interzice da războinic - :ca¿b sub u în greacă şi egipteană , unde celelalte decepții -ію· E , Ger »* Biblioteca „Runivers” b traira despre Istrgya Arhipo-vmch ITpoBtiga n ya lacto nun, Herodot a primit începutul ^ răspunsurile s-au dat prin femei „pe care se numeau, după acele răspunsuri ale preoților, și au compus mai multe duble administratoare, despre care Fontenelle a descris în detaliu Dalіy și după el, pentru aceasta îmi amintesc de regi de Nord în Kolmoga dj prizhzhzhali Răspunsuri ѵ Zya egomp: înțelege Curland unde a fost slăvit și Ch n Dar este bine cunoscut de toată lumea că aceste oracole sau zei, prin profeți și sfinți Iisus, răspunsurile și profețiile care există sunt înșelăciuni superstițioase și fără sens, așa cum au descris mai departe oracolele grecești și egiptene, dar nu dѣ ¿Christian în Exemplul dă, uneori răspunsuri și pronunțări în funcție de circumstanța incidentului, mult timp după aceea l-au pus cap la cap, așa cum se arată despre vis Acest vis va indica cu siguranță mama lui Ryuri-capră O astfel de fictivă după prevestiri și promisiuni printre antici nu este puțin, văd așa ceva în Herodot văzut de Detiagom Regele M idee despre Cirus cel Mare etc Cïe can Gosta s-a gândit, iubind această fiică mijlocie, pentru a potoli discursurile urâte din popor despre fiul unei fiice mari, a inventat, de parcă prin revelația lui Dumnezeu ai fi aprobat definiția lui, sau după ce altcineva a inventat, cum putem noi astfel de ficțiuni din superstițioși leneși, lingușitori, Kommersant și ipocrit-ditch nu s-a întâmplat des, lucru pe care l-am putut aduce pe mulți cu dovezi mulțumite, dar amintesc doar că mulți știu, dar nimeni nu poate fi jignit Curtea țariței Praskeva Fedorovna din evlavie a fost o derapaj de stat pe urodrp - yurrlrp ^ uean * da, nu numai ~ cu el, după ce au fost inventate predicțiile sale: el către împărăteasa ANNA, așa cum ea era țarevna, a profețit a fi , și a numit ^) ei Anfisa, Tsarevna Prchskeviya să fie rege și să aibă mulți copii, iar după ce ANNA a devenit împărăteasa, au spus ei, se presupune că o va încununa pentru o lungă perioadă de timp Un alt cum am oshzhzhal altă dată în Siberia la uzinele miniere, și Ufi- Biblioteca „Runivers” Joaquin din Nypogordsky Eyaiskola Tf a venit la regina pentru a accepta iertarea Ea m-a favorizat și l-a întrebat pe obraznic, voi crește curând? Nu m-a plăcut pentru că nu eram superstițioasă și nu i-am sărutat mâinile, a spus că va scoate o mulțime de minereu și l-ar săpa el însuși, dar toată lumea poate vedea cât de bine Cât de mare a fost profetul nebun Ayadreyushko, dar Andreyushk, / * x tobman- Nu știam că l-ar tortura și ar da foc ereziei zgomotoase și faptelor urâte de dragul asta Nu menționez Sfântul Mihail gol din grădina Vasilyevsky care a trăit, care a fost judecat pentru escrocherie și erezie și a fost ținut cu mare respect de către femei Strabon în păgânism despre sfințenia goală a soției adevărului s -azal, cap $ Cine nu cunoaște visul fictiv al lui Gustavus Adolf și profeția lui Charles Xjf Κο-^^ζζ** rolul suedez, în care compozitorul a fost foarte înșelat pentru că nu a murit totul după dorința lui Titlu Knya'-b ce limbă, nu știu ce Ch Joakim explică loapitel în greacă, și marele Prinț al celor mai înalte l aun corpuri sau țarul și regele \ dar acest ultim γ slavi înainte de Rurik nu a fost folosit de Ryurik pentru a distinge de subiectul Prinții Her-lissgm atașați, și acest titlu!? am avut înainte de Ioan cel Mare, care a început să se scrie Poieligg el sau Ilіlera- '·;ο, ύ ch $ după unele deosebiri fără sens, s-au plâns cărturarii în putere și alții adesea supuși Marilor Prinți, precum și celebrii Episcopi și Arhiepiscopi din Papă, după moarte, care, pe atunci, nu aveau cinstea, Cap -rurik Finlanda 'posedat mai mare ir ch Uriania trebuie să fie o regiune în Suedia, nu cred că este Baer ch n se numește raumdaliya, Ne stor ih între varangi , $ a pune Il Sarmatsky Biblioteca „Runivers” $ glada o Isorg'# Tirari, apoi Nestor, neînțelegând acest cuvânt, s-au schimbat în > si zdelal de la un nume doi, Oskold si Dir ch i Yu ceai n Ch n Oleg iiurin Ryurichop: Nestor numit pro-„acea rudă, în manuscrisul despicat / ich's B, th Ingorg, adică fratele mamei, în prologul lui Mala unchi In-gor, ce înseamnă (Grata ottsepa) : dar cïe Prin aceasta este clar că scriitorul vieții lui Olgin Ioakimmev a citit povestea și a pictat o fabulă despre familia și căsătoria ei: Iată numele mamei lui Ingoreva Efanda și după aceea soția fiului său Uleb, ora II N -numit Poate, Ingor din dragoste in numele mamei sale, numit in Numele este Nordman ai Fericitul Oskol ¿fi' în Ch ς Și io se arată că a fost botezat și este clar că Ioakim a descris botezul său, dar este pierdut, ca mai sus arătat, şi pentru aceasta a numit fericiţi Biserica a stat: Ioakim în mintea aceea spune că Svyatoslav era deja razzoreya, iar Nestor spune că după înmormântarea peste sicriu a fost construit, ceea ce arată clar că i s-a dat numele Nikolai după botez, ceai II n i Olga din familia Gostoliysl · străină skaz-yut fiica ei Gostomyslova ora II V , USD iar în prologul Maiei o greșeală frenetică că țăranca și fermentatorul de pe râu au spus că și Nestor era contradictoriu în vorbire; Oleg zhelrmaele Ingor zhechѵ ornò HsdopcKa^ în consecință, Oleg a ales, și nu Ingor sa căsătorit cu el însuși ·, kb vedem că toți Prinții, atât înainte, cât și după, s-au căsătorit cu fiicele Prinților, și nici unul dintre țărani: o cheamă Olga, iar la botez Elena, cumva și; despre se spune despre schimbări egale Numele prințului de Drevlyansky în manuscrisele împrăștiate ale Nesterovilor și în puteri este diferit; dar Strykovsky a stabilit cu siguranță ora I n Prin urmare, este clar că Strykovky a fost numit după acest Joakimov Despre predica apostolului Andrei de la Kiev, este foarte adevărat, mai degrabă decât Nestor a scris că el, poate, cu Kievul Biblioteca „Runivers” ïoaxt^a Nopsgorsdshago E'lxhola $ '*■-■■ ' '■ ■■ -', ■■■■ Τι · n, T, gafa, sau Boltar si Kozar, auzit, sau cu litere en "del" cap i oră ii n Mulți oameni au fost botezați ζ foarte probabil, pentru că înainte erau deja mulți creștini la Kiev oră și g n ng mai mult, Olga, ca posesoare, a putut convinge mulți nobili loiali ei, în special pe cei care au fost alături de ea în orașul țarului > „Am scris biserica Sophiei Nesshor în confuzie · Spltoszhmki eu lruzhest despre limba maghiară Nu merg nicăieri, a cărui fiică a fost, dar pentru ajutor de la veyek ungur, argint și aur însuși Svyatoslav uppfmyapul Istoria maghiară a acestui timp, pe care am avut-o, este întunecată și zhrashka În același timp, era cunoscut Regelui soartei lor, și poate fiica sau sora lui, numele ei este Nestor nr Predelava Slavic - Глі> Ъ: іНснго/ь este unit” de Vladislav și Ulev într-o înțelegere cu grecii π Ί -a menționat că Uleb și Gleb sunt adesea puse împreună, iar acest Uleb este nordic, -și Gleb este stricat-'zhee, cu autoritate cum din ІІigor a scurtat Igor h хі^н yu> GS ( P: MiLa: Nestor are rogned and rohmida, a -gio- • slѢ complement p ιδτ nameoval Gorislav; primul normand sau nordic, un alt slavon ѳtЪ împrejurări ale dragostei ei de onoare sunt date Înclinația lui Yaropolk către creștinism este motivul vieții sale și poate de aceea moaștele sale au fost botezate timp de o oră ii l Despre războiul lui Vladimir cu MechislavoeіѢ sau Meshkom Peotor a menționat pe scurt UlM'-ShѣDЪ py Lyakhi zya grady Cherven-“MІe n y ^ b '-^ imeni svoi Istoricii nu nume- dacă, dar au luat de la ruși kay Strykoveky spune el, oshg „Au pus această victorie de trei ori cu consimțământ, dar nu își amintesc poziția tributului, dar numai lumea a făcut una dificilă Сі& lacki susține că aceasta este o poveste adevărată KpeujCHzeІoakmm fie, sau un copist asa pe scurt, iar Nestor este lung , dar ceva fabulos descris, din kbmu si despre locul botezului a fost indoielnic o ora Și e la Nestor despre prințesa greacă!” Anna, care sunt aici Pare a fi mai corect decât înțelege bulgarul, ceai Și n - ïaenii I F Biblioteca „Runivers” Perun contra *pod* Buzdugan Perun i ¿ spunând „ ” despre Isorg și g Apariția episcopului lui Nestor după Mi-toropolitan a pus trei ani, inclusiv, și acest Ioachim, ca mai sus π se arată, se poate că au venit împreună cu Mitropolitul, dar în eparhii după ce s-au hotărât f despre ce pu si ora , i n Cïe none O Kome altul decât Joakim Ep este imposibil de înțeles, așa cum spune Nestor: Joakim a fost trimis în Orașul Nou cu Dsbryneio, fără a menționa Pushyaty, nici împrejurările botezului ^ În manuscrisul Krekpіin, împrejurările „etva opoziției sale trage și plâng opuse, iar în cea Rostov s-a adăugat, se presupune că Perui avea un club în el mâna pe pod, spunând că negustorii sunt de acolo rozhany Se va lupta întotdeauna ț în puterea acestei fabule, trebuie să-i pedepsesc de către țarul Joapnom al doilea acceptat la ceai Și si, ce se poate face ca exemplu de nmpf superstitios, care nu inventeaza sau nu cred cap $ Nestor nu a pomenit nicăieri de Pupiyat, dar sunt copii, doar încă un ¿ în vechile cântece despre a te amuza! din care se poate vedea ce era un soț nobil O mie de trepte erau deasupra tuturor trupelor ca o oră de feldmareșal Ίι η Da, au dispărut, așa cum se arată mai sus despre Ioachim Episcopul, sau dacă suplimentele poveștii sunt greșite și complete, am căzut cu mm, eh numele și vremurile foștilor scriitori au fost tăcute, ilp 'imsna lor punând timpul când sau până la ce oră a scris cineva, nu sgbjavmly, kak Gageshchy în boemă, Gelmold în vandal, Franța în marginea unui anumit și proa nu există creatori fără sbsіpoi-„Kelgstv-strengthen” ζ ·} Sotaneirg-T lunar · AprTazvi P; este egal cu tozhB'i'sG) iЪstorevsyu toate cronicile uchanilssn^ zgusti· că Mormântul a trăit în secolul al XVII-lea vѣkѣ în prefaţă-o Hecmcpï patericonul spune că scrierile lui Nestor despre rușii, prin război, s-au predat lui St us, a scris Simon Episcopul de Suzdal Acest lucru este uimitor și de necrezut, shpo-Petru Mormântul Mitropolitului Kievului, ca un mare rachi- raft Biblioteca „Runivers” si l&mtshy lui eu un gol, colecții de antichități, având o bibliotecă mulțumită, unde era totul '-Ъ cronicile antice ar putea fi pentru că el însuși a compus acea istorie sa semnând-o, rezumatul a rămas intact!) și mai ales rezumatul brigăzii sale pe vremea lui sau nu pentru datoria societății, în care!) μήο * în mod repetat Nestor!) este atașat; şi n-ar fi cunoscut cronica lui Nestor, decât pentru că numele lui Nestor este în inscripţie sau titlul nu a fost suprapus, așa cum am avut la compoziția acestei lucrări din multe locuri diferite, și între toate acestea, doar în cele trei pshkh antice și cea mai de încredere, numele lui a fost anunțat așa cum se presupune că ar fi aici pentru topirea: totusi s-ar fi si-vevid numele lui atunci, dupa legenda despre Nestor tí) patericonul m, datorita imprejurarilor camaradele, se dovedeste fara indoiala ca este non-giorie Nestorov există o cronică, ca un episcop de Novogorodsk, care a trăit în secolul al XIII-lea în Viața lui Nesshorovo Paterik Am scris pe foaie: Taci 'lui Antoniu in iksh romk Silvestr și alții continuă după Nestor, deși în inscripție numele Nestorovo trebuia să aibă doar începutul său de la sfârșitul lui Nestorov nu se deosebea, sau după ce redactorii de la prostie au amestecat-o în volum Cu toate acestea, se pare că este în godr ', unde scrie despre zei divini pentru păcate și încheie discursul gpzkim psryadksm, cum F de obicei Biblioteca „Runivers” capitol despre Nestor De obicei, cărțile rusești se epuizează, Alin, indiferent investigatorul său Sylvestre la sfârşitul cronicii sale puse egal Vezi ora ii n ¿ și SH, Cïe se pare că ceva poate fi prezis că Nestor, conform legendei lui Nifont, a trăit ani de zile, dar după socoteala copilului din legendă, el avea mai puțin de patruzeci de ani, așa că trebuie să se gândească că ea a locuit departe și a lăsat topis a continuat; celălalt lucru este că în Vaznoyet toate cronicile în dialect și stil nu există nicio diferență, prin care diferența dintre scriitori este cel mai recunoscută ntah j] cjH ezitare tsіѢM msgush renunță : o trans vom că Nestor a trăit nouăzeci de ani, dar cronica nu și-a continuat viața până la capăt, deși putem vedea despre toată lumea că nici unul nu a continuat până în ziua morții sale De asemenea, se străduia să descrie viețile sfinților]) Pecherskys, poate că nu a avut timp să o continue, sau boala și alte neplăceri prevenite, cumva Sylvester și Sylvester au comis asta cu mult timp înainte de moartea lui faptele s-au încheiat, poate că le era frică să scrie despre vremuri reale , Nastpojap^gi nenorociri multiple se întâmplă poveștilor ©PdSNY Eokkolin * moarte căci din asta scriitorul a avut multe, ca Tacitus bokkalin în Parnasul său în laudă, că nu ar fi trebuit să se teamă de cei, despre koshors, a scris, dar acest bokkalin a fost mulțumit de moartea sa prin eroarea tuev pentru-mărturisită IV În ceea ce privește diferența adverbului, aceasta nu ar fi putut fi schimbată și corectată de copiști, desigur, este posibil să o rezolvi în mod fiabil, dar acum, în cea mai mare parte, a fost corectată, acea diferență nu poate fi arătată ; j este încă clar că unii Biblioteca „Runivoos” la ltpolmsnul lui w Cei care nu au fost judecați au îndrăznit să adauge ceva la mijlocul cronicii lui, dar altfel l-au pierdut, parcă despre ambasade pentru testarea credinței și, mai ales, despre locul botezului lui Vladimirov, o îndoială incredibilă n necesar; a fost POSIBIL ca Nestor să știe cu adevărat DE SHOM că în Nestorov-urile lui, pe vremea aceea puteau fi oameni care asistau la acel botez, iar adevăratul loc al botezului lui Vladimirov se poate spune și mai ales fiul lui Iaroslav Vladimirov nu a murit de multă vreme; și cïe poate fi de la Nestor direct și exact se presupunea, dar după ce a pierdut adevăratul conform legendei, și apoi fie a adus-o înăuntru; Mai vedem în Multe Liste!) circumstanțele necesare și sigure sunt omise, ca și înțelegerile cu grecii, în patru!) Legea acestui omb al lui Yaroslav într-una, dar Popa Ioan este stabilită, iar în altele, toate pe scurt: tributul lui onago este spus în capitolul patru Extrasul anunțat al călugărului Veniamin πιο declară, pe care nu l-am găsit nicăieri Nikon Patri-arkh a întors o mulțime din cronica scrisă, ovo yazvergl, sau a sugerat în mod ciudat o oră în * și așa mai departe* Toate manuscrisele „câte sunt în mâinile mele, numele meu, Zhotya Nestorovo au un început, dar în continuare nici unul cu altul!) nu este tocmai asemănător, într-un lucru, în altul, celălalt se adaugă sau se prescurtă , ca în cap arătat și mai sus n Simon a văzut impresia și, prin urmare, se poate crede că altundeva există una completă sau utilă! mai presus de toate, atestând că Sshrykovsky, care lucra cu sârguință în istoria rusă și lituaniană, lucrând din rusă A văzut diferite veri, a strâns și, deși l-a schimbat pe Soryadok „în mogi xb prescurtat, totuși Biblioteca „Runivers” SK G l£pio gc malul si iti' jè capitolul avem alte împrejurări asemănătoare - există, care nu sunt în cele pe care le-am adunat ^ dar - mai presus de toate, lucrurile stau așa, kahsvykh pentru el ca străin, - și v se plânge că multe dintre ele sunt confundate din neglijență , de parcă ar exista dovezi clare că Dlu gbsh și Mekhov! nu sunt singura campanie a lui Vladimir primul în Polonia și victoriile în „Mieczysław”, spun ei , și că Vladimir în vara anului l-a forțat pe Mieczysław la pace, „ Strykovsksh str nh onyb nu se presupune că se spune nimic despre botez, apoi din nou, este evident că se pierde mult: Ioachim menționează pe scurt același lucru, dacă există unul detaliat, dar a fost pierdut de cărturari, din acest motiv, este de dragul de a câștiga Zhitch, se poate spera că încă mai este posibil să găsesc un adaos considerabil și este clar Hitó acest lucru este posibil, deoarece ultimul manuscris cumpărat pe piață mi-a servit mult să adaug și să explic circumstanțele CAPITOLUL ŞASE Ό ÎN URMAR NESTOR eu- J g Primul după Nestor, urmașul sau al doilea scriitor al cronicii r-uskhoy este Silvestre Stareț Mi- khilsva a mănăstirii Vydobsky de lângă Kiev /, despre hesh în pateriky chshsb este văzut Biblioteca „Runivers” ISSTLOR ' / -mio cb la sfarsitul ordinului b al lui Nestor scrierile se schimbă puţin, iar scriitorul de împrejurări altele decât Nestor, va povesti despre sine, dar apoi în toate cronicile de la sfârşitul anului a anunţat despre sine că Silvstr Igumen Mikhailovsky era, în ii ib exact sfarsitul orei ii n pus, ca în analele culese de Patriarhul Nikon, a apărut s dar mai târziu Silvestru în Episcop în Pereslavl a fost numit și a murit y sau anul , apoi poate și după aceea a continuat dar cum nu a scris viața venerabilelor Peșteri, așa că nici nu a avut de ce să o bage în patericon; La acest Silvestru se referă atât Simon Episcopul, Ignatie Diaconul, scriitorul călătoriei lui Pimen Simon Mitropolitul, cât și Ciprian Mitropolitul, care a trăit la sfârșitul secolului al XIV-lea diacon Isitsorik, II Potrivit lui Sylvester, numele nu este cunoscut, dar se pare că era în Volhynia sau în Kiev, care este adesea estic se numeşte ţara Niprului până la Cernigov dincolo de Kiev şi dincolo de Nipru El spune despre sine în anul în care în ii „EU SUNT Igor al doilea în Volodymyr în biserică am cântat adesea când Silvestru murise deja, iar Simon fie nu se născuse, fie era foarte mic, se pare că era priceput în pictură că aproape tot timpul său a fost prinți ai fețelor și a descris creșterea, că în multe liste sărind © și prescurtat, dar vedem multe manuscrise antice cu chipuri, iar pe vremea lui se pare că nu a existat alt scriitor, pentru că în toate, în afară de ordinea prescurtată de a spune a-a unitate Este ca Zhyl în Volyn, toate circumstanțele șamotei sunt scrise mai detaliat, iar unele dintre afacerile Rusiei albe sunt tăcute și cred că Nifont a fost Igume-Nifoip® nom, iar apoi în New City Bishop scrieri ale LifeIstoria B' Naesh predare - Biblioteca „Runivers ” mana o , ÏÏaCÆi *· Ipa """"*■ Biblioteca „Runivers ” capitolul tsa, cum este împachetează la același de vvѣvdѣ priidshp, OyOs n¿sg; timp după socoteală, blavhppa: : zile', la minut, , al doilea, nou zile ore, ruble minute,, Taznosgya secunde, prin „ce” acum zdrobiți noul calendar! zha "ema £zh c uaryub uZh® să !£„ da VINE pi Start'! an "tahoj pentru oameni diferiti!? popoare!? in functie de longitudinea anului trebuia sa fie ', dar pentru cei care numara si Martha, la „“* Alții exact” osh echinocții, alții au primul- lună nouă: de! echinoctii ',, altele - toamna ca la Roma-Dyan sb ' Augusta,, a: Constantin cel Mare a pus ^ și Septembrie, cu noi uneori! ”- schimbat și împărțit PS Zlokha' sau ori ,, etb care!? Numerele s-au întâmplat doar în cele mai multe: timpurile antice în Egipt - Asiria și evreii numărau tokyosho ani de conducători, cum este acum în KitaiahB-și-India , este printre romani osh construirea Romei a? la olimpiadele greceşti ', - de la let Olm-gyokmky ; l'^chgsdѳy' i/grl/,, poshbmЪ Evreii γ Sins și Rshlyane au început să fie numărate, conform Bibliei * opіb a fost creat! lume,: un calcul KaameShk-kozh' ·Ηΰο; diferit? Klviziy; fost in Lei pzig Astronomer ha? Cel mai bun calcul de calcul conform „Bibliei este venerat de veh, , conform calculelor sale” acum; : ' · » dupa greaca / nasterea lui Hristos dupa Kalviziev vine •Lbio£burn ' după Lyushorov ^ în / greacă' următoare după Crăciun; diferența dintre greacă și romană este de l-yesh, pe care Dimitri de Rostov a lucrat în chilia lui ca cronicar! corectați „Eroarea nr ” și explicați „> Magician? -· puneți - fără succes mahomedani; se calculează Eoo · f ^ * 'ms * l au din alergarea lui Mohammedov VK Medinu- comise; P " Biblioteca „Runivers” :înapoi sus &ι conform „Hristos” = todU si, dupa socoteala lor, anul este lѢsch'b v Strămoșii noștri „ce socotire a timpului înainte de acceptarea credinței lui Hristos Skiv la începutul lui Hercule și monstrul; ελ^ Ί n h ^ Alţii, când proprii-sau 'Altul: poporul nu ştia osh ce' vine numele de la A fără să se chinuie de derivare' sau! semne ale limbilor antice, imediat în antichitatea necunoscută a domnitorului, ei au făcut numele domnitorului, și din asta: genealogia este neîntreruptă no-pliată, așa cum - mtf vedem suedezul John Magnus, B¿toúnijreM rudbek și' alții- cf ih Ksrelyakh, yi existent primul* a luat iyei "exact-Tapiarsky KhanOv: numele tătarilor HÇb'OHWcb sunt aceleași-GeyuAІ£eyv rudele sunt venerate^ Cehii și* polonezii* au inventat" trei frați , Ceh·,- Lyakha' și Rusa, prințul nostru Novogorodet Che-xa Glorioase w alte nume glorioase, care fabule - din * "*" dintre cele mai dificile completări sunt ușor denunțate ȘI Nostru * "akim" y Yestor, cel puțin în total "ipsg- n ezh d" da, au putut, prin trădarea mai multor Prinți ruși, să colecteze ', uno în special, - având o conștiință mai bună și teamă de „să nu accepte o minciună”> și să rămâi cu bezsu-mzhenhom, sau poți arăta mai multe dintre ele, - da Biblioteca „Runivers” F/aiiwe ÿ'î U d^a yaospenta, dtadoki la jtaKcofa la sarro-^attt, sunt al / ornz /, azagarerdt, ad / alosunta la ayat dohi ѵ alakhgebi în Assirlautya și în Latnov, Himatíicbiu Honodoci și așa mai departe, ceea ce face o mare diferență în augur; căci grecescul are o prepoziție negativă, în consecință în rusă a spune, neakutm, nelayao latent, și așa mai departe De asemenea, este evident că grecii sunt Sgrmashsky! r Ceruri! nume! hol locul τη Uneori ·& au pus ei, nu judeca ca nimeni nu are alte litere in afara de greaca, pentru asta, latinistii pentru t iar ei vorbesc ) În zicala diferit! scrisori! popoarele sunt de mare diferență numite după Lashinist în loc de greacă!) Vasilgy, Kirilya, Killergti vorbind gp Basiyagy, Ts i-riyatos la Ziller'Pi, cusând tema grecii nu pronunță latina corectă, ca în loc de Bonifatg , Benedict, Ciceroya ¿ scrie! Voniayaatgi, Venedikt, Kheron și pachete de oameni pe care le folosesc litere latine, care diferă unul în două moduri și se pronunță în trei moduri, cum ar fi I S pentru on și ”și F și G altele ambele pentru J SP unul pentru III altele ?>a L', treimi pentru ¥ , spun ei! , de la! de ce în traducere în a noastră! limba! cu diferit! limbi! un nume sâ-doi și sá trei diferite! considerată Sarmaţii S \\SN L^pishskih nu au, II pentru B, T pentru ^ledut! ? Slavii A deci! putin in! încep să folosească!, ce nu! mai mult ca! nume de loc sgzz, prepoziție! A Da, interdorechie ahh si chiar mai mult, si mai mult de un singur cuvant incepe, k! la acel grec! vukzi l * ya ( x și latină F U, N nu au! și două vocale! nyh'b ordine Biblioteca „Runivers” diversitatea cunoștințelor este naro¿otíb comanda nu kladush, ci litere speciale numite, cum ar fi Ѣ * L I: '! nіya, parte din osh veostoroa'assia i a scriitorilor angajați, kah'v în călătoriile titlului, Karpein, Veneta și „ough descriptori tătari, care, din lipsă de nume ra-yemernyh €uk=b titlul de pzo „yao to zoo scrie corect nu a putut, cum ar fi · emespyu Chtgis, Chgrenbodan, Cherkhes y e¿o¿taJ¿, numit; nu mai puțin traducătorii și cărturarii puteau strica cum, se pare, unii scriitori vechi, despre noi încă astfel încât au trăit în Rusia de ceva timp, dar având regula nu puteau scrie, așa cum se arată mai sus, și cu soblvs Sshreleiboeg de mulți ani în Rusia byz s'b Tătarii au fost adesea folosiți de tătari, dar cuvintele rusă în tătară au fost scrise greșit și au existat puține derivate similare ale lui colin, ) Spre anunțul sunet și plăcut al numelor popoare și tracturi au fost stricat, iar această eroare nu este mai mică și constatăm că popoarele și orașele sunt diferite, deși sunt unele împrejurări foarte diferite, și în niciun fel nu există, ca $ aici cel mai mult, că din greacă în latină și din latină în germană iar limbile poloneze sunt traduse ·, ova koto sooral, atunci poate exista cea mai mare eroare în traduceri în nume și în redare, eroarea oricărui traducător poate să mă fi înșelat și să mă fi înstrăinat de adevăr, dar acesta este cel mai priceput în acele limbi e, decât pot rezolva ) Unele popoare, trecând pentru un loc, și-au schimbat propriile nume trecător, iar întunericul a adus întuneric istoriei Acesta este mai mult decât alții „Ne per” m * a "vidv- Biblioteca „Runivers” Capitolul II Scm&b mărturisește că noi slavii sau Venedi am adoptat numele Rus-sov ) Dar scriitorii ruși multe popoare precum Goto, Tsymbroz sau Kimbrs, Alanov și altele, sunt puțin sau foarte puțin menționate, se poate datora faptului că acele rânduri din acele țări din timpul Nestorovo nu au fost, iar rămășițele lor, fiind adăugate altora, au uitat numele lor, cumva vedem dovezi ale multor, cum ar fi Bjarl / s printre toți scriitorii din nord, iar oamenii mari erau destul de familiarizați cu cine!) John și Olaus Magnus, cum ar fi Saxo Grammar, Minster in Cosmography și alții ; nu u nalshkh în schimb; - acel Korel, Barely ■ I alții au acceptat și, deși, după cuvintele lui Herodot, sciții înșiși produc numele sGe, dar acest lucru nu este de mirare $ și astfel ei, auzindu-se osh străini acest titlu, și neștiind semnul, au inventat numele Regelui , precum și tătari, tătar-han, cehi prinți cehi, georgieni Karoilos și alții Iosif Flaviy despre antichitățile cărții i cap skazuet: Magogs Cerurile sunt originare din Magog Dar se pare că berger-ron în descrierea lui Sratsyn ch i toată lumea spune decent că sciții și skenizii din οκκ - nas evreiesc sau caldeean sunt numiți, au trăit în stepe trecător în corturi sau colibe, așa cum se arată mai sus despre aceștia și nomazi, VP Nu este nevoie să scrieți despre vechimea lor, pentru că desigur sunt la fel de bătrâni ca toate popoarele, iar tu cauți avantaje față de ceilalți bătrâni, decât dacă unul dintre ceilalți bătrâni a devenit celebru, sau a devenit cunoscător Începutul tuturor este unul, ei înșiși sunt mai bătrâni decât egiptenii, s-au dovedit despre una dintre cele mai de încredere cărți de arme, pentru că egiptenii, s-au spus că ei înșiși sunt cei mai vechi sau mai vechi nar-house, sciții nu au putut rezista, ca Yevsh royaіyo Frividah carte A carte Iustin a scris SciţiiHyperbo-gigier^o?e rușii au cerut un asemenea avantaj încât strămoșul „*^*’” al tuturor zeilor elen Uranus primul lor Rege a fost / ca Pindar și Svydas scriind; ci mai degrabă de la toți scriitorii antici vedem că acest nume nu este pentru unul, ci pentru mulți în țări diferite, precum romanii au numele πάρπαρυ de diferite popoare!? sălbatic și multe necunoscute aveau în comun, I ko și y suntem deseori scriitori nesăbuiți, deși îi numesc detestabil pe tătari Agaryans din Vdrparyu Imakatlyae, care nu le aparțin pentru nimic, pentru că nu este ușor să produci din €Nykh Biblioteca „Runivers ” adapta ii acum multe popoare diferite sunt încheiate, Este vorba doar despre primii tătari și Skitov, dar habitatele erau ca o poziție foarte extinsă, așa că este greu să le descrii pe scurt, dar este necesar să le descriem pe fiecare într-un mod special VIP © ei au fost împărțiți în funcție de împărțirea pământului în - trei părți principale, cum ar fi african, asiatic și european, care se împachetează în multe părți și popoarele diferă, cum ar fi - ï ) African - Ptolemeu lor îl pune lângă Ekitsta în țara de sud a Nilul, despre care se spune, ce a avut Yei-ptyany despre vechimea războiului Alții își imaginează că ceva a fost Cerul din țara de nord a râului Nil, unde, cu alte cuvinte, Arabia este pietroasă și goală, poate s-a numit Sratsin, iar restul kurzilor, ca un popor sălbatic, pot fi considerați indpkye La Ptolemeu, de-a lungul râului Indos, așează Ceruri Sciţii ai indianului ) B din Asia Sciții din interiorul celuilalt, sau munții hSckï» din Imai, ei sunt uneori numiți și Tauros, dar anticii nu prea sunt de acord cu acești munți ^ Herodot le pune cu munții Taurinsky sau Caspic, din care provine Imaus în India ^ , iar jumătate din acești Skithians ar trebui înțeleși în toată Persia și unde turcomanii erau dagzhspgan *, precum și Dagistan $ Ptolemeu îi pune în est ѣ, osh marea Caspică, unde din b vyh yaksart / diferit {fky în curentul Mării Caspice, pune Yal-eapráb numit acum Amu, Oksus, vezi rl n dacă Dar mare Marea Aral și marile râuri actuale Amon, Kuvakan și Syrni sub ce nume nu sunt menționate · Aparent, aceasta, o eroare din faptul că între mările Caspice și Aral pentru munți și nisipuri nu trăiau atunci, sau trăiau, ci foarte skoshchah (pentru lipsa vieții) mizerabil și yezna- Biblioteca „Runivers” nume m cfamatâe sculptat , apoi au unit mările împreună, iar curentul din râul Aral, din Caspică trebuia să fie capete jj H , În conformitate cu aceasta, Și munții Mai, după cum cred, ar trebui înțeleși în Bukharia, despărțiți de sudul centurii mari, care sunt acum Kichih Tau, adică munții mici kpchi ^ și Lltpau ch - Tau * din „oh istoria lui Abulgavi Bahadur Khan, parte i ch u i Klyuverіy tamo ovyya pus ch n Popoarele acestei părți din lexicul istoric sunt numite Alani, Yak-Sarts și Saki, dar Herodot pune în acest loc principalii oameni din Maosageta, precum și vecinii Sakzhian Mavsagepm Sakrm, ca urmare a sciților - în interiorul Imayay sunt popoarele, care trăiesc în interiorul care trăiesc la est și la sud de Marea Aral, Trukhmeni, Nmaya' Arali, Khiva, Bukhara-great, Karakatay și o parte din not ma * k ^ ak "t" Lay Persia se învecinează cu ele, ca și limitele numite Sablesgaan, Khorasan, Astrabad și o parte din Kandahar, Caverna, precum și în lexicul istoric oarecum de acord IX Sciții dincolo de Ymaem sunt așezați, unde acum Mongals, munții Zyung și o parte din Bukharia, așa cum scrie Ptolemeu despre shom; În lexicul istoriei se declară că erau mărginite la nord de Schi&y Iperborei, adică Si-iperbore bir, în estul Serikului, care este acum China, în sudul sciților din Serik nyte a declarat, în interiorul Și mai India, în vest sarmații asiatici, în ea se află cel mai nobil oraș Isedon, dar s-a înșelat foarte mult, despre care în cap i$ și arătat ; Cele mai notabile popoare au pus în ele Abiy, Ise-dons, Oekhards, Otshorokors etc Acum sunt incluși în volum Mongals, Zyungors, Tibesh, Tangush și așa mai departe X Sciții hiperboreeni sau nordici trebuie înțeleși în două feluri, zile în Asia, altele în Europa Despre primul după Scripturi Biblioteca „Runivers ” g paw ï t Ski&b ȘI Scrierile lui Herodot și Pli n fa după Tobol, Irtysh și Ob, totuși, poveștile lor sunt foarte întunecate pentru faptul că știrile nu l-au avut, „Cred că acum se numește Siberia, dar munții Iperboreeni nu ar trebui înțeleși altfel, cum putem fi atât de loiali tătarilor sau Uralii și Al-dltai tay cu kg I sunt numiți Ptolemeu în spatele lor este un tezaur de terra G°£Y' incognito; adică zelill nepedo yaaya, despre ceea ce vezi ny-same ch și ir n Despre munți, voi spune mai multe aici, pentru a nu interpreta în detaliu în capitolele următoare Gbr cïh a început în nordul samago Vaychaga între râul Ob şi Pechora și continuă până în vârful Yaikului, rușii sunt numiți talie și pelmkgy kachen, tătarii Urali înseamnă ambii același lucru și împart Asïto cu Europa, Siberia cu Pechora și Perm, din vârful Hitif Yaika s-a întors către la est, la Tobol Vertin a, ki -Saian chic sau Shcherbinin, de la Tobol la Ob Altai, mai departe Cai? anА ХЏ SkyvTa european printre scriitorii antici este, de asemenea, foarte extins Gerodbsh își întinde granițele la est, se vede Marea Caspică, dar râul Don, la nord, la nord, la vest de Elba, la sud de Dunăre, uneori dincolo de Dunăre se numește Skifov Încheie în șapte spații; boemia, Slezio, Vandalia, Moravia, Țara Românească, Polonia și pycctíO, iar apoi oamenii acestei țări au fost SyVish & Syrmai și slavi Pliniu / deși vorbești clar despre diferența dintre 'Granina din Skith și Sarmat, dar grdnit-urile lor sunt de mai multe ori-Skyaevkiya fuge sălbatic, și pe care-l numește Skifham în țara asta, este imposibil de aflat; dar din cauza împrejurărilor, este clar că la vremea aceea nu existau tătari în aceste țări, sau erau, dar foarte puțini, atunci bineînțeles acei slavi și turci (turcii moșli din tătarii europeni se numesc capitolele i ) El numit Sciti care este vazut si de Strabon, Books De acord * RFP Biblioteca „Runivers” şi L i n locuinţă ț mint capete -Alți scriitori în Scitia, în Occident mult departe, şi în curând la începutul Dunării, iar în răsărit sunt altele Nipru, altele se întindeau până la râul Don, în care toată Germania, brypia sau Anglia, Scandinavia sau Danemarca și Suedia erau incluse ca Strabbnlbooks !; şi Diodor cărți siciliene x glzd care morminte * 'ar fi vizibile astăzi, după înmormântarea ei înșiși au părăsit patria (E ) au posedat și până acum zidurile și gropile Kimmerop, (F ) și până acum se numesc Kimmeria, și se pare că acelea sunt Kimmers pb-Asia stânga, iostrop Khereones (Crimeea) construit, pb ko * ilorom - până acum pelpShy Grecheshgy grad-Sinope; (G ) Și este clar că Ski&s, alergând după ei, au pierdut poteca, pentru că Kimry s-a apropiat de mare, iar Ski&s, munte Kapkazsky a lăsat o lacrimă și (N ) EXPLICAŢIE >, (A ) Massagerpov Gerodogp se întinde lângă marea Alsmago irti pînÆ Araks, ankhn - Amu numit, unde © pi Cyrus Be-likag a câștigat, kn -! -tl nici un timp conform, sunt aceste cuvinte AriSyeeva a luat POZITIV (G ) Sinoig grad bak in Pa f l agony 'lângă Cherny mo ·· rey', -ayev ^ Sereoneză Acești Skieg prin faptul că Mae-sagepNimi au fost expulzați, miil bg, că nu erau un fel de ei, chiar și limba turcomanilor, cu care au fost transferați în Asia de sud!, au găsit ovo expulzat, ovo adăugat la ei, despre care Diodor Syakikhii yasigpsi-kazuet, vezi mai jos cap popoarele Cerurilor, diferite evange și pozițiile lor, am judecat din vechiul Auto * șanț exact din fiecare special, și ce este convenabil cu note! explicați cum ar trebui să fie ^ Biblioteca „Runivers ” t capitolul îs zicerea lui Herodot Noua muze (N ) Munții Kavk-az În dreapta stânga aph i Berea spune tocmai că prin porțile Caucazului, adică Der Dacă mergeau, atunci se pare că sciții, trecând dincolo de Donul acelei stepe goale, pierzându-și drumul, munții din direcția Caucazului - stânga , Kimmerii au trecut prin Kuban până la Colchis, ^í t; de altfel, berea ca Istoria Rușilor și Geografia nu era suficient de familiară și pentru asta, în unele argumente, era ușor să greșești; Din acest motiv, am tot ce este necesar în Herodot despre țările noastre, l-am notat aici și unde se cerea, după părerea mea, să explic C ) La început, despre numele Skit și participanții, numele lui este Skil anunțat în carte i cap toată lumea poartă numele în general Yenarei Biare” A v kn Ch ”le împarte în părți, precum Kalaksai, Paralati și Skoloti, în diferite locuri își asumă diferite națiuni participante Massageta Umaseageta el, în ordine, primii Skifakh au locuit lângă Marea Aral, la râul Amu, l-a numit Araks, despre koshoryh în cap Și n arătat, și despre alte poziții și popoare, următoarele sunt adevărate: În cartea a IV-a cap după ce a descris mai sus pe cei trei fii ai lui Hercule, „(i ) El spune cum cei doi frați mai mari au scăpat, din Limpoksai au plecat Aukheti, din mijlocul Ar-Aukheshi poksaya Traspi și Katiari, oh, cei mai tineri Regi Nakashiari Vaemh ъ L „ralati, Biblioteca „Runivers ” „'$b ch ï d: legenda lui Herodot Gelgaxirnasksigo Paralatpi · Skolti Aristaeus Issedoni* Arimaepi Grifi- hiperborea - depozitarea aurului la gre “skUeLg zhat ^ (Despre cel mai apropiat: Callipids adiacente Scythians Alazoni, nevrita „Ralashi și, în general, toți onibii poartă numele unuia dintre suveranii lor „Skoloti sunt numiți printre greci, ei sunt numiți sciți,, (d ) Vb cap u , Aristaeus o poetesă ( ) fost u Issedon ( ) spune în spatele Issedonilor: oamenii trăiesc! Arimaspi , cei care au câte un ochi lângă acești Vulturi în spatele lor trăiesc Iperborea (nord) cad la mare Aceste popoare sunt necontenite in razboaie cu co stând pe propria lor locuinţă De către Issedoni, sciții au fost privați de locuințele lor de către (y ) Ochi-ceri: i-au expulzat pe Kimmeri de la Marea Roșie> care au trăit și și-au stăpânit pământurile Aceasta este o legendă naturală a lui Aristve', cap-goroy a fost doar la Issedons și care popoare dincolo a auzit despre ei din Issedon, cu adevărat: dar nimeni, neștiind, descris prin sesizarea altora! Borystenai -S ): In capitolul - dincolo de orasul negustorului boristeschi *tov (Nipryan), care se afla la mare in mijlocul Scythiei le-, greaca Sciții ( ; ): În spatele acestor alte popoare Alazoni (g ) „denumită ·, siy”- syuyut zhita, ceapă ,, oratori sciti, pentru acesti Nevri; De acum, spre nord, pustia e pustie, departe, am informat eu *; popoarele trăiesc de-a lungul râului Gypanis (zeu) ', iar de la bori-zidul spre vest au trecut Niprul în primele limite ale Giliei- ( ,) În spatele lor trăiesc sciții care se hrănesc cu pământ arabil Grecii de aici numesc bsristeniti, dar ei insisi sunt numiti Ol· Olbvioli^bg&ІE>LIІPI- sii paharig imѢyush· ikh· regiunea la est de shi până la un drum de trei zile până la Panticapé fio ) Dar spre miazănoapte, dincolo de ele, se întinde ^ spre și zilele călătoriei Niprul în lod'iah în spatele lor este un mare deșert, dincolo de care ești înconjurat de antropofagi (mâncători de oameni) $ acesta este un popor deosebit: , si nicidecum nu apartine scitilor, (în i )'pentru antropofagi; desert desert j asa! departe · noi · știm ^ dar: când; omb sih plugari nshti kb Gilga' Biblioteca „Runivers” o Skm & ah) Sarmats and rochs spre est și a traversat râul Panshikapu, locuit de ciobani sciți, (nomazi) care nici nu ară, nici sѣ-yugіb Zona acestor păstori la est se întinde până la râul Gerra, (i ) Pe id zilele de condus dincolo de râul Herra au numit GeRRa oamenii din Basilea (Regale), iar acestea sunt cele mai bune la sciții din Basilea (ις ) și cel mai mare, ei îi consideră pe toți ceilalți ca pe sclavii lor Această regiune se întinde spre sud, până în Munții Taur, iar spre est până la șanțul de șanț, făcut de sclavii orbi ai șanțului Acești oameni trăiesc lângă râul Tanais (Don) $ otѣіnais' £> Royal Skits la nord trăiesc Melanchleni, (і ) kr-Melankhle-tori nu sunt esența oamenilor din Skysky, în spatele lor se află un lac ( ib ) * și deșertul, de îndată ce am aflat despre el Skith nu mai este situat dincolo de Don, ci prima limită a Lax'iorov (Moloshnikov) aparținând lui Sarmasavrot-'tov, ( ) care sunt de la izvorul lacului Meotiysky dacha- "și nayatsya^, altfel zile de călătorie se întinde În această țară nu există nici copaci sălbatici, nici plantați (i$ ) În spatele lor, trăiesc oameni obișnuiți, (ir ) alți Lachei, pe care Budizd îi este dincolo plin de copaci ( ) În spatele Budinilor, stepa este goală pentru zile de călătorie, Tissageti va urma acest deșert spre est Acesta este un mare popor deosebit, (zi ) se hrănesc cu animale de prindere, lângă acestea și în această poziție locuiesc oamenii din Iriki (furios), după care aceștia spre est vor urma yiriki-ul oamenilor care au căzut departe de Sciții regilor, (aposshaty) și cei căzuți, care s-au relocat trăind în această limită; până acum, poziția este egală și netedă, dar departe stâncoasă și muntoasă, iar când și eseul lui Herodot Gs ^elov&ko yadji ce lege nu au, se hrănesc cu vite, au haine Skiovskiya, limbă și special, (după cum se arată mai sus) " Toți Melanchlens tund rochia neagră, de la care au primit acest nume, și sunt singurii oameni dintre acești oameni care mănâncă carne umană, dar în alte acțiuni sunt de acord cu esența sciților C ) budinii au o suprafață spațioasă și numărul lor este mare, ochii lor sunt gri, dar fețele lor sunt roșii, Gelbgіy gr locuiesc într-un oraș de lemn, care se numește Gelon, (fi ) din care fiecare țară este întărită cu patru sau cinci verste, iar zidurile sunt înalte, casele și sanctuarele sunt de lemn Casa de joss a zeilor greci este împodobită în limba greacă cu imagini din lemn, de parcă altarele și limitele acești oameni, după trei ani, trimit un ospăț lui bacchus, care a fost numit cel de patruzeci de zile, Geloni despre vechiul Grecii erau și, părăsindu-și orașele de negustori pentru a se trezi, „s-au mutat la noi Ei au o altă limbă cu Budins, grecii mă- și vorbesc greacă și scită, iar viața lor este diferită, o aștept pe Skiva Vechii locuitori ai lui Budin nu aparțin bovinelor și ei singuri se hrănesc cu pești printre toți, și pentru aceasta sunt numiți Pedunculi Geloni ară, mănâncă zhit și au grădini: arată și culoarea feței lor sunt diferite, iar de la greci se numesc budino - Geloni au un mare lac și o mlaștină, în care cresc stuf și diferiți copaci sunt de ajuns, vidre iar castorii sunt prinsi in lac H ) în capitolul ib Lmazoni, pe care îi numesc grecii Oero-pati, adică ucigașii soțului Când aceștia de la greci de la râul Thermodonsh (r ) au fost înfrânți și câți dintre ei au primit grecii în robie, au trimis corabia Amazonului în Grecia, de îndată ce au ІTeduya-judm Termo doish Biblioteca „Runivers” despre Sk-p&ah Ί Sarmatah și rmikh Ί putregaiul din mare s-a îndepărtat, grecii care erau beți pe corabie au fost bătuți și ei înșiși, neștiind să stăpânească corabia, s-au predat puterii vântului, pe care l-au adus pe dealurile din Meo- tis (până la strâmtoarea Taman), unde locuiau atunci sciții liberi, și au ieșit Há - coasta a fost alungată de caii Skitov, iar Skitov a început să jefuiască Sciţii s-au mirat că limba şi hainele le erau invizibile ( ) şi nu ştiau de unde provin; erau fără barbă, ca bărbații mici, dar știau din trupurile pe care le omorâseră că sunt soții și au trimis la ei câțiva tineri fără arme, cu care ei, deși nu înțelegeau niciunul pe alții limbaj, dar s-au înclinat să se iubească unul pe altul cu descântece, și o scoop - pis, traversat sa Don, - după ce s-au îndepărtat de ea timp de trei zile, și-au întemeiat locuința între Sauromati, Au o lege fermă prin care nicio fată nu se poate căsători înainte de a ucide un inamic înarmat într-un război, pentru asta au Ama'enoL - unele fete îmbătrânesc în ele, ( ) În capitolul , când Darius și trupele sale i-au urmat pe „sciții”, sciții s-au îndepărtat spre Don și au trecut peste Don Iar Darius sa le-a trecut, iar acestea prin ținutul afidelor Sauromagaov, unde Darius, urmând, n-a găsit nimic, ( ) și până în țara Tissagetov, din care patru râuri se varsă în Meotis, ca: primul Lycus, al doilea Goar, al treilea Tanais, al patrulea Syrges G ) Darius, lăsând pe Skieov pe râul Goar la o distanță egală de zece verste unul de celălalt, a construit opt Gorodovi Alte popoare, nevrând să se amestece în acel război, ca Melavhlens, Anthropophagi și Nevri, despărțindu-se spre nord, s-au retras, sau otataye'ryiBamm, pe toți negustorii bogați îi numesc și domni, așa cum este cazul la noi la oamenii de rând în obicei Și de-a lungul Akhtub-ului marilor orașe, ruinele confirmă că a existat o clasă de negustori puternică și există pești preizobileo, cred că sunt numiți domni, sau pești xyjz-tsy de la oamenii de rând; și cum, în vecinătatea Persiei și Buharei, puteau obține mulțumirea cu mătase și brocart, pentru că acest lucru îl numea Ptolemeu Sericheskіy La aceasta, următoarea legendă a lui Herodot n că Issedoni din Bolgar sau Argipeev spre est, este de acord cu această părere Abulgazi această țară gamme Kipchak, sau câmpul Kptechat este numit, iar ruekikh are nume „Hpalnsi” Vezi cap Despre Essed'on, mai jos, cap n i vb ch afișate Înainte ca Herodot să vorbească Skibs of the Massagetae cap li si J si aici sunt alungati de Issedoni Așa înțeleg că sciții sau turcii locuiau în apropierea Mării Aral și a râurilor A?iu sau Araxiea, unde se află i ch ^ , Massage-M Άtov Biblioteca „Runivers” lo ch i g skh-azagyae a lui Herodot Ge^gokariaska^o tov presupui, iar de acolo au venit Sciţii la Volga şi Issedonii departe la Don şi Kubani au fost alungaţi Orașul Boristen după Herodot și alții la gura Zilei dreapta, unde acum Ochakov, a fost construit de Milesias pentru clasa de negustori GL G g H , GD H Ch ; Η ASA DE GL C in lek dar geograful Martiniere a greșit că a pus-o împreună cu Olbiopoleme pentru că Herodot a spus despre Bori, zicând așa, ei înșiși se numesc Olbiopolites j și cíe numind participativ din oraș și Ol ϊο·, dar în general; toate râurile Boristen sau Nipru Borisheny este același oraș și poziție Hrisostom, ca și în el în linkul yl, exact în cuvântul g deocamdată tacos: tradiția lui Boristen, deși din cauza neaprecierii lui Boristen [Dnepr] de la ea, numele în-învățat T asupra ființei se află B * sub Hypanis [Dumnezeu] Oyaeio-câmpuri după Pliniu, cap g n iar în Strabon ch ιμ n zo sus pe Nipru, pe care rușii l-au numit Belavez® Ch pe părţi şi n și Ce aşeză el cetatea Borysten în mijlocul Scieiei, la acel Pliniu ch și C este de acord, socotind de la Dunare la Don ca mai jos n calculul pătratului Skmeii prezentat · Kallipids Sciții greci - prin urmare, este evident că nu numai slavii și sarmații, ci și grecii existenți în această țară sciți în viață au fost numiți că Pliniu Ch n deci pe bună dreptate defăimează, dar acești greci s-au așezat printre sciți, existau un număr considerabil și trepte diferite, căci eu sunt mai jos, Geland n Tiriții și multe orașe de-a lungul Niprului și a râurilor care se varsă erau locuite de greci „Alazbni Joakim Ch n interpretează că aceștia sunt slavi, iar numele grecesc „înseamnă și slavi” Potrivit lui Herodot, ei au trăit mai departe tara de vest Niprul, în vârful Ingulului, îl numește Amaksamney și cert este că Irod, din alți oameni cu ei, srateri, sau oratori, se presupune că a trăit și spune cu exactitate că se hrănesc cu pământ arabil În lexicul geografic, Alazoni a fost schimbat și numit Alizoni, sub care există o scurtă descriere Despre ei zhek-ch j¡ Aurit dincolo de stepa, in tara de rasarit a Niprului, langa Memphis si Doggu acest golf, care este acum Liman, marea Biblioteca „Runivers ” o Ski^sіkhЪ y Sar^aptakh η іgrъчмхъ ιοί numit, numele este Ъ greacă, apoi Ѣ însemna pădure h așa cum Pliniu numește exact țara pădurii; dupa noi se stie destul de bine ca acolo nu sunt paduri, ba mai mult, cred sarmatian, inseamna apus sau nenegru ca pot de la cei care au locuit la rasarit se dau, ca Che^ remis inseamna oameni de zid t in Sarmatianul Gilia şi Nerpa se numesc şi cărbune, care arde că cu cei cazuti, tras din cer, Ch în " Nestor n Oamenii din Gili zăceau la Vorskla și la râul Orel, pe care slavii i-au numit cărbune Spre râul Panticapé g zile de călătorie g cïe vezi din Nipru, dar cum se pune în diferite locuri n α$ îi blestemă cursul în Nipru sub Olbia Strabon, ca Ptolemeu în Crimeea, curgând în strâmtoarea Cimmeriană, și la gura acestui oraș Pantikapia, care se află în fila lui Peutinger Trifoiul de cărți iv cap ao iar Yunonij este de acord cu asta Uită-te mai jos n ani Antropofagi ai unui popor deosebit Opt Skiv, iar sarmații nu le datorează > atunci nimeni altul decât slavii, Melya kn Ch , deși îi numiți sciți, dar numele cïe este comun tuturor celor de mai sus iar părţile і g n & in absenta Râul Gerra, Gerrus și G'erkh în diferiți scriitori; în locuri diferite se presupune Pliniu Ch i n а a pus curentul în Lacul Bugee sau în marea putredă, pe care Ptolemeu l-a urmat Ch n iar in tabelul lui Peu-inger si Herodot de mai jos n ani în mare copulat cu Gipanis; si atunci toata lumea este de acord ca se desparte pe Baziliev de Plugari, Baziliev mai jos exact in varful Donului pus si pachete de onuits de la păstorii care au trăit sub Metios timp de zile de călătorie, atunci nu este altă cale decât cum ar trebui să înțeleagă Doneț · ar trebui; căci în acea poziţie nu există un alt fluviu atât de nobil Cearşafurile lui Peutinger sunt aşezate de curent în Marea Caspică, unde Kuma; și după acest popor din Gergia, dar trebuie să fie diferit, că Herodot spune că este curent din Nipru, deși vârful ei este departe de Nipru J dar trebuie înțeles că este vizavi de M J al Niprului Biblioteca „Runivers ” ϊολ ch-ï r, legenda lui Herodot Gelgoharnaskago Nipru către Don e de la vest la est curge? si st? Donom obshche împotriva Meotis vpadagt > , Bolleys și sciții regali * deși nu aveau doar Regi sau Domnitori, ci pentru puterea și demnitatea lor înaintea altora au fost numiți takras Despre locul lor despre £ i-rojniïa deși totul au pus Gerra sau Donețul în străinătate, totuși, în diferite locuri nu sunt de acord, ca Herodosh mai jos din vârful lacurilor Don sau Ivan la nordul lor, Ptolemeu Ch n s ce poti afla despre el Pleshaki sau Argipei, după împrejurările legendei de lângă malurile Volgăi, sunt chiar cei pe care Bilir și ei înșiși și creasta Boogardy sunt numite, iar din ruși bulgari răsfățați, despre care cap ib n Ch n ï, prezentată pe o lungime mai mare Că sunt numiți înțelepți și reticenți față de războinici, atunci acest lucru este foarte de acord, cum este povestea despre ei în parte și n Cel mai important, următoarea împrejurare în care grecii au călătorit la ei cu comerț, trebuie să-i înțelegem pe Volgari, ca fiind cei mai puternici în acele vremuri din clasa negustorului din aceste țări Șapte traducători Nu s-ar putea să fie atât de multe limbi diferite în această țară, sunt trei: sarmata, slavona și tătară, despre ultima limbă este încă nedovedită, există șapte dialecte diferite, ( adverbe) pentru a înțelege ca Mordva, Chuvash, Cheremis etc , toate de același gen și limbaj sarmatian, deși în adverbe au o diferență considerabilă, totuși, înțeleg cu ușurință un alt discurs cap Munții înțeleg talia uralilor și printre râurile străvechi faimoase între Perm și Siberia, în care, deși sunt multe dealuri înalte, ca o piatră Paplin, poți, ca Pavlinov, Grace și Wolf Sunt chiar pe vârfuri pe un cal, deși am urcat cu greu, iar între drumurile de ovy erau drumuri libere, dar apoi, de dragul golului, le considerau impracticabile, după cum spuneau și Istoricii noștri despre ele, partea d și În rezultatul aceluiași ib o sută au găsit primul pasaj de-a lungul râului Kosvye, potbm și Chusovaya, tot prin Verkhoturie, așa cum am descris în geografia siberiană; acum sunt deja multe diferite si nu foarte dificile despre acesti munti ch n io cap n Ch n şi ~ Dormit luni: Cred că această fabulă este complicată pentru că pentru dificultatea trecerii, după cum am menționat mai sus, nu am mers prea mult în acea direcție, și mai ales iarna pentru mulți spegg, trecerea, cu excepția schiului, a fost incomod ^ pentru că acești munți peste tot peste tot sunt nu mai puțin de versh, și ind to yuo Partea I VI Biblioteca „Runivers” fusta ch il cxctsctH'Ze Herodot Gal'iokarnaskhago Și indiferent cum oamenii de acolo nu ieșeau în acel moment, mâncau și trăiau, se presupune că dormeau în tot acest timp Această fabulă a lui Pliniu testicule trebuia să fie aprobată într-o zi lunară Vezi cap n " cap i$ n i și poate în munții din sudul Kalmyk din osh din Siberia, Altai, copiii de șase luni sunt numiți din aceea To voetoku live Issedoni: înțelege din Arkhipe ev sau Bolgar, ca mai sus n se arată, așadar, se vorbește despre bulgarii de jos, sau Khvalisakh Uită-te mai sus n Arimaspi au un singur ochi: cïe interpretarea greșită a dat fabulei un motiv} în Sarmyatek, pentru că limbajul înseamnă ari extrem sau extern, pământ sau limită, dar nu se știe ce altceva înseamnă Votyaks din ruși, numiți de la râul Vyatka, sunt ei înșiși numiți ari și își limitează propria arima, deoarece această limită a fost în Europa sau în posesia bulgară a ultimei sau extreme a munților Rythea, chiar și Perm în a constat, de asemenea, precum Herodot, spune regiunea Bolgor sau Agripeev până la munți deasupra și Kluveriy kn IV cap Arimaspeev a pus sesse-doni lângă Don și în carte V cap în Arichozia sau Kandahar dincolo de Persia”, Pliniu cap langa Grifov in Bukhara, Dionysius Periegeta a inventat asta despre autootravuri, parca pentru a trage din arc, un ochi stramb, care Martinier e in lek Geogr drept pentru fabula onorata Lângă Pont, cei mai proști oameni: Îi înțeleg pe Kol-his, acum Mingrelia sau Militinia, poate atunci poporul acesta era așa, deși nici acum nu sunt foarte mulți înțelepți în ei, totuși, lingușire, înșelăciune și un mort fața nu sunt rare, dar și ca volum georgienii sunt superiori lor Anacharsis ί Herodot despre germană IV cap Și el spune că a fost regele Skit, câte pământuri a explorat, după spusele lui Plutarh, în timpul lui Solopov în Atena a studiat și a câștigat multă înțelepciune, a inventat folosirea ancorelor pe corăbii și confecționarea vaselor Dar pentru schimbarea obiceiurilor de la fratele Saulg în Gilia, cred că a fost ucis lângă Vorekli, Esphorus îl pune printre cei șapte înțelepți i n Ch , n ib i Biblioteca „Runivers” o Ski&ah, CapjfamaxZ p lroch io? Istr este primul râu al Skit-Ui și, deși Pliniu și Strabon pe țara de sud a Dunării în Thraku și Mis-Ui, popoarele Skit-skUe se află, totuși, ei cred că acel râu dincolo de granița lui Skitovul la sud, precum și deasupra n b ch y n N Râul Parata este acum Prut, pentru că în aburii sarmați e rapid și iute în Slavensk înseamnă rapid și repede, dar grecii pentru cum se numea acest pireton, adică febril, nu se știe ce suntem noi, fiind cu armata ei in ts nu a acceptat Ch ib n Râurile actuale din Dunăre: acum în volum sunt cunoscute, Prut, Syret, Edonich, Fele și Dembrovița, conform cărora pune Agatirșov în Transilvania, dar în Ch le pune cu un franc ch , n cap ib Și Grecii se numesc Tiriti din raul Tiras, carte Strabon II Klyuverij kn IV- cap se numesc Tyrogetes, Non-sgpor n Dniesshryane din același râu, Iată cap i n deasupra n i Herodot înțelege râul Gipanis tocmai pe aceasta, iar alții sunt de acord, dar Pliniu îl pune pe diferite metahs, și a pus râul AksUak în loc de Gipanis, cap la si Ce spune Herodot despre acid aici, atunci vad o fabula, ca sunt din ea, ca din In-gul, pe care-l numeste Amaksampey, folosesc destula apa, nu am luat acid, desi sunt un mult sulf și salpetru în mici fluxuri de mlaștină și miros foarte întunecat · La Alazon Tiras i Gipan se încurcă să aibă o mare greșeală; dar îmi amintesc, după cum a spus el mai sus, că Ipgula este vârful Alazonilor, atunci aici se referă și la copularea lui Ingul și a lui Dumnezeu, sau în locul Niprului Nistru, așa cum a spus corect mai jos Este vorba despre vești nemulțumite despre alte râuri, Volga despre myogih Nipru și Dunăre, și îmi amintesc mai mult de Nil, fără să amintesc de Ob din Siberia, cu care ceai nu se compară deloc măreție, în egală măsură despre pășunile din apropiere Volga și mulți din ea Nu există nicio modalitate de a compara peștii Niprului So'li lângă Nipru nu este cunoscut, dar de-a lungul malurilor mării putrede la Balcic vara se află mult, lângă Volga pe aceeași Biblioteca „Runivers” xos ch ii a spus # e Herodot GalWokarnaskhssh) dar în lacuri este mai mult, dar neștiind despre plăcerea Volga, cïe pentru mare livrat, ca Hero-dot despre acea carte IV cap io și Konstantin Porfiroge nit Ch ib n îşi aminteşte Râul Guerro Articolul Donului, cu care turma Donețul, dacă Niprul pune un rău, atunci nu este altul decât râul Desna Gerrus, și cïe este foarte întunecat nu după ce este deasupra n io spus despre ea Pan shi kap a r deasupra n Yu pus prin GilTyu, osh Dnepr z zile de călătorie, și aici cursul lui este exact în Nipru, apoi îmi amintesc de Samara, dar am interpretat numele cïe traducătorului de pretutindeni din piața greacă, nu știu corect, dar poate sciții au avut o târg neîncetată, cu care sarmatianul Sumara iod torzhiya este de acord , prin Ta * Tara Samara înseamnă misa, din care se mănâncă, Pliniu a scris despre toate râurile vag, deci despre acesta, iar Strabon și alții l-au pus în Chersonez Zrigl lun Ippokaris este asemănător ca nume cu apele cailor, dar acesta se varsă în Nipru dinspre est, iar Ipoka-ris este așezat în mare sau Liman ț dar ca unul din cealaltă raro nu este departe, se poate înșela spunând, mai ales că râul Gerrus, care curge în jos cu Ipokarys, nu are dreptate O altă confuzie, spune în orașul Kar-tsinigp, care nu poate fi, pentru că era în Crimeea la golful Kar-init, care acum este Balcicul mai mare, ca mai jos decât n Curgerea Guerruea in Hypokaris conform celor de mai sus in Liman, care este cu n de mai sus merge și nu sunt de acord, dar mai înțeleg, turme cu Don - Deasupra n g lacuri dar aici se numește aur și deși se numește lacul rusesc Ipan, dar mai mult se poate numi mlaștină Poate că înainte era grozav și l-a infectat mușchi, deși nu este grozav, nu este același lucru cu cei mici expiră la sud de Don, ci cu sverca râului UPA, care a dat marea trecere la marea trecere de la Oka la Don dar n © multă muncă și pierderi pentru neplăceri extreme rămase Despre asta a scris Perry în mod fals Biblioteca „Runivers ” despre Сhi $ , două în Volga pe partea stângă și una în Yaik, pe partea stângă În Don, cele mai mari râuri sunt Sosna, Vorona, Bityug, Khoper, Medveditsa și Manich, dintre care există doar un Sosna din țara potrivită Grindină Carcinitis: aici Herodot, se pare că această grindină este pusă în Tracia, când vorbește de la Dunăre spre sud, sau cel puțin cu ajutorul Dunării, atât Strabon, cât și Pliniu spun clar că este în Chersonese lângă Golful Kartsinitsky, ca b n , cap n Ch n iar Herodot însuși mai jos afirmă că numai înaintea orașului Chersoiesus Tauriki trăiește numai în Crimeea, Pompopius Mela kn i pune conform n de mai sus la gura râului Gergus și Ipokaris, în masa lui Peutinger, se vede râul Kalancha, care se varsă în Liman, se numește Kartsina, iar în acest oraș se află Kartsinit Deși Herodot a numit maiestatea Skyeii un patrulater, nu semăna deloc, iar granițele lor la nord doar până la vârful Donului sau mai puțin, la est și la vest cât de departe se răspândea, nu menționează, dar Ptolemeu de la Dunăre la nord până la Marea de Ledovatyago a distribuit, ca în Ch arătat S Poziția lui Agavireov este nu numai în diferite, ci și în mѢsgaaz a lui Herodot sunt (ï ) în Transilvania lângă râul Maris n ( ) după Dumnezeu în țara de apus a Niprului, ( ) în cursurile superioare ale Donului, la care Pliniu este de acord, ( ) de-a lungul malurilor Meotisului, peste tot cu Nevri în comun După Marcelin, Meli și Solin, îi duce la Pomoria lângă Kargopol și la Vologda, Ptolemeu la Mdpio Baltic, potrivit cărora mesele lui Peutinger sunt așezate în Ingermoland, Klyuveriy kn IV t> în fruntea Niprului în regiunea Smolensk Martinière în Leke geogr, el susține că au fost mânjiți cu vopsea albastră și că sunt mai largi, ea este mai cinstită, de la care sunt numite τΐκχτηη, și se presupune că au plecat în Marea Britanie, apoi în Franța Straleaberg st, ibb asta despre Yakuts K și Biblioteca „Runivers” i adica ch , legenda lui Herodot Gal'goharnaskago și Tungusyakh în Siberia înțelege, pentru că ei trag un fir pe fundul cazanului cu un ac, dar trec prin piele pe față, pe piept și pe mâini și înfățișează diferite modele; această funingine prin piele, se vede albastru, au mai multe astfel de modele, cu atât mai multe se laudă, deoarece am văzut destul de multe astfel de modele Herodot spune șoc mo despre ochii albastrui > si ca sunt o societate de femei iri rang sau metodă pusă la o viață pașnică și ostilă, care carte Strabon iar Pliniu este de acord despre Alte popoare, vorbind despre ceea ce în cap Nevri au fost izgoniți de șerpi: se poate ca în acel eme-pi dintre Vorekla și Crimeea, atunci s-au înmulțit, ca acum sunt o mulțime de mari; dar această fabulă printre Sarmash și Tătari este cunoscută peste tot Stralenberg r Arin^akh "Kommersant of Siberia, p Despre ceea ce am arătat în Geografia spaţiului siberian" Scriitorul tătar fără nume al genealogiei lui Chingiz spune, conform legendei antice, că șerpii cu cap de aur, veniți în Bulgaria, au făcut un mare rău și mulți de la ei până la nord și dincolo munții (pg e în Siberia) au dispărut?*, dar acest lucru este alegoric despre perși Xia, care, conform istoriei persane, este dovada că perșii, în preajma nașterii lui Khrietov-on Kozar și Bolgar, au mers mult la război, iar Kizylbashch, titlul de Pereian înseamnă titani de aur, dar din răutate i-au numit șerpi, țo Transformarea în animale și păsări în multe națiuni și recent în Germania, cei nesimțiți credeau și este prudent să-l onorăm pe Herodot; mulți dintre noi nu suntem foarte proști, dar stăpâniți de superstiție din învățătură, „îl credem ferm Nu cu mult timp în urmă, am auzit de un nobil, dar nesăbuit, de parcă s-a transformat de ceva vreme într-un urs, ceea ce ascultătorii au crezut cu desăvârșire; dar pe măsură ce i-am prezentat neplăcerea, ei sunt nevoiți să tacă, totuși, între meschinăciuni, cred foarte ferm „În , când călătoream din Germania prin Polonia, am mers în țară la Lubny la feldmareșalul contele Sheremetev și am auzit că o femeie a fost condamnată la moarte pentru vrăjitorie, ,, care a spus despre ea că în sorbka și fum -“ rotit , și otsaya cu crumpets în t $ me vinil am crezut ca "multi" Biblioteca „Runivers” Q Skm & ahb) Sar ^atpah și așa mai departe ii ,, Mi-am închipuit multe că nu este adevărat, iar femeia se minte pe ea însăși, dar feldmareșalul nu m-a băgat în seamă, l-am iro- ,, îl întăresc să mă lase să văd acea femeie, și pe ea pentru, el este cu mine, adjutanți evoih Lavrov și Dubasov Când am venit la această femeie, am întrebat-o cu sârguință ca să spună adevărul, la care ea, ca la interogatori, „a susținut; Am cerut de la ea în afirmația onago, „ca să facă unul din trei lucruri: firul pe care l-am ținut în mâini, astfel încât, fără ezitare, a ordonat ca b să-, rupe, sau lumânarea aprinsă să se stingă” , sau b la fereastră-,, to , pe care am acoperit-o, a ordonat vrăbiei să zboare înăuntru, promițându-i pentru asta nu numai libertate, ci și răsplată; dar ea,, a renuntat la tot; Apoi am sfătuit-o să vină să spună adevărul, la care a spus că e mai bine, ea vrea să moară”; mai degrabă decât să refuz să fiu încă torturat, ,, și cum m-am asigurat ferm că nu numai că a fost arsă, ci η,, nu va fi chinuită, - când a spus că nu știe nimic - ,, et, iar farmecul ei a constat în cunoașterea unor ierburi, , onaya în mănăstire la început a fost exilat Unele ,, pe Finov în perioada August şi 'Tiberia Eher in lexicul oamenilor de stiinta trkazal Din kpig'edspgoricheskikh-ul său, despre care își amintește, unii dintre ei nu au ajuns la noi, ci doar Teografiya; în l -cărți în limba Treaeskom, mulți oameni de știință au rămas ¡izyastena-mtechatana Х)нЪ Pentru multe dintre călătoriile sale - în țări îndepărtate Parțial, cu suficiente cunoștințe, a scris Rno aparține,: este clar, - că după legendele altora: zanev aceste țări pentru sălbăticie Germanekh ¡mult chblmzhayshih ¿și yarez іwars cu і^name-eassl mai sunteți câțiva ^ tovarăși yykh - ce bb ei doar până la: Elba nu se știe mult și nimeni nu a fost dincolo de Elba - deși se știe că - august a trimis la Elba și departe pe mare - să descrie , cap -si pentru asta 'nu este minunat când acești înțelepți au atâta vagitate și fabulozitate, totuși, putem spune că are mult mai puține „favole” decât cele menționate mai sus El începe cartea astfel: „ A Gishpanіyu popoare galice și italiene și „ blvz insulele mincinoase sunt descrise , urmați restul Chaet Іu ONYH Biblioteca „Runivers” II g laba Strabon a spus g e pentru a arăta alte părți ale Europei și crescând în ordine „la est de râul Pena chiar dd Tanais („Don)” „Meotian, și haitele dintre Marea Adriatică și de-a lungul stâng-” vuk> (vest) latura Mării Negre la sud Chiar și la Dun ” ve- „Grecia și Propontis înconjurate de râul Istrom /d L, IA & Shayag '“na) P £ cd în mijlocul tuturor acestor stări și durere · V-e-Europ, surse ale acesteia sunt venerate de posturi de germană, și fluidă în est, iar Marea Neagră se află în Marea Neagră lângă gurile Tirului (Nistru) până la, , boristhena (Nipru) de la unu până la țara amiază ,, De la Istra la nord dincolo de ren si Celtica traiesc popoarele galice si germanice, pana la Bastarns, Tirogetov si Nipru: (i ) din Istria in sud se afla "Illyricum, Tracia si impreuna popoare celtice si alte chiar pana in Grecia si aici nu este un obicei de a descrie Germania" "mai bine, ca acum despre viețile și faptele tătarilor! "noi stim, Vogorskaya „Deșertul V-Bogorskaya chiar până la Panonieni (g ) pe deșert, ? Locurile Sokih în cea mai mare parte trăiesc Helvetii, ( ) Vendelyash” și Noriki, ( ) chiar și în munții Alpini Kyamerm „Despre Tsymbrakh, unele lucruri sunt foarte rele, iar altele probabil că nu le descriu, dacă nu se plimbă în egală măsură și prin jaf de mâncare”, care ar fi fost de pe insulă, „el” unde locuiau Ka ” dksnge hipotopic expulzat , dar alții încă trăiesc în „locurile” străvechi, ( ,) care au fost trimise recent lui Augustus Cezar Kotel ao-μ ceaun de un dar de aur consacrat, cerând de la copil „ ? neg prietenie si iertare, si st invatand cele dorite, casele carului * ,, intors „Este demn de râs, de parcă s-ar fi supărat pe“ potopul, care vine din mare în fiecare zi de două ori ( ) „se întâmplă, și-au părăsit casele, ceea ce se întâmplă și în Ocean * *“ se întâmplă și din ce în ce mai multă apă se întoarce Și asta este nedrept”, se presupune Biblioteca „Runivers” Mai a cărții lui de șa oiy se presupune că Kimbra, era supărat de inundația care se lupta cu marea Povestea lui Eforov este egală cu aceasta, se presupune că celții sunt celții Temându-se de potop, își părăsesc casele și își reînnoiesc rucurile și mulți pier mai mult decât apa, nu din război Dar aceste povești false despre inundația în sine nu sunt acceptate, iar Cleitarch „spune în mod fals, presupus că războinici călare stând inundați-·” așteptări, dar valurile s-au înecat Pe bună dreptate, Posidonius Istoricul o respinge, spunând că Kimbrii „au trecut prin stepe pentru tâlhărie până la Meotic Bzero, și de aici se numește Strâmtoarea Kimbri”, Grecii îl numesc pe Kimbrov Cimmerias ^ ( ) la fel se spune că având odată s-au stabilit în pădurea Hercinia la Istra Skordisks din Galia, Kimbri în război au mărșăluit pe piei și în ele, izbind un zgomot mare, au făcut Wah* wah „S Iz Gsrmanyan, cele nordice de-a lungul coastei Okianului de la râu până la Elba sunt destul de cunoscute, la Okian suntem cunoscuți, pentru că nu există nicio cale, care ar fi fost cunoscută înainte de aceasta, și oricine a trecut această coastă spre est până la „vărsarea Mării Caspice este Baltica înotată, „de sub Elba până la satele trecute de romani, dedesubt” altul care împinge uscat Dacă cineva ar merge în direcția Niprului în longitudine și dinspre Pont în nord, „atunci ar ști din desen adevărata distanță, ce a vrut să spună „În continuare, nemții și cei de graniță sunt bavastar „bătrâni, după cum cred mulți, sau alte popoare vii printre ei, sau Yatsygeses, sau Roxoliani, sau alții „Nu se știe cine trăiește în colibe, mai jos știm despre minorii…“ Bastarnah, Sauromatah și toți locuiesc deasupra Pontului Cât de departe se întind și dacă se așează până la marea Atlanticului (de nord), Q , D Biblioteca „Runivers” ііb glsshl ehaaan'і^ -vi -:■- ~UI Szetm ,, D geetzh "" conține, iar în spatele lor a venit regiunea Getov (g ) „ care mustață de-a lungul tarii de sud a Dunarii si cu un alt Ge^yasky i>'cmPâHí}i se invecineaza cu padurea Hercynia, parte din ea insasi ll , munti care contin, ( ) de acolo în nord* până la Tupo· Tirogypa GHApov se întinde „ NILBS #, DE CE CRED SHOMA, KOTPORIE RIVSYSSH Y YIKRBO · G rіy, reyskiy gbry invented, (y ) t'aksvoyu lie Pieya ,, Massilgiskp a publicat despre ţara Oceanului, - , ca Socrate în „fedra lui § no-I oh stăpânind , voi prezenta - din copaci * · „Nee și mai nou: istorie” „G^ky- a afirmat, ariciul Gёshg n * rbda * Tracic j-sii Gheses trăia pe ambele maluri ale Dunării, deci Mizi si raurile Mn, si chiar traks; numit acum Mizami, (і g )) e^MiyIa , „Homer Mizov & navyiaesh' (Iypemolgami)' sh; e la- „ tìe^!: ^xroth/ite^e^il^hogyoiga^yi'il Galacte fagi, (Dgle „ llpіаіоsch? eslu sau: Abіigv shalashakh viu, și învață G acel Hero ^ din ^ despre p Slop $ stp% et ~ „Gândiți-vă doar despre regele bosogrian Leukon si proleaksl Există o mulțime de Chrysippus asemănătoare sim, iar în cărțile persane sunt multe, despre simplitate - sunt scrise, ca-K ™ ™ ** ' I -^Ѣй- Biblioteca „Runivers” ïi$ capitolul Strabo cxasatâè Lnaha₽ syst· Abariéb· Imitaţie zhnostroya-nyh v dobrsd'i- mocnit Alexandru Bel Geth „acțiunile lor au fost scrise ( ) de dragul lui Anaharsis, „Abaris, (ib ) și toți acești greci asemănători aveau mare cinste pentru că ei și popoarele erau faimoși pentru faptele bune, numărând, spunând că Alexandru cel Mare în a făcut o călătorie la Trakov, „a capturat Triballov peste Emem (munte), iar în Istra și insula Pevka i-a văzut pe cei care locuiau pe ea În spatele lui Istrom the Gets, ei spun că pe insulă „nu s-a putut urca din lipsă de vase, m-am dus la Getov și am luat de la ei un oraș și cadouri de la pro-tjifjfb cor ï, oprește oamenii și regele lor Sirma, înapoi „s-a întors Ptolemeu · Alexandrov BQ-yaros TselotoL wise •w^shb· Seminte de in Lromi-hetp Getev zio^wKoçmb „ G În aceeași campanie după descrierea lui Ptolemeev ( ) „ Celții care locuiau lângă Marea Adriatică l-au trimis să vorbească să se împrietenească cu el, Alexandra „ i-a primit cu mare bucurie, și stând de vorbă cu ei, „ întreabă, de ce le-ar fi fost cel mai frică? gândindu-se că „vor spune că le este frică de el, dar au răspuns că” le este doar frică că cerul nu cade întâmplător peste ei, ,, și, în plus, au considerat că este grozav pentru ei înșiși că s-au împrietenit cu pgakim „soț glorios” zvak „Barbară inimă simplă, la care a răspuns, deși Ale-“ miezul nu era prea plăcut; totuși era pe la , nu s-a dus la el, dar s-a împrietenit și „le-a trimis cadouri „După aceasta, Dromikhet, regele Getovului, după moarte, deja“ Alexandra a primit regatul, Lisimah, fără niciun motiv, a plecat la război împotriva lui Getov, (Dromikhet) prezentându-i sărăcia poporului său îndemnat, astfel încât (Li- „zimakh) s-ar mulțumi cu ai lui, iar eu nu m-am luptat cu asemenea nenorociți, dar prietenia a fost numită: Lysimachus nu a acceptat „cel care a comis atacul și a fost învins, a fost prizonier, β de care Dromichet a fost nakaeav cu cuvinte si l-a cinstit la firmament Biblioteca „Runivers” din a șaptea sa carte „ Asigurând lumea cu el, s-a retras cu onoare despre ceea ce „ Platon Filosoful a anunțat public „Efor în a patra carte istorică, pe care Europa“ a numit-o, descriind toate părțile Europei chiar și la Ski-“eov”, la sfârșitul cărții acelei cărți, arătați că sciții au „obiceiuri” diferite și că sarmații sunt atât de nepoliticos încât“ ei mănâncă oameni, alții nu mănâncă nicio carne $ sush Man - „pentru că unii dintre nomazi (locuind în păcat) yalim” „și sciții sunt lipsiți de laptele de iepe, iar dreptatea” tuturor oamenilor este excelent; De ce - Homer și Hesiod sunt de acord pe bună dreptate asupra motivului, crezând că ești mulțumit cu puțină mâncare, dar nu aparține luxului Totul este comun între ei și „viața dreaptă se numește și, mai ales, soțiile, copiii și „demosul în comun, nu sunt învinși de nimeni, și nu „de ce să-i stăpânească, pentru că sunt foarte nenorociți și dau tribut, da, nu este nimic: și haita Efor scrie că Anacharsis, Aksa ^ '“ pe care l-a numit înțelept era scit și spre binele „moralității, abstinența și înțelepciunea dintre cei șapte „înțelepții cerului prich-ten” greci (і ) Ancoră găsită pe ea urla Skiv" Um-yereya-noesh obp^I'ya „și roata e amară, „N Gyoshy și Thracket aveau o singură limbă ( J în ° lăsând legendele antice despre getah, vom descrie ce s-a făcut în memoria noastră * raky”: geții, care înainte de beribes „au fost asupriți de războaie frecvente, dar cum a lua Take * e, pD "Het a domnit peste ei, severitate si harnic cor j, a reusit sa antreneze atat de mult, incat in scurt timp regele si-a intins proprietatea, multe popoare vecine" s-a cucerit pe sine si a facut frica romanilor, Dunărea „a trecut cu îndrăzneală pe Kommersant , Gallov, până în Macedonia și Iliric în războaie, a captivat pe Jaka Tselts care locuia lângă Thrakov în „otravă”, și pe ®ev, care erau sub Kritarzir, v krIGPI, ar " end isstrsbil ( ), shakozh și Tav riscă , astfel încât Kor · taa- „Își îmbogățește regatul j el este la fel cu Qinei vrăjitorul ¿S ** Egipt- Biblioteca „Runivers gloja · 'Strabona skaeag&e „ Egipteanul „rătăcitor ' a învățat ¡ magie , „ a spus - știa, așa că l-au dorit, ca Silence j ( i ), cursa” citește - Există o supunere kak foarte surprinzătoare față de el „•ai fost că la ¡ sfat¡i lui ¡toți strugurii ¡au fost plantați dao după „regatul său Geta” în multe părți / a împărțit axa, ca acum lor ra?-ki „dino· d^leNіe gbyl , niște Tentami, dat de „Dakami ( ) had-was Tety igіѣ , care ¡kЪіPontu si est, a Daki dupa TermanTi la ¡surse ¡Istra; „aceștia, pre davi ^ ” w de Davi - au fost numite , got ' „în uz ¡sclave / Dă ¡și mătuși / să cheme, ¡și“ tacos ale regatului Tetian, ¡care dau / beribest ¡glorios • și curajos ΗΪΗΐιιϊβ іneputernic resentiment dacă sciții pentru da-ітЪ, ca Cerurile , alții s-au mutat la locurile lor, iar unii da; Biblioteca „Runivers ” din a șaptea sa carte erau aglomerate Au trupe până la urma să, iar acum doar ei deja doreau să se predea romanilor, însă, sperând puțin în germani, nu au făcut-o, pentru că Gormanii au avut atunci un război cu romanii Lângă Marea Pontică până la râul Tira (Nistru) se află stepa Geta, pe care nu este nici pădure, nici apă, iar pe acest Dzri'y (persan) Hystasp fiu ca Istr re-Dar „I” ♦ mers, am fost atat de obosit de sete si intr-un 'ernie atat de nefericit a cazut o incat a murit cu greu cu toata armata si a fost silit inapoi aratat) K langa gura Dunarii se afla raul Nevka, pe piscul-pisica despre „n> rem traiesc nemernicii, ( ) mai jos de aceasta ( ) a executorului judecătoresc, gura Nistrului se află un deal înalt - iar aşezarea Hermo-naktis în vârf -zhz de ambele părţi ale aşezării - pe treapta a -a a oraşului stocp,, pe tara dreapta a orasului gura Nistrului ostrov Levknikonia gr; opstoit etape dedicate lui Ahile; etape ·,{; ) este râul borisshen ¡ (Nipru), yao °rI£ip^ există un alt râu Gipanis și mai aproape, și scrie înaintea gurii, ¡prieshan boristena ^ ( ) a mutat mai mult B^u^e * în sus pe Nipru ioo etape veti ajunge in orasul numit Olbia, creat pentru marii negustori Mi-Oleg *, lesiyas (cu p ) În spaţiul acestei ţări de la Dunăre până la Nipru, prima porţiune este stepa Getov, după aceşti Tirogşti, după aceştia sarmaţii lazigieni, numiţi bavilep (zі ) v i : iDi iar Urgi ( ) dintre ei, unii dintre ei se numesc Nomazi, (ciobani), care au pământ arabil, spun despre ei că trăiesc pe ambele maluri ale Dunării Nastya I Pv Biblioteca „Runivers” tuerza Cirpadb/zcz legenda Insula ІTevka Roksolan Bastarny În Mediterana, bastarnii Tirogeților și ai germanilor sunt la graniță, iar germanii înșiși sunt împărțiți în multe națiuni Sidoni turnat, ca Atmoni, Sidoni, Peucini ( ) sunt numiți (și Pevcivi) trăiesc pe insula Pevka, alți Roxolat-ts ( ) trăind în stepele dintre Nipru și Don și cât de multe știm despre Țara din nordul Germaniei chiar înainte de Marea Caspică există un loc toată stepa, iar deasupra Roxo-Lanov, dacă locuiește cineva, nu închiriem L Roksolanii, conduși de Tasta, ajutându-l pe fiul lui Pa-lak Skiler, au avut un război împotriva tuturor Mitridatovilor Și deși spun că roxolanii militarilor, totuși, nu au putut rezista împotriva trupelor de arme organizate și nu erau singuri, dar întreaga țară era o armată barbară și slab înarmată și o astfel de armată a Rkssolanilor nu a putut învinge trupele lui Diofantus ale voievodului de la Mitri-datsva, pe care deși numai trupele aveau Sі ch rokso-immeyut pe capetele de shishaki, din piele groasă captură, scuturi țesute cu zăbrele, armele lor în cea mai mare parte săbii și arcuri Simroksolan și mulți alții sunt asemănători, nomazii au corturi sau corturi în loc de case, dar vitele lor se plimbă mereu, pentru asta aleg locuri de pășune, iarna locuiesc lângă malurile Mestis în blopiah și leshom în pslyah ( ) Și deși locurile sunt egale, dar gerurile sunt crude: de ce nu trăiesc măgarii, pentru că nu suportă frigul, unii boi nu au coarne din fire, dar îi taie pe alții, că această parte este ușor deteriorat de frig ( ); Din aceasta, caii lor sunt mici, oile sunt mari Sіi otіyskoy J Ί wepsaenïb tory skhazuyush, că leshom există călduri mari Acest ceai My ^ pri-daga Kor DUsfant Cert Po-kcoashcbi sunt date I M DI ObigpanUs este tranzitorie Boi fara roL Caii sunt mici Strâmtoare Pentru amoysky za-merzaepU fakiggrіѴ ІtanpіAka* cânta racelile sunt atât de mari încât se află între Fanigoria și Pantikapeia (deci Biblioteca „Runivers” izb din a saptea lui carte chak> mai mult decât că corpurile sunt neobișnuite la căldură, sau din faptul că sunt puține vânturi pe câmpuri stviil- M Leah regele Skith, care împreună cu Filip!) Amin-^J și fiul său au avut un război, multe pământuri barbare Filyap-¿b deține acum acest loc, (aici el a descris insulele împotriva MyKed 'la gura Niprului iar Zaliz, care sunt acum ѣ nu,) netezesc interdomia „Lacul Putrem (putrezit) din mbrya raz- m ° v® gyai” devenind de trepte lățime ( ) și de aici vine!) peninsula, care se numește Taurian și Sky-Me * domo 'screm Chersonese, dar ei scriu că acest ma intermarium are de stadii, iar Lacul Putrem are de stadii, în timp ce partea de vest a Meotisului i se adaugă o mare inundație și este foarte tanică , încât cu greu poți naviga pe el cu nave mici În a -a zi, pe lângă care curtea mergi, va coborî un munte mare, care înconjoară întreaga insulă a acelei Pe acel munte a fost construit orașul Chersonese ( ) X-ersokes distanță de la gura Tirului la de etape In acel oras se afla un templu al lui Partheni (Minerva sau fecioara), in Koto-Par^n din imaginea ei este așezată, între oraș și munți se află trei paradisuri, primul Khersones antic, din potbm refugiul Noi, în care a fugit Taurul poporului scit, al treilea refugiu al lui Simbolorov, sieS "mbolor sunăm pe Krenunt, făcând interdomoria pe bo etape, iar mica insula in sine incheie, in kogaorom o suta oras de Chersonese ( ) incredintat lui Mithridates Ezpa-He ^ Ke * shor in protectie pentru care, ca barbarii i-au luat in stapanire, Barbare ( ) care a avut un război împotriva barbarilor care trăiau de-a lungul intermariumului '^* până la Nipru şi la Marea Adriatică și b toyvo&na bj v Europa" Speranțele armatei din Khersones au lăsat în același timp războiul împotriva lui Skie sub controlul lui Skylurus și a fiului său SkilURUS „Palak și frații săi, după ce au câștigat, au primit în Vla-Palak, d dev e orașul Bosfor, o sută din acel timp până acum XepcoJJ ^ ^ * £ P transportă Biblioteca „Runivers” Capitolul Legenda lui Strabon Theodosia gr Bosforul Kimme-ri'ev Azov Azak Kpgen gr a fost supus țarului Bosfsranian: grindina Kpien are o distanță egală de Khersones și paradisul Sim-bulorum, de la adăpostul Simbulsrum de-a lungul mării Taurus Pres / extinzându-se până la Teodosiev grindina în longitudine la ioo aproximativ etape, există o poziție muntoasă pietroasă și vântoasă N gura Msotisului se numește Bosforul Kimmeriev, latitudinea lui (mi amintesc de longitudine); la ; etape și de la Panti-kapeya (capitala Vosforyan din Khersones) până la fa- phanagorea pe muntele orașului existenței din Asia, coasta continuă în gr * marea curge în, iar această mare separă Asia de Ev ttis gr ropy, de acolo Tanais (Don) se varsa in Meotis prin doua guri, intre care distanta este de o etape, unde se află și orașul Tanais (Azov sau Azak) din râul numit este renumit în clasa negustorilor barbari Cei care navighează în Bosfor pe drum pot vedea orașul Mirmecia stând în țara stângă a Bosforului de la Pansha Kapey io turma, anti-aceasta, la tarile Aziat de o suta · ahg ”*leum yt grad ahilleum, din aceasta, era cineva direct la Tanaisa mincinos, vor prinde Turma, tot la Azia: dar cel al doilea este mai mult ( ) Înainte de Tanais, pământul european este foarte fertil și populat pe partea dreaptă, au descris alții, se presupune că în jurul întregului Meotis oo etape Khersones Chersonesos marea peninsulă este asemănătoare cu măreția Peloponezului, este deținută de regii (Principi) Vosforieni cu o armată suficientă, înainte ca Tiranii (Regii) Vosforieni să dețină o mică parte, care, la gura Meotisului și Panticapaeum, chiar la cetatea lui Teodosie, și mai mult la interdomoria (Perekop); și Golful Karyainitsky Tavri ITanti- capea Teodosia Karinit-p ѵ » golful, oamenii din Scythia proprii, și întreaga țară, și orice dincolo de Çfí și * intermarium până la boresten se numește Scythia mică ( ) Cïe de dragul mulțimii celor ce trăiesc dincolo de Nistru și Dun*, sau pentru sterilitatea pământului? mare parte din pământ Biblioteca „Runivers” pz cartea lui eidl/a pământul este mlaștinos, iar Cersonezul, îndepărtând locurile muntoase spre mare, până la Teodosie, toate au câmpuri drepte, egale și roditoare, i-au dat lui Mithridate destul de trai, uneori au dat drumul Greciei și, ca sarea de la Meotis ^oiis^ si Chersoneze * si se numesc fermieri Deasupra acestor nomazi trăiesc, care mănâncă carne de cal și brânză de lapte acru cu artă deosebită aranjată ( ): de dragul unuia, Poetul-creator al tuturor celor care trăiesc în acea țară Galactofage (mamifere) nume Nomazii sunt mai mult în activatori de război mai degrabă decât să practice furtul și să lupte pentru plată insuficientă a chiriei pentru terenul dat; De aceea, poetul este dreptul lor și mic mulțumit L & și numit copii O Ipsikrat scrie că Azandr istm (inter-mare) ocmpoBà cu un zid mare la lacul Meotian Zidul dick-împrejmuit, ( u ) care a fost de de etape a și pus dar y pe fiecare etapă strelnitsa (turnuri tătare) Toți Skiev și Sarmat au asta mai ales, că au pus cai pentru a fi mai smeriți, pentru că, deși caii lor sunt Konoval nu grozav, dar plin de frumusețe Daki a învins bătăliile și Tavrikov și popoarele galilor ( ) au cucerit Ktirazir, care este un per-ktirazir ai preluat aceasta parte si desi raul Parisus este de la muntele tsarizusar Dunărea, curgând prin Csrd, pretinde și Gallov se desparte, totuși, Skordisky și iliricii au trăit împreună, dar dacii, de acord cu iliricii, i-au rătăcit, în timp ce alte locuri de-a lungul râului Istr și până la Segesshiki sunt deținute de Pannoni' $ Seg ^ik Pannonsk orașul Segestika curge prin multe râuri navigabile, cetatea acestui oraș nu poate fi asediată în niciun fel de la Dakov, deoarece a fost construită între munții care se întind până la Yapodov, care face parte din poporul Japoniei Galic, parte iliric ( ) se numește R În ţara de la malul mării Ilirian, primii oameni ai Istriei ( ) se învecinează cu Italia şi Carnom, toată graniţa Istrn iar insula continuă pentru de stadii Biblioteca „Runivers” ΐ-ό voce IG Strabo shazashe Yapodi eral· limit Yanodov pe isso etape care locuiesc in apropierea muntelui inalt Albian si acesti oameni sunt foarte curajosi , numai de la Caesar Augustus a fost invins, orasele lor Mstulum, Arupinus, Monetsium, Bendum ( ) dzlmapiUa Regiunea Dalmapia (jo ) situată lângă mare și yari-a devenit Solonul lor; acești oameni sunt din numărul celor care au luptat cu romanii multă vreme, au orașe nobile, ca Solon, Prima, Nina, Sinocia veche și nouă, arsă de Augustus, și orașul Andreshia, foarte ferm construit, de asemenea Dalmivium marele oraș, de la care poporul este numit acesta Acesta este de fapt Dolmatom, de șapte ani împart câmpurile, iar dacă nu fac bani, vor urma în mod obișnuit vengy ishadganam și birvarom, care, de asemenea, nu fac monede (w ) T Popoarele, uneori, care aveau mare putere și avantaj, sunt acum complet distruse, precum luptele Gayakhi Boeyot Gallov (wa ) și Skordiski, de la iliricani câștigat ABmapïalI jj Ardiei și Dardanai, osh trakov Triballi, dar mai întâi de dezacordul lor, potbm din macedoneni și romani, au început să fie asupriți La est de Pannspsh, lângă Skordiskov și munții Lvta £ Uati eda ked £ SKIKh și Trakma, Avtaria'ti erau un popor glorios și măreț din Illyricum, care luptau mereu cu Ardeamii pentru Veyna pentru sare, în care fierbeau izvorul din apă a numit sare „între Ei au gătit contractul cu ei înșiși în funcție de vreme, dar încălcându-l s-au luptat, dar Avtari’ati, după ce i-au învins pe Tribali, au devenit mai mândri decât Thrakovii și Iliricii, dar la început Skordiski zdrobit mândria, iar după aceea romanii i-au câștigat pe Skordiski, care au luptat cu curaj mulți ani Tribali și Mizi locuiesc în Skordiski, despre care sunt mormânți deasupra se spune, Krobivi si Trogloditi sunt numiti, pentru Tm „°DI” de care popoarele traiesc sub El, iar mai jos acestea la Pontul Coral, Biblioteca „Runivers” H Ò C G se,z,ііЖяі ΚΗΫ ΖΊΚ * Coralli, besi-, Niște cupru și Dantsliti, acestea sunt toate Coral ”, au fost date popoarelor mai în jaf: besi ( dolari ) majoritatea Ema au și din razeoev sunt numiți tâlhari, Dangeyaip'n-zhizut în colibe , și oameni nepoliticoși foarte sec C? și se extind până în Munții Rodopi și până la Pagnonov, între Rolopa Gora Besevp și Ardeev trăiesc Dozareti și Gibrgane, iar alte popoare umile koshory Skordiski au condus într-un astfel de deșert unde oamenii nu trăiseră niciodată (J · ) și D -^, pu' horn kb nim lѢssm a eșuat Și b I C Η E Η-ΙΈ - Nu i ) Sub numele galilor, el înseamnă slavi, cap g cu Hermany ^yarmat, cap p cap tone căci lângă Nistru şi Vistulă locuiau aceste singure popoare, pe la Gallah sub n ' Boiorskaya desert nyash Nestor n " io namenyuet pu « Latiniștii stricat-^ a Slavensky spumă sau zestre b pe care proprietarii de soții le-au dat pentru văduvie, ca în cap Bună n afișate ; Prințesei-Ols în văduvie i s-a dat un oraș, din care văduva a venit până astăzi, iar din nordul Olo-giaburgului sau Olgin orașul poartă numele ) Noriki Ch i la Nestor n ) Kimri, Cimmeri si Tsimbri ch n $ n Ch ) Inundațiile în Okian se întâmplă într-adevăr de două ori pe zi, întrucât acești Kimri, după cum spun toți scriitorii antici, trăiau în apropierea Mării Baltice în Iutlanda și Holstein, atunci potopul i-ar putea deranja din țara vestică din Okian, spre deosebire de cea din Marea Baltică și Biblioteca „Runivers” laS ch ana Tj Stra&una cxasatâè și sunt foarte puține locuri în oraș, iar ceea ce este departe la est, este deja imposibil de observat și, prin urmare, este corect cu tărie despre expulzarea lui Kimrov, fabula ar putea fi cinstită, totuși, în Mecklenburg, Pomerania și Prusakh din timp Râul Lithia și vânturile mării înăbușite îneacă nu puține țărmuri, la fel ca în Sankt Petersburg, de la vânturi opuse, viitura se ridică odată destul de mare J și mai mult, îmi amintesc de MііѢ, pe insula Vasilyevsky în mai mult io fushov v verkh - profits ¡ a fost ·) Cambry și Cimmery sunt una, deși multe pentru cele două popoare arată cap diferite -Stralenberg init după zicala lui Filemonov Kimbrov a fi Slavian, doar neconvingător, cap i , aici vorbește despre spațiu după ce judecă după desen IV de asemenea cartea lui Pliniu VI cap Au fost menționate hărțile de relief existente, pe care Ptolemeu le-ar putea numi $ ) de mai sus și Helvetov pune, înțelege, cu care se învecinau atunci Geții sau Zilele, dar așa cum a menționat „tirogeții” de-a lungul Nistrului, pare să facă parte din sudul Poloniei sau Yu ) Aceasta este la nord Este o axă greșită, pentru că Tirogeții din Germania trăiau în est, ce au pus munții Rithean din Iperborea unii în Polonia sau Lituania, sau ®Ъ vârfurile Don ch n cap n și unele din Suedia, cu adevărat fabulele sunt esența xi ) Tracii din Mizia sunt numiți: Cíe din Meshinov Slavs!) care veneau din Paph'lagonia și Colchis, numele a apărut cap p cap i h - ) Deasupra n- ii vorbește despre 'Mivakh, si aici și Baetariah cu trakki nebunilor, dar - dacă Meshini erau incontestabil slavi, atunci despre Bastgrnyah îndoiește pet, pentru că sunt după mult timp în Wanda \ ii tyako numit ch aici Sgarabo distinge exact trei popoare Skiei, Sa^magoi si Bastarnov Slavyan, i :o n i despre Gallah a spus S ) traki: ca și în păgânism, lipsa de femeie, nemâncatul de carne și viața în deșert, conform științei lui Pitagora și Tăcerea, erau venerate ca o mare virtute; așa că în creștinism călugărul- Biblioteca „Runivers” pzb e din al șaptelea hshai ionashesgpvom și viața în deșert nu mai puțin decât Yegi-shpyaa au devenit faimoase, ) Obiceiul de a face vase din capete era printre multe popoare orientale, ca Herodot pe multe mBstekh și Nestor despre capul lui Svyatoslav I go n îj ) Cărţi despre acţiuni Skiv ne este necunoscut, pentru că în afară de faptul că opi de apă și foc petibles, mulți creștini și mahomed au fost exterminați, iar la Iyadian și Pereian au mai rămas foarte puțini sau niciunul, dar neștiuți, despre moartea lui Ch n Іb ) Despre „Ayaakharsis” de mai jos în text și rg ch ta n despre Aba-rice ch n ιγ Polomey acest fiu al lui Lagov, și nu Geograful, ultimul are mai mult de , zburând după Strabon, vezi cap ig ) Vezi n ib i ch H ! , Ghes și Thraks aveau o singură limbă, în consecință slavona, n i dar îmi amintesc de la trecerea lui Slavyap din Kol-his și din Troia, ca în Ch arătat ) Slavii, Getpi și Galli s-au așezat în chim Gyagetsiev și poloneză fabula pliată despre Kyaazakh Nekh și Lekh care au venit în Să-l urmăm pe Hristos este infirmat, vezi în cap i ja Acesta a fost ucenic al lui Pieagora-v, iar trecătoria sufletului l-a învățat să creadă în nemurire: a ajuns la cancer și i-a învățat Getov, care prin viclenie și înșelăciune, precum și alți asemenea legiuitori, i-au crezut să creadă că era nemuritor, pe care îl considerau un bot și multe fabule ale aparițiilor sale în diferite mѢ-etykh și videkh au fost compuse și au crezut cu fermitate; de altfel, i-a învățat multă abstinență superstițioasă, ca; mai sus n Cartea Herodot iv cap Svydas în Zamol-ksii, Iamblihy în viața lui Pitagora cap treizeci ) Geții și dacii sunt unul deasupra c sub cap n Ch Nestor sub numele Yasov și Kosagov au înțeles n Í Partea I R Biblioteca „Runivers” ijo înghiți ij Legenda lui Strabon jr) Dunărea avea trei nume, primul de la cursurile de sus până la ep râul cheniya Mlris DupabGy, la marea Ietr, iar slavii sau chiar mai mulți sarmați au numit corupt Dunărea la Dunăre, ca și cum germanii sunt acum Donau inyanuyut, râurile cïe chsho prin copulare cu un alt nume este schimbat, cu multe aparent, ca în cap " la Nestor n și ) Triballi ai poporului din izd tracic ::Ъ Illyrikom Slagya-nom, deși mulți, dar nu-i clasific pe bună dreptate drept Germanom i| eu Ch t$ , Deşi Gerodogg kp :v Ch g skazugt la care a ajuns Dariy Dona, cu care s-a inselat in pozitia popoarelor ii place un comentariu Volumul Academiei L, dar cïe arată suficient că Darius nu numai că a trecut Nipru, dar nici nu a trecut Nistru}, în consecință, Herodot al poporului scit în campania lui Darius între Dunăre și Nipru l-a descris în mod egal pe Qingpus Kurtsiy fabulos pe Aleksap dra din Persia la Don tradus Ptolemeu și Altarele lui Alexandru și Cezar la Don set Ch ï n aceeași stepă, nu numai fără copaci, ci și fără apă și, deși există multe surse mlăștinoase, există o mulțime de ea, dar există mult sulf și salpetru în ele, astfel încât mirosul împuțit al lor se manifestă, iar esența este nu numai oameni, ci și germani nocivi ca turcii în ііmy вЪ t an Ați știut destul, vezi cap iz n > > b ) Vastarnya sau Ѣasgp-arni au fost slavi, după ce sЪ Vende * chipuri sau Vendas s-au mutat în Vandalia, unde Ptolemeu și Gölmold cred că I, ¿ cap dar ce zice el pe insula Pevk? locuia, mai jos le numeste Geshami, ca totul este una, si de aceea slavii Pevtsink sunt numiti, dupa grecii Sarmat, Polovtsov si altii Peucini si Patsinov au fost numiti mai jos n Nestor Pechenegy și cap n Ch £b n Sat şi Ch , ·/ Scena este măsura huiduielii greacă și bg $ Grade romane sau , trepte romane, într-o milă de scară germană trepte, în consecință în grade g etape, verstă rusă în grade '; în consecință b etapele se fac aproape de verst, care se calculează în lexicul matematic, dar unii spun f etape în verstă și cum în rolurile istoriei este sia Biblioteca „Runivers” LIMBA éeû seKNYA І — ea, după vechiul titlu slav al domeniului, ca M e Ch p în Bibliile greacă şi latină Mille şi Mille Liare Fri e de asemenea se numeste ca apartine distanta dintre gura Dunarii si Nistru, apoi greseala j pentru ca acum se stie ca nu mai despre l cam verst â- ) distanţele dintre gurile Nistrului şi Niprului sunt mult mai apropiate de adevăr decât în cap i ? Orașul Borysten, vezi cap n Ch n Ha și Ch și * o ) Olbіa Milesіami construit, iar din acel iyanovan ch n Ch distanta sa fata de mare este inegala, stadii, Plinia stadii și asta etape într-un desen mare o Sunt vreo de verste pe care le fac etape: aceasta diferenta este prima din legendele gresite, a doua poate fi una de la gura Niprului, cealalta de la Boristen, a treia de la mare numarata > v ) Basile la diferite Geotrafs antice au fost puse în diferite locuri, ovo între Nipru și Nistru, ovo în Donul de sus, și de-a lungul Donețului sau Gerrus și în partea de sus Don mozhet a trecut de Ch iz Și cap n Z ·) Urga i se pare lui Herodot si Plinia Nevri in comun cu Bazi· UrgauMun-leami pus cap i n inainte de şi e Mentori w au fost Mentori, Gimani, Yenkhelei, dudini (ï ) și pіB, care - gimani-„ rykhKallimakhѣ Peacina ^ii ( ) tu numești, și dive d” *eilne“, Toate se numesc ILLSCHSHKM Pevtsii » VL cap despre Libourne Între alte popoare și pre-DalmatiGyu, lucrurile au fost puse de Slav yan, Dalmati, Dikioni, Moesia, Sar-Dchkgoni „dі'oti; orașe din Mendetriya, Trioulia, ( ) Ascrivia, Ol-trei *, hiniya, înainte de KolkhinGya, sănătoși de la Colchis pripede eUyalk> '' Askrin η ( ) gradate construite kolchinn ВЪ Ch Noriki (y ), orașul Noriki, kiih în interiorul Celje, Teurvia, Agunt, Viana, Emonіya și așa mai departe, până la Norikam lângă Lacul Peivo și deșertul copulării goale de băiat SKIA ВЪ cap in despre Pannonia Râul Sava Sdravar curge din Norykov iar Drava, Drava curge pe lângă Serretov, Serropylov, Yazov Serr°shily ( ) și Sayadryzeshov J Sava curge pe lângă Kalapianov și Bre-Kahalganya skov, și aceasta este esența primelor națiuni, inclusiv arivații, azaliții, amanii, belgiții, catarii, corneații, A®z®*”y* Arabisci, hercuniații, lagpsviții, ozeriații, varțienii ( ) C ВЪ Ch ζ Mesia este adiacentă Panoniei, granița Mesiei este Dar-Mesia (Misiunea) (:ѣ) până la Marea Neagră (Pont), în insulele Ide^“irs, și anume popoarele Dardanei, Celegeri, Trivalli, Trimachi și Trivalli Moesia, C kivy ( ) râuri notabile sunt Dardan, Margys, Chaspii I SPyNGus Biblioteca Runiverse voce shazanEe, Zheterus Den s ele pl i, Bisalpine* Diikhry Ъ cu- sulf tNduab si manti, Odrisorov rol fondatori Gebrov, Carbilegpi Carrilesi ~ Scat pentru- băutură, Adamant* Aorsi* pigmei Kashisi" X Pingus și Timakh de la rodrpy , Ozs&b de la Ema, J shus, Eskamus și Yesherus (Da ) K i IV unde i despre Yenir Către Darlanii din stânga sută ropu inhabit, Trivalli ВЪ Ch ii descriind Tracia multe și diferite distanțe Am adunat popoarele în loc, du-te din sate mici si ignorante numite, se presupunea, ca Dekseleshi bizalti, Digeri, bezseri, Pangei Pirogeri , Drugeri , Keniki , Ipsalti , beni , Korpili, bstpіei, Edoni Seleshi, Prіanti, Dolonki, Fini, Deleon, (Tselsha) mare cu Em meni mìe la Rhodope, Mszi, Geti, Aogai, Gaugdi, Klariaki, Arrei, Sarmashi, numite Areats, Sciții, Moriseni, Sithoni, Aro-teres (Îmi amintesc - Vorbitori) Sciții, Pigmeii, barbarii lor fără de simț se numesc Katyaz și cred că au fost alungați de macarale -ίιι ) D ВЪ cap ii -osh gura Pontului (îmi amintesc Thrakis-Chersones th Zsspor) la Nipru - oooo Etapa, la Khersoyaeza al orașului Gerakleatsv , la Panticapaeum ( ) don ne pași, de acolo - chiar lacul Meotskoe râul Tanais Gi®e & "k , xb (Don) care curge din munții Rithean ( ) acceptă, iar granița au graniță-între Azgeyu și Europa ( din această gură a Asiei și vâscos Istropod* gr* IChgpya și Dak η Ate Sar mash i ch Amaksobi Aorsi orriïl ïe din sclav muncă, ( ) sau Troglodytig, există o graniță între Azgea și Europa ( (Vosfor-Kimrsky) până la gura Donului trepte La gura Dunării, orașul Petropolis, din care sciții pleacă spre nord, dar esența este alta, care se apropie de maluri, ovo Geti, iar din romani la care se face referire Deki, (іu ) ovo Sarmati ogn Grek Saursmati, dintre ei Amaxobi sau Aorsi sunt, (іb ) ovo Skithoe-Ъ otro·, zbі'e Alani și rrksalani ,(ι ) $ sus de-a lungul Dunării între Dunăre şi Biblioteca „Runivers” Plinta ΐζ$· (poate de vest) locuri Yazygi ( ) Sarmații lѢ-Yaziig 'Tami și munții sunt despărțiți de Paiponii, de râul Sikh Dakik Natieu, (ίο ) superpshv acestor bastarny și GalliPyaiis g' neted, sshpykh Germane, Agrippa, totul despre spațiul nou de la Dunăre la Oi'an (îmi amintesc de Marea Baltică) în longitudine yoooooo iar in * latime trepte spre Vi-yatul (Vistula) din pustiile sarmatilor Numele scitic este același pentru toată lumea - în Sarmat și Ger'yanyai ^^®* Prekhodish, ήο printre antici nu a avut niciodată un asemenea nume - Sarmat iată, ultimul bo (scriitori) prin ignorarea doar a „locuinței” poebile-ceva a fost numit taco, (și ) Kremein 'E Osh pe Dunare, orasele Kremyon , Aepol, gbry%> Macro-, Flints and Klyarus, râul Tiras (Dneshr) daVipyLnesga₽'b? • numele orașului, numit anterior Ofi Yuza, acolo o Zhe pe pro-Ofiyusa g₽” ■ Geti locuiește într-o poziție ciudată, din usypya Dunării să zicem de pași, apoi Axiaki din râul Togolksgaki * nume și torodok ( ) În spatele lor Krobisa este un fel de râu, un fel de y •Zyliv'Sagarinskiy·, refugiul din Ordes De la Nistru la râul boristenes (Dnepr) ioo step river bo-dniester j” • ristenes, din care lacul (Îmi amintesc orașul) și oamenii yy-zvap (g -) și, de asemenea, orașul de la mare de la mare ^ y ïjooô la adăpostul r ga lui Akhaitsev (acest „poate fi Kinburn”) al insulei ^ Ahile „famos pentru mormântul acestui soț, Otjazj> Yakhesov^ ongo iіuooo steps Chersonese (peninsula) în imaginea lui , li Dromos (begb) Ahile, care este oooõ longitudine paşi după cuvintele lui Agrippa Phsem onym - Chersonesos este deținut de Taurian Sisyy și Siraki, ( ) Til ia și marea TiLeiană se numește, oby-gihg vatels -Enokadli se numesc oya , Mai departe, râul Paitik^pa, But-Pantikaya^ ■madov și -Georgiev (fermieri) împărțind la - ε' /volver unii spun că Nantikapa este mai jos decât Olbia cu curgerile Dnѣprom , și predicate alăturate De la " mai jos Biblioteca „Runivers ” t- ]?iesysk 'ya TÓpjbG Hades oapgr - ezitați, pentru că atât de mulți scriitori au fost trădați, încât aveau „primile roade de rod în insula Delos Aopollina cu fecioare de trimis ( ) I Sarmatia, Scythia, Taurica si toata acea pozitie Vine de Nipru, dupa Agrippa, longitudine S Q P latitudine Etapa dar înțeleg necunoscutul • VEZI marginile Europei dincolo de munții Rife și coasta Oceanului de-a lungul țării din stânga (pe dreapta) ( ) Se spune că sunt multe insule fără nume, dintre care!) Înainte de Scitie, prima bannomannie din Tabernacol după distanță este o zi de călătorie, ( ) a doua, pe care primăvara o arunci afară chihlimbar (uh) ca Timeigna-shisal , ai poste, dar - necunoscut, Obache Curge conform poveștilor anunțate de acest ocean nordic al lui Amalhensky mi sj r Nume '(la s } focul râului Parapamis, unde se (y ) Trecut Scythia shechet-; acest nume al oamenilor care locuiesc acolo înseamnă beat înghețat sau înghețat, Philemon Marie Marusa din Kimvrov, auzind că * e Moarta Marusa din Kimvrov auzind sh *e l^rtpoe Laure tu suni Tub & th ropa v(j ) De acolo, chiar până la: vai! rubey si departe la Kroni'a toate Xenophont Lampsacean "spune l arici de pe malul BahpL'zh Skysky timp de trei zile pe calea apei există o insulă Χϊβλπϊϊη ost £ 'de dimensiuni imense, ( y) dar-Iithey este aceeași insulă B arici onago doshahyiya PSHIOdimi se confruntă și mănâncă ovăz , alții cu cai-zHippopodm Picioarele mele se nasc, și Hippopodi numit, etc (j } Meoshis K ed, KHe vj ΓΛ γ Lacul Meotgiskos este numit osh din strâmtoarea Kimmsreev, unde locuiesc popoarele Meotitsa, JJaAH, Serbi, Arrshi (după Ptolemeu Arikha) Zinga și Pse-zii: mergând de-a lungul întregului Don, Aksamashm trăiește după două guri ale curentului Aksamashy (cum se spune) urmașii indieni și ăia! pe Saursmapmmai multe popoare sunt împărțite, primul Sauromati Gynekokratum-jHHj omb dintre care căsătoria amazoanelor, în acest fel Ezazi, Kotti, Biblioteca „Runivers” ІТлпн'ёа O secundă de altădată shi , Tsipimeni, M&sseniaie, Kosshoboki, Hoaairi, Zigi, Dan- Kostoboki dar:, Tusageti, Turtsy chiar pana la grade, in continuare munții potrivite râul Dsn Silmnul, a' Meotis Teterin doyu iML- Sidiyaun nout, arici înseamnă mama Lior (j ) La gura Doyei era un oraş In locurile de granita au locuit primul Kari, de asemenea Klassmeni si Meoyai, popilbm Paniyikapei; Unii spun, chiar și lângă Meotis, până la munții Tserav-niski ai dintâi, aceste popoare de pe malurile Napeev ', dar deasupra Convorbirii cu Colchis: și cu înălțimile munților adiacente j (J ) pas Kaemaki , Orani, Antaki, Mazaky, Akapeagay, Agagammashi , Fykari, rimozoli, LskomarkyG· De la începutul unei părți din Munții Caucaz, și Katali IMadukhi rani, Enclave, Tidia, Karastazei, Asujandi Potrivit lui Lagai, râul din munții curentului Katensgshkh, în care a căzut „râul Ofar, unde oamenii din Kavka di” și Ofarigpi; de-a lungul râului Zhno-shari din munții Meiyuen care curge între Age'damy', Gordeami, Excise", Gabry și Gregary', lângă pârâul Imishi Imishusi și Apareeny (bo ) Alții vor spune cum Sviti, Avkheti a navigat acolo, Sa-Avkhesh ** tarnei , Asampati; din ei Tanaiti ', (Doneţ) şi Neeeo firele noe dyn' este exterminat ”, Doy you flow trecut Fayiareevf GershyTseev ^ Snondolikov, -Synti'etov, Amasov , ISov (b) ) Zhatinetov, Tagorov, Katonov, ISY Nyoripov, Shndareev, Saturheev și Spaleev L Ch i g Portile Caucazului cu mare eroare-em ogp multe se numesc Caspian ( ) marea natură este opera munților abrupți, iar ușile sunt încuiate cu blocuri de fier, râul Diriodor curge pe sub mijloc, cu DirWodore Tom pe un munte stâncos ”, mulți oameni „interzic” intrare, ca un inamic - gr tami cei excomunicați, tacos dintr-un alt shrani Gar-mast orașul Iverskago , rtb·; rotaţia caucazianului prin gbry Biblioteca „Runivers” munţii TChrd&y-skUya Yalataya £UD*' SverzhgY OkUan £mdei " Carambu* £ucb Arieei" Amazsia g laba la îndemână Munții popoarelor gordiene ale Văii, Swarni, popoare nestăpânite, nu sapă decât minereu de aur ( ) De la ei până la Marea Pontică, multe genuri Geniohov; unii spun că Marea Pontică din Marea Caspică nu este mai mare de Cornelius Nepos Predal, și cu multă viteză se împart: Claudius Caesar de la canalul Cimmerian până la Marea Caspică Pași trădați și parcă i-a trecut prin cap să dezgroape Nikanor Seleucus, moment în care din Ptolome Sunt Kepayșîa la puțin, dar se știe că există o aversiune față de Marea Caspică față de Pont aoooo Etapa (A ) M ВЪ cap Acum am descris toate stările interne ale Asiei până la munții Rythei și pe malul drept al Okianului Aceasta din cele trei țări ale lumii curge pe lângă Asia, Cerul din nord, din pârâul Eoi, din sud se numește In-disk, iar în diferite golfuri și rezidenți este împărțit în multe nume; Asia, cea mai mare parte de la nord, întinsă de dragul crudului Morozov, are deșerturi vaste, de la sfârșitul nordului până la începutul verii est, sunt niște sciți: în spatele lor, mai departe decât începutul nord ( ), unii au scris Iperboreas, mulți scriitori au pus anterior în Europa, de acolo se arată golful * Tselshisky, Litarmys, râul Karambutsis, chiar dacă stelele din munții inferiori Ritheian se termină, unii Arimtheev vor spune să fiți egali cu oamenii din Iperboreev, locuințe ale tușurilor lor, fructe de pădure, planta puterii pentru soț și soție este rușinoasă, obiceiuri afectuoase, de dragul acesta sunt venerați ca sfinți, iar popoarele sălbatice vecine sunt nevătămate ( ) și nu numai ei, care s-au dus la ei N Deasupra acestor deja sciți, Cimmery ( ), Qi-Zianti, George și oamenii din Amazon, chiar și actualul Biblioteca „Runivers” Plmn'g'a Al doilea dintre cei mai vechi schaya în Marea Caspică ( )? Acesta este o între Okі'an slab împotriva lui Azi (și multe arbitrari ale locuitorilor popoarelor) și Caspіyskago sau Irkanskago ca μο ** η*“*'numele sale nobile, dar nu mai mult, ca Pontus Ev-Kaspeyskoye, Ksinsky ( ) Klitarkh mnigp be, Yeritosten crede măsura estului prin Kaduskaya și Alban-Lvaniya ţara de de etape, de acolo prin Arat? atikov, Irkani Amarbov', Yrkanov până la gura râului Oksa ( ) sta-ox r diy, de la aceasta la gura lui Jaisart Agrippa a scris, Jaxart CA MAREA CASIANĂ, OAMENI ÎN JURĂ ȘI CU ACESTE ARMENIE* · Armenia, împărțind-o de la est de Okі'an Seriksky din China · , Osh din vest de Munții Caucaz, de la amiază Taur, din nord de Oceanul Skysky este înconjurat de ) gura gurii utilizatorului Meotic începe în asemănarea Sky-m ° r "° arcul cerului, ca și cum pitnesh Varron, primul golf al numelui-eAiken, munți, вЪ kakovyh mozhet au trăit ch i b-) Riki' Numele Canat la Drapah pot fi ambele Slavenskid da stricat, sapa bo o pasare si Drapa, rasfatata, in loc de scara la un fel de Veneti, a trecut din aceste tari in Van râul îndepărtat al scării a fost numit de oameni din Yazy, se pare, că după el a trecut în țara de nord i pentru Nestor, N E^b le bagă în pământ Voloskoy, unde și orașul lor până acum păstrează numele, dar urmati si pe Don n bg, grindină, mențiune de limbi etx “ )ζ Din aceasta, se pare, că apoi în Pannonі'i Slavyan era de ajuns: pentru nume, popoare din Latovitsy, Ozeriyata etc , existente Slava ns kіya ch n i- n h > g ; Mezia de diferiți autori ai celor grecești și latine este diferită, numită, ca Mesia, Moezga n Me eia} doua limite in, locuri diferite in Asia si; Europa, prima lângă Ibe · -pïHjs Collis, și Cappadociakak І^ellarhy în vechime; Geograf ^ o alta frontiera cu Panonia si Il-lirie pana la Chernago, marea, care este Trakia este numită, acum B Bulgaria, Serbia și Țara Românească, care a fost împărțită în cea superioară Și nume mai mic cïe despre t Slavyan Meshenop, sau- Meishinakh s-a întâmplat ?, care, conform Omerului din Colchis și Cappadocia la Dunăre? trecut, mai mare n Iosif Flavius; în antichităţi Jude- carte cap oameni Meshnov produce osh Mesea , (nu cïe reține, spălat-, soție); și îi pune în Capadocia cu alţii, popoare Slaken Ortelij v Tezcur Burduf, crede, se învecinează cu Iberia în Asia cap eu h> n g la la nord de-a lungul râului Elba se numea limita Moesiei acum Meşenul se numeşte> şi cea mai mare parte Slavian ^►) Aceste râuri sunt toate, pe țara de sud a Dunării ?, și de aceea el este asul slavilor care au trăit mai departe a concluzionat această țară în numele lui Ski-eov, dar după sine ca Herodot cap , ix i-& şi Strabon ch n g£anitsa Skieiy: fromb Du-iazh crede Yu ) Biblioteca „Runivers ” Vă rog Al doilea vechi jo ) Dardani ^ Tseyaeteri ·, Tripaya li- Trimakhi \ toate numele slavilor, iar altele sunt stricate de greci, ceea ce nici Pliniu nu este cu putinta sa afle nume , dar Dandari a menționat greșit n li ) Pitmey sau hărți ale SB scuipat cu pui: un adevărat baen Herodot în Africa, Minscher în Cosmografie și Cartea a VII-a cap - în India: crede, iar unii L Lipple cred că sicriele și oasele lor sunt găsite a fi, Strabon aceeași carte i cu înțelepciune: da venerați fabula Găsesc o fabulă asemănătoare cu aceasta printre kabardieni In munti alea sunt un fel de macarale mult mai mici: crestere, dar pene mult mai frumos decât al nostru, și voce anulat Kabardian nobil ^ zi vorbind ekazal , se presupune că în vremuri străvechi erau mari, iar Khokhols, aurii: aveau, dar au făcut rău locuitorilor de pe câmpuri atât de mult, că nu mai puteau zhish obține, și pentru mulți cu ei bătălii au forțat multe ospіavya orasele Indiei au fost asezate, dar din Egipt, velkh-ul care venea din ele a blestemat crestele, si a luat cealalta frumusete a penelor , le-au facut pe jumatate, nvgbry pentru-vnal, Ce este; câmpuri fly tat, sb din acea vreme, a încetat, dar „față de aceasta, Kabardienii sunt diferiți crede această fabulă n, fără iztogo? s-a întâmplat: că , macarale, roboți mici nu le place, și ritm de atac , oarecum Am observat destul de mult numele multor Orașul Panticapaeum este clar că „nra duct Kymriskom” sau Tamaiokom „pentru” exact de la onago Meotis începutul, presupun si aceasta · diferita cu raul Panticapoy · n b> o „şapte cetăţi ale lui Strab kn Ptolemeu în tabelul lui Heb ihg K * lu- chiar cartea I V Ch ; acum în acel loc îmi amintesc E niko*le gr si raul Zalgier, cum să cartografiez Lessia; ; arătat, la Herodot la fel În acel loc sunt cetăţi de alte ranguri Drnb din torul lui RkfepskikhB:: unde și; Corphyrogenite are ochiul ch , ib „Hi ♦ există o eroare · Herodot H; „ din mlaștină, sau; szera corect spus, despre munți, rieeeyekikh deși, mulți bărbați din vechime menționează unde chiar nu știau, pentru că Strabon n io venerează fabula, cu toate acestea, Pliniu este mai mic decât n corect granița lor între Asia ”și, pune Europa la nord, aici muntii , vizibili" be-t z perì Biblioteca „Runivers” rnauct etc redare pera raurile Oka sunt spuse ca ch n p ch ib Și io $ ) Meotis granița dintre Asia și Europa: despre asta, că din strâmtoarea Tracică prin Marea Neagră strâmtoarea Kim-riekia și prin Meotis până la gura Donului, toată lumea este de acord, dar mai departe până la marea nordică irrorino nu știa, Pliniu și b bd , iar Pd^yatgigeYa~~Yaravily capătul ei la nord - Munții Belt sau Rieysky așezat Ch n Ce a arătat clar în Geografia siberiană JJ ) Geti de la purtătorii de nume Rimyayan Ducky Strabon n iar ag îi desparte, dar îi pune pe un fel, erau slavi ca capitolele, și arată ) Amakzovn sau Dorsi din Saaromat aici este cu siguranță diferit de slavi, iar numele nu sunt puține piei slave nu sunt asemănătoare, dar esența ambelor este greacă, Amaksobi înseamnă de la shchi-kn sau căruciori, Aorei spadasini sau spadasini Ajută-l pe ponіyMelyakn Ch i spune Agathires și Sarmați sunt numiți Lmaxobi, prin urmare cïe nu este numele unui popor esențial, ci circumstanțele pe care Pavel a argumentat orice informație despre Moscova este respinsă Ptolemeu Amaksabishov l-a pus sub Meopgia, iar în hărțile terestre din vârful Niprului lângă Moscova, Dorsi cu Borușii până la Marea Baltică Ch s eu " ί * ·) Ski & și din sclavi s-au produs cap iz n ib n * >S ) Mâini şi Roksolani \ aici le-au pus împreună, iar Ptolemeu este diferit, şi departe de acest loc Alauni, lângă Doneţ; căci deşi nu a pus-o, dar munţii Alaun se vede că malurile râului erau elishale, pe când Roxalanov tânjeşte după Meotis ch n cam cu același nume, ariciul este esențial, dar relativ ch ib, n Și CH r ) Yazigi Sarmatsh semu Strab carte Ptolemeu i ch ? sunt de acord ca au fost in locul in care acum pare a fi Moravia, altii la dracu cu ei in Transilvania, dar nu gasesc semnul acestui nume ca in greaca, latina, Iak si Sarmash, de aceea nu sunt glorios , „ceva din limba , care înseamnă un membru al trupului, uneori stimulat sau răuvoitor Ptolemeu și Tacitus în analele cărții in absenta mmlnuet sikh Yazigi Metanasti, si ca ei Biblioteca „Runivers” P linga Secunda din cea mai veche iji erau Sarmat și, de fapt, Nestorul nostru Sunt polonez, care este de aceeași limbă cu Lituania - cap sunt de acord, au trăit, trecând sau împărțindu-se în locuri diferite și au fost numiți diferit (x ) Acești Metanasți, ) Meogacheekie Klyuveriy kn Ch zace la Meoshis și gura Donului ( în Lituania sau Podlasha Yazpgn, Yatpi-Ti și Yatpezhi Nestor spune despre aceștia că au venit de dincolo de Nistru Klyuveriy kn iv ch p ch prichigaet-i la Dakom dar gresit, pentru ca dacii erau slavi ao ) Mințile poloneze, se presupune că Pliniu vorbește despre Polonia, iar râul Patis crede că actualul Panis din Vandalia, unde au trăit slavii Baetarny, dar acest lucru nu este corect ί ib Gardvin în explicarea râului T eys, care este γ al lui Herodot Tickers cu bi la Ptolomea Tiiskus t la Gazia Tisza, Dunarea actuala de la nord este mai sus decat Bela Grad, dar Ti * biris Herodotova cred ca e diferita, ca Nestor n p Daca tivertsevenii au pus-o pe tara de nord a Dunarii din Moldova sau aproape de ea, atunci cred ca se insela X J Deși scriitorii antici pe care i-am citit, toate popoarele acestor țări sunt numite sciți, totuși, ei sunt împărțiți în repetate rânduri în trei popoare, precum Cap n Și Ch i Ch este arătat, dar Pliniu expune aici clar eroarea altora, pe care sarmații și germanii nu le usucă sciții Adică nu o singură limbă și, deși cred că germanii și sarmații sunt, dacă nu toți, majoritatea celor răsăriteni au o singură limbă! avea, cap ; dar el pare a fi slav numai cu Skyeami intelege ^ pentru ca nu era alt popor in tara aceea, ca Slavensky si Sarmatian, desi Porfirogenitul Turcilor crede, dar mai tarziu, si el numeste pe Turcii Unguri, vezi Cap ib n ισ n$| cu toate acestea, turcii se aflau deja pe partea de sud a Volgăi, știa Pliniu, litera K as ) Râul Aksiak Gikan ^ Aici cred că Pliniu înțelege râul lui Dumnezeu, ceea ce Gardvin a spus cu exactitate, Gipan a transferat de fapt numele râului Bota dincolo de Nipru la n i dar' Herodosh n , exact Gnpanie se numea Ptolemeu ch n și de acord, râul Aksi-ak Biblioteca „Runivers” ip capitolul a spus?e 'akb kn iii tl spune el în Sarmats'y European, în harta sa compusă a pământului a pus-o între Zi Petru și Dumnezeu, îmi amintesc de râul Teligol; Klyuveriy kn iv cap aici oamenii din Aksiakov au pus, Corneliy mnish Aksiak în Crimeea, râul la soare acum Tatarsky Buzu-Luk, numai cíe cu PlInIem și Alții nu conform, dar mai mult cred că Pliniu râul Gipanye a vrut să fie Pere kop, pentru ca chiar pe praguri si era canalul Ch n ) Ъoristenes rіka^ lac și oameni'; aici este un lac sau in locul orasului Boristen Ch ï n Ch n sau Marea Gilei, unii acum Liman Ch g n înțelege, dar în rândul popoarelor ruse numele este Cazarmă ch n În şapte locuri pomeneşte de Necropyla de la Nipru , Apoi vorbeşte despre transportul la Rariev, poate şi că Pliniu Bugeş se numeşte lacul şi refugiul lui Akhan ^ev ) Ambele nume aparțin unui singur oraș, așa cum Pliniu spune cu exactitate că Miletopol titlul antic înseamnă mai întâi -Prosper din folosul negustorilor, Un alt oHíb care a construit date Melezian Herodot Ch n" Cartea I Ptolemeu ϊΐι cap „Acesta este la una cu cel mai scurt oraș Kladugp - și deasupra tânărului oraș Metropolis, dar! êïe aparține Olbiopolului, care s-a aplicat la tot orașul principal din Predelekh, așa cum spune Nestor Belavezha este principalul oraș Kazarov n rog și ch - Cartea Strabon se întinde Olbiopol de la mare de-a lungul Niprului oo etapa ch n după socoteala lui Pliniev după descrierea desenului mare n situat la râul Teginiya care curge în Nipru de la vestul mării până la o verst, unde până acum este vizibilă cetatea antică, aproximativ șapte cap " ) Siraki lângă Ptolemeu Syratsi și Siradeni sunt departe de acum între Volga și Don și poate au existat rămășițe de Skiths care au trecut în Asia de Sud, cap n Îmi amintesc și de slavi și de titlul existent de Siraki sau Orfani ca sirian ch potbm în Moesia se numesc sârbi din reîncărcare, ca slujitorii lui Dumnezeu după Strykovsky, transformați în Basorabia Gardwin crede că Turisci și Siraki sunt la fel: dar ele îmi amintesc o greșeală Karpein inferior- Biblioteca „Runivers” -Al doilea cmajtë&iaax) i - ' — - ■ ,— ■ - „■ - ■« ,■ , , ^- Bolgar inferior, unde acum Astrakhan, se numește Sira-tjeiin, vezi sfârșitul II n i ) Yangoikapa dedesubt Tipakis ®Ъ Dnepr curge : în acel loc nu există râu nepіb, deasupra n el, nestiind pe unde curge raul Gipanis, l-a numit Aksiak, despre orasul Klntikane de deasupra n, , ) râul Patsir - orașele Naumburum, Tabloul, iar în spatele lacului Bugeș, L tolom Orașele ei le-au așezat pe râul Kartsinnta, care se varsă în Liman la est de la Nipru, care este mai înalt decât n discreditat, AO Carcinitis ch n g i Buges si lacul Bugem, inseamna marea, pe care Syairabod p o Latina lutr&m o numeste, cap n d^ potree; Ptolemeu Prince'IP cap Ѣch vi -yal "&іtsn în căruciorul Bine palus, a fost numit Tsomponiy Melya Vutses; despre el înainte de campania feldmareșalului Lessia în Crimeea din Geografii nu știau poziția exactă, dar apoi în căruciorul a fost detaliat și odată cu prevederea P linia a fost așezată destul de asemănător și cred că, până în P orphyrogenmta Ne-zhropily, deși au fost așezate sub Nipru, dar numele este de acord cu Gnilrm sau Marea Putuitoare, acel myoge - shv om sare afirmă n ;$, ch gb n b p ) pí to și curent în Marea putrezită sunt acum cunoscute din Crimeea în est i ) Gallier in her Carp mare și mai mic, ? Bumanak, ) Endet, ) O virkada din stiva spre sud, Piekrak, Terengul si Kuruberak Gerrus și Gerkh Îmi amintesc pe Pliniu dzѣ rѢky diferite agregate l, pentru Basilide, deși Herodot cap T n , şi în Strabon cap n * stabilit sub Gerrus, dar aceasta este foarte departe, după cum a spus Pliniu altfel H p J Gipanie prin Nemadov în Marea putrezită curge, prin urmare, se numește Perekop de către Gipan, iar eu Adevărata Gipanie Akiakom numită, cam aceeași săpătură sau șanț, deși Herodot n vorbește, dar nu menționează curgerea prin el, ci P> rfirogenite ch -; n el spune cu exactitate că ar fi mers înaintea procesului ασ:πζ> I· ¿U ,) Biblioteca „Runivers” IJ capitolul legenda ) Mijlocul Scitiei; iar Ger o to shb aproape de i se culca, dar Koret, stii, stepa de langa Golful Gni» lo^a mare Numele cïe grecesc osh abundență de viață, bine hrănit sau saturat, Herodot sub numele! παχαρ-a încheiat, cartea Ptolemeu III cap niste cape ogv Hersopez, iar in kn v ch râul Koraks îmi amintesc cele de mai sus declarate n Carasul înțelege, dar pune-l pe harta pământului din Mingrelia ) Carcinita gr Îmi amintesc că este același iKhersones gr la interdomorii de Chersonese sau semi-sling înțelege n Herodot vorbește diferit despre Carcinitis și chiar cred că Carcinitis Bay este acum cel mai mare Balcic din Crimeea Ch n, ·) Karasen Îmi amintesc din râul Karas, la care orașul Karas Bazar H -Tevenosh îl numește Karasu, vol p și dar greșit, pentru Karasu apă neagră, nu înseamnă grindină J ) Chersonese gr Strabon n lângă Teodosie, iar Pliniu ovo acolo, ovo lângă interdomoria n de ce si nat Nestor n este de acord că Korsun trebuia să stea la Liman, dar că era lângă Teodosie Procopius în Istoria lui Gotov îl arată peste Marea Neagră, lângă Bosfor sau Strâmtoarea, din care Strykoveky și Strahlenberg p Cred că Nestor menționează Kher Sonez va fi Theodosia „În marele desen al lui Karsun lângă Bakchisarai, J Zidul de inconjurare J&pcowé' aí; aceasta a fost disgraziată cu mult timp în urmă, pentru Herodot cap n Spune cel creat de sciți, căruia Pliniu însuși n și Porphyrogenite Ch ib n de acord Nestor descriind campania lui Vladimir I și Silvestru al lui Vladimir al II-lea nu este descrisă nicio cetate, sau acest oraș Korsun a fost înțeles prin n Ch n $ f n ' ? Acest oraș Chersonez, prin distanță, nu ar trebui să fie aproape de Teodosie și să existe și lângă Liman $ și conform Alte orașe sub poziția din apropierea Bosforului, Kimmeriev j despre latitudinea Bosforului este o mare greșeală, gg Askhepii, mi-aș imagina actuala regiune Kakheshi din Georgia, dar este din Marea Neagră mult dincolo de munți, mai mult, îmi amintesc de partea de nord a Mingreliei, pe care turcii și kabardienii o numesc Avkhazoy Străvechii noștri au sunat Biblioteca „Runivers” Plshyaa Al doilea dintre cei mai vechi dacă Monkey v Astăzi poporul Kuban umple ceaiul mare!”, Cap ib n I Pliyay, aici, s-a înșelat foarte mult că a pus râul Gipan tamo, de-a lungul căruia, n ? și Ch i $ și Martiniere a greșit în mod uniform, spunând Avkhet în Ucraina ca un flux, ) Agathirsi cu ochi albaștri cap i ·) Eççeÿ/oHU deasupra Meotis· Gardwin spune oiykh în rueino de sud unde, nu a anunțat, în kn, VÍ cap pune lângă Colchis n> · Mautin?ere în lexicul geogr Am păcătuit că le-am pus pentru Isedoni din Herodot și Ptolemeu, r kotorrm ch gz n , chiar și două popoare sau regiuni sunt foarte diferite Essedoni, cred că sunt numite Komani printre anghile rusești, Dorfirogennsh numit după Mazari ch ib c i > , Rifeiskhіya Tòpici nume fiïe Strahlenberg vrea să aprobe ¡din turcesc windy, dar cïe este sarmatian; aici Pliniu a râs de întuneric, chschr Essedonov pentru Nseedon, după cum s-a spus mai sus, după aceasta, munții râului Iveyekia au dus foarte departe și înainte de asta , de la izvorul Donului pe care a pus-o Ultimul n și prin granița lor dintre Asia și Europa, este mai corect să spunem: cïe din faptul că ei nu știau de Volga, Ptolemeu a pus Volga sau paradisul, dar munții Rivei sunt foarte departe de acela din care sunt numite râurile Don și Khersinus (cred că Dina expiră ca și Harta lui Zeutinger Asia JI Se presupune că ar fi Klyuverij cartea IV Capitolul pe partea din spate a Volgăi, Odaue Magnus în FiidandYai ele rt unii scriitori din nord s-a intamplat ca Caucazul si Amazonia langa bagajele Ъ Divetsii unde, n J , n capitolul , n s i$ n b ) Pterophoris înțelege Siberia, care este din fostul oraș tătar Sekbirt e Top primul sau g paw - întreaga țară a primit numele de la ruși, aceeași greacă înseamnă raskіy sau sclav Lumină mai târziu, în urma lui Herodot cap Ha Iperborea, adică el îi spune nordic Ziua de șase luni: Herodot n de asemenea, șase luni de somn înțelege cum Pliniu spune că sunt ascunși în peșteri și, deși acest lucru nu este corect, Pliniu nu este Fă știind Biblioteca „Runivers” gloia Τ legendă cunoscând Cosmografia, sfericitatea pământului, din care apare diferența de longevitate, discreditează Dezacordul nu cade cu privire la Siberia, acum se poate spune parțial: vechii locuitori ai Ostyaks, Tunguses și Vsguli, corectitudinea și dispoziția lor de neinvidiat nu pot fi chiar surprinși, deoarece asigur diverși descriptori ai legendei și eu despre asta în Geograf suficient! Am scris despre ei la știri, și cu atât mai mult tătarii, deși acum foarte insidioși, dar în Siberia sunt mult mai puțin vizibili, înțeleg și despre ruși că toți sunt populați de hoți și tâlhari exilați, dar există foarte mic furt, și ei nu știu despre jafuri ce despre sănătate, longevitate și moarte a pus el, asta este o fabulă ) La începutul Asiei și nu Glarst: aici este evident că atunci erau venerați acei munți dincolo de granița dintre Asia și Europa și dar ei nu știau de la gura Donului până la ei și pentru asta uneori Kazan în Asia, alteori în Europa venerau că am scris mai amănunțit în Geografia siberiană, eu Ptolemeu am pus hotarul exact de la vârful Donului până la nordul, cap în ) Pliniu aici despre Avgaiyaodah și sfericitatea pământului nu crede, căci atunci nu este surprinzător, la câteva sute de ani după unii dintre cei mai cunoscuți profesori bisericești din creștinism, în special Ambrozie din Milano, și alții c ïe pentru erezie pe care i-au livrat , iar credincioșii au blestemat sfericitatea, dar acum, cine nu crede, desigur, o poți onora pentru nesimțit, despre care Wolf în elementele de Geografie a explicat clar, deși este oarecum plată, înțelege mingea storsă ) Victimele lui Aaallin și faptele sale: cartea Herodot Ch şi alţii despre Iperborea siberiană, dar Pliniu Vilish despre guvernarea europeană rit, iar acest lucru este mai probabil pentru proximitatea poziției Germaniei, despre care Marshinier în Leke, geograf sub denumirea de Iperborea a aratat pe larg ) circumstanțele explică că marea a fost numită Oceanul Baltic și, și atunci aceasta este împreună cu Shvets? © shrovoi fi imaginat, iar gsrz Pdiny n , până sus Biblioteca „Runivoos” Π¿mita A doua dintre cele mai vechi Nu am suportat-o pe Dina, pe care mi-o amintesc de Porphyrogenity și Oleway Magna a înșelat-o acolo ca să le pomenească, cap ib Și merge Unde sunt acești munți clar granița Europei și Asiei se întinde T ? Tades ostrop: Pliniu a sărit foarte departe, el însuși cartea a IV-a cap pune capăt Spaniei, iar alții înțeleg a fi Kadyks, Gepsiy leke, geogr ) dar prin distanta este foarte departe se poate intelege insula Ezel sau Finlanda pe care atunci ruii ar fi putut sa o detina $ " Chihlimbar : efe coasta Curlandei și Prusiei, unde se află cea mai băutură, pentru că atunci coasta este adesea brusc din ignoranță, ați numit-o ca în Ch i ï mai mult decât atât aparent ) Amayakhіum marea este siiernoe, numele grecesc nu este sigur, pentru că este imobil din circumstanța gheții având în vedere Marea Baltică însăși, există și * ) Râul Iarapamis: efe Nu găsesc numele nicăieri, râul Gardvin myait Ob, dar nu este de acord cu împrejurarea, de ce ar trebui Dina să înțeleagă Ptolemeu numește acest ruboi, dar îmi amintesc numele Parapamyas? Latină, pentru că nici în Syarmatek, nici în Slavensky nu este necunoscută, nici în greacă nu o găsesc ) $ Baltiya ostrop: Martinie mnipg Suedia, dar eu sunt Gotland, deși e la mai bine de zile distanță de gura Dinei ) Oamenii au picioare de cal și îmi amintesc să-i înțeleg pe cei care călăresc pe cai „când traducătorul nu a înțeles zicala, că nu a mers singur, ci pe picioare de cal, atunci a înțeles oamenii pentru picioare de cal ) KostoBoki, Dan darurile lui Torka: din acestea, primele două rânduri ale Slavenskului, tribut, dar și dardani în Mezi'i sunt una și aceeași, iar după aceea în Vandalia au fost cap : Torchi la grec Turcii cap ib n g si adesea Opte Nestor langa Kiev mentionat-Minaein si pentru Arinfen Îmi amintesc de oamenii Aryantsin din Siberia prese Biblioteca „Runivers” lyS capitolul legenda relocat? Isya, sau Votyaki Ari cap d dupa opieuet Samodd, Tuseagegpi May Ѳnssageti n d cap țg Temerinda sau MaterB IJowna: indiferent ce limbă a fost, nu știu, în primul rând în slavonă sau greacă, în sar Mama lui matѣ Finov este Aiti, în Chuvash și acum Cherzmie aliya > Mordovenii au părul castaniu (Logu lich anasha Tatar, și nu Scoundrel sau Prin urmare, este necesar să fie altfel necunoscut pentru mine limba, precum și r nume ”Drn a batjocorită vorbește o limbă necunoscută hl-іb și, ) b o ) Aiertheni, greacă Ііаrѳrna , turcă Kielär, unit genjb gÿjra, mrzhet cîp cu mult timp în urmă grecii au tradus oamenii vii io K izdyaru Partheni numit bі ) Yasy deasupra n așezat în spatele Dunării, potbm de-a lungul râului Prudny, lângă Nestor pentru a lua orașul de pe Don, și Karpein cred că este Yakhkit, cap și Í ) Rotația caucazianului înțelege Derbent și că cineva a spus fabulos despre blocurile de fier, printre multe popoare, până acum, τιραίτμα zhelrznyaye sunt numite h p n s și g râul Diodora prin aceste curente nu este corect, este în grryakh prin zidul prelungit de la Derbent el înțelege unde sunt câțiva dintre ei, iar la Derbent nu mai aproape ț verst nu există râu, castel el Kumaniya Amintește-ți castelul superior Der benta înțelege, oh stee caucazian în comentariul părții I dolari? minereu de aur; acum nu este nicăieri în apropiere, deși oamenii din Kubachi din Daghistani, trăind în toate meșteșugurile, sunt harnici, și mai ales la aur, argint, meșteșuguri și lână, atunci bineînțeles că nu au lăsat cârma ca să-l ia, dacă numai ei l-au găsit, pentru că noi nu mulți turci și perși, ei fac niște bani falși de argint și aramă pur și rusesc și-i înșală pe neștiutori Ce spuneți despre săpăturile dintre Marea Neagră și Marea Caspică e ino conform hărților terestre, în ciuda faptului că râurile râului Kuban Biblioteca „Runivers” Plrn'*a Sehuid cel mai mare Kuban și Kumy sunt foarte aproape și nu puteți vedea munți între ele, dar este incomod, dar având în vedere longitudinea curentului lor și micimea apei, de câte ecluze sau constipație sunt necesare și D ^ py to the Ochi pentru o onoare incomodă datorată, prin care Perry, fie prin înșelăciune, fie prin lipsă de raționament, a cauzat o mare pierdere Rusiei, ) și H ) Karamѣutsms r pălăria arată tătară; Karabuga înseamnă câmp negru Stefaniy Geograful imagineaza raul Ob, la care Stralenberg p si altii sunt de acord, Gensiy v leke, geogr Stefany contrazice corect „Gardwin își imaginează râul Dvina care se varsă în Marea Albă , cu împrejurările! Legendele lui Pliniev sunt oarecum în acord, dar nu mai cred că știau atunci atât de departe spre nord, ci poate despre Neva sau Celălalt cel mai apropiat, ca a lui Ptolemeu despre această situație, se spune foarte obscur ) este de acord până astăzi în împrejurări ) Kimmern este mai magnific decât asta * cíe nu pot să nu mă gândesc la cum înțeleg Volg & Ih, care, deși nu am anunțat numele, este suficient că Marea Caspică curge} despre care Ch IC USD cap IG n „Oamenii amazonienilor de aici și de jos, cred că slavii de la Marea Caspică înțeleg despre care”·» Cap n și Multe opinii antice erau că Marea Caspică se presupune că era legată de Meotis, era legată de cea de nord, dar Pliniu în acest loc a făcut multe greșeli, deoarece distanța dintre Caspică și Meotis a fost anunțată de diferiți scriitori și despre perekoli, intre ei am facut-o, sunt mai jos Biblioteca „Runivers” pentru glipsie dacă ctctzctitee mai jos toate trei conectate și, · alte zh e și Baltiyskoe cu Yeotisom conectat Ch ib ) Alexandria, și despre râul Oks ar fi Alexander Vel Am înțeles că sunt Don, Cum să înșurubesc cu Curtius și Ptolemeu Cap , " bz Am făcut o greșeală, dar Yakov Kasipald este mai bun decât Araks odată cunoștea râul Amu, care se varsă în Marea Aral , Ce cu legenda lui Herodot despre bătălia de la Kirova și după Quintus Curidio despre campanie , mai spune Alexandra, după Livster Sub orașul Araks Samarkand, prințul Herodot IV cap Volga se numește Araks, Ptolemeu despre acest rѣ-kykh nu este mai puțin vag © a scris cap n deci si ib ) Oceanul Schiosk este înconjurat de haite de eroare, Marea Caspică, care printr-o distanță atât de mare leagă mulți munți și râuri, și pachete cu Meoti-som eokupil n și ) Marea Caspică a căzut din ρίκύ Kyjtàu cïe, se spune cu adevărat mai sus, multe unde au spus că a sosit din ■ , Mai mult & foot ov, a b, este mai degrabă ca shlv lasa-ma in pace Descriptorii contelui au fost, așa cum se presupune că ar fi Herodot, Strabon, Pliniu mai sus și menționează un număr mare de scriitori, foarte puține exemplare ale cărții ne-au rămas; al doilea a fost compus din observații decente de grade astronomice, latitudine și longitudinea pământului, deși multe sunt reale și mai bine cunoscute, nu este foarte asemănătoare și aceasta nu este eroarea observațiilor sale, pe care nu a avut cum să le repare în toate locurile, ci eroarea povestitorilor cu privire la distanță niyah, și neavând o cale mai bună, a fost forțat să creadă și, prin urmare, scăzând grade, a pus El a trăit în secolul al doilea după Hristos sub împăratul Antoninus cel Înțelept și a murit în anul Despre landkargpach-ul său, pe care Peutinger l-a păstrat și tipărit în Olanda, nu știu dacă este autentic sau conform descrierii sale după cine au fost compuse și, deși nu se aseamănă cu puțin! ele reprezintă prevederile existente, însă, sunt foarte utile pentru explicarea antichității, cap ib th Din descrierea ei, selectată și tradusă, și nicăieri explicată de mine, în grade ar trebui să se înțeleagă că primele înseamnă longitudine, a doua latitudine: dar pentru o mai bună înțelegere, cu ele, o jumătate de literă, ( d înseamnă longitudine a ip latitudine) Calculul longitudinii începe din Insulele Canare, iar ultima emisferă este de o vine prin mijlocul Chinei , care se numește Se-rmha B Pagina la Harta Europei $, Moskhia r întors de la Dunăre la Tricornia, se varsă în Dunăre dinspre sud și se varsă în orașul Tricornia (i ) Cmp IJ · Msskha Pryetan (g ) p cap fila Asia Sh V e în regiunea Armeniei în țara cuprinsă între Ev * frash, Biblioteca „Runivers” Ptolemeu L I mettici ϊι ekayu frapgmi), râurile Kiromi și Araks din apropierea munților Moskhіsv sunt Kashorzene ( ) Koshorene Pagină Ch la mao JV V S rossus gr ( ) pp ibί „Asta Shab ab Skythia în interiorul Muntelui Imai se întinde din țara vestică a Sarmatului Asiatic, (j ) până la pământul necunoscut de nord, ( ) din partea de est a muntelui Imaiem, care se întinde până în țara de nord ( ) aproape de-a lungul Meridianului cu țara amiază! Sakami și Sogdі'ayayami, ( ) și Margі'ana, potrivit lor, au fost doborâte n m lingam până la gurile Skea râului care se varsă în Marea Irkan, ( ) de acolo până la parte a mării Irkan până la râul raa însuși (io ) după următoarea descriere: raa Cursul acestuia, in care se afla hotarul Skithiei si Szr-matsi'i (i ), este de $ gr etc și > O SH, Cu d jo ii D yk r, Yaksargp r Go-met* b p Lei bogpzh gr Ok ρ· Gura râului roman ( ) , , Dyk r ( ) , d I la sch Yaksart r ( ) d f SH Politimeta r gura casa sh Aspabota gr, (i w ) sud o ig, oksa r ycmïe ( ) ® o pg Munții Skieekiya din interiorul munților Imaisky sunt nobili și mai mult decât cei Ibsrborean din partea de est! minciuna si la tem, care se numesc Alan ( ) din acesti Alani, hotarele au loj sh şi - D ® SH cei numiti romani (і ) au hotare Rimn««-il și d a SH Osh din care era o margine și alte câteva râuri care se varsă în Volga cu râul Dike, după ce au copulat ( ) și muntele Nsrot ( ) Soția ei Norosh hotarele sunt d - SH și iob sh Osh pe acești munți curge râul Daiks ț și alți curenti curg în râul Yaksart ( ) „munții care se numesc AspiLi, F g gra- Biblioteca „Runivers ” ib£ ï y · ¿shim •L- >G ghidG Tajouri, Syebiѵ ale căror margini sh d ja SH și sch e dolari m din același shekut în râul Yaksart și sh, care se numește Sapurza, - sau Tapurn gboy, granițele lor dar D şi ia V- SH din aceste haite unele râuri se află în shekush Yaksart, în timp ce ele sunt la fundul curentului de apă * Gbry C & B * aceleași margini g j - d şi іu- ѵbі ia pe unii îi numim „Anarei gbry, din care marginile sunt D - în $□ Shv pentru acești noi munți epici Imaya înclinată spre nord j în această țară care trăiește Skiei Diarea: ( } citește la nord până chiar pământul cerului NUME" MKY Kt* acasă Alanii sunt locuiți de un nume comun numit Skies Alani Agaviesi ( ) tazh Susobeni sau Gusobeni și Agathirsi, ( ) prev cazul este mai mult decât posesiunile lor mincinoase ale Setianilor greutate erakGiyag sei și sіebi at și yodel Ima-i din munții rakiaie, D' la izvoarele estice ale Volgăi sunt robasci, în spatele lor Avayai ζ în landkarte Asmani) T pogabm Iordi, (în Khpm ^ e-landkarte nu există) după ei, chiar și la râu, Koiadipsay © blast "( ; ) și la acest Kora xi, potbm Orgasi după ei în * multe altele ^ până la marea Rimninsk ζ b J la estul crnpas-yaѣ Іoniikopiom Aorsi,, în spatele lor Yaksarshy oameni mari la râul yugozh numele ( ) până la înclinația însăși a jjoryass; spre munții Tapurisky, haite sub țările moguli de lângă S Aceștia ( ) până la cei mai mulți munți Rimnin-m sunt vârfurile de lângă munții Maseysky și Alan Zareta Szhsoyyi- și Sasoyy lângă ( ) și „mai mult din partea de est au adunat * kB ^imnyysky munții Tibiak-i ( ) În spatele lor, la Za * repiah Tabeins ÿ Yasta și TYazhagenv ( Mahetechi) lângă Muntele Noresi, (JIÛ în spatele lor Orosby și Fără rouă, mușchi mai jos Kakhasi (Khahachi) Skyei lângă Yaksartov ~ mai mult gb DspiziehGl -, - ■ »ό£Μ, la munții Aspisi în cureaua de vest s-au mutat Aspi-skGe Skyei, care mai mult în țara de est mutat, aici se numesc Galakshsfagi Sktzi ^ egal cu zh și protnv Tapu Biblioteca „Runivers” Ptolei Laehsayadreiskhsgo, Munții Tapuri și străpuns Siebsky Skiths, mai spre estul țării sunt Talu reys, lângă munții Anerei și Askagaan trăiesc Cerurile Askatans Diareea sub Agashirsky Askatans ( ) dinspre est și spre țară Tapureanii, și trăiesc chiar pe muntele Imaya, între munții Tapurei și suprimarea „nykh-ului”, care se află la gura Jaxart, și între terasamentele limitelor care se află între cele două râuri, Ari'aki yodele din Aksart deține, în spatele lor Nomasty, apoi Sagaravka sau Zagarauki, și mai jos? Râul Oxa Rybnitsa, Koshoryh are orașul Davabo d sh #Ba ° « Sciţii în spatele muntelui Imai ch acea carte VI pagina , E, În spatele muntelui Imaom Skieia se va încheia cu țara vestică a interiorului Skivchei și Sakami pe toată circumferința nordului cu un pământ invizibil, cu estul SerikoyuS * £im '( ) n de linie dreaptă, granițele sale sub grade o la satul iba din partea de sud a părții Indiei situată în spatele râului Gange de-a lungul paralelei, tot la fel gaigel j> Țara se află în partea de est a Muntelui Auzakov, mormintele lor sunt la grade și ibu $j etc și o parte din munții numită KassijskGya înclinată spre vestul stra-Ka”r ** k? în yѣ, granița este іuz și d d, și sh ( ) Poziția Chersoneze Taurian, F Taurian Khersoyez (acum Crimeea) de peste tot „încercuind” de la Golful Kartsinigaskago ( ) la Lacul Bitsen ( ) cu intermarin, ca malurile Pontului, și Besforul Cimmerian și măsura Meo Jichssky merge Ch p Sarmacia de poziţie asiatică Sar-Magia este cea care se învecinează cam la nord cu neaѣ-gr * pământ natal, de la vest cu Sarmatia k european F singuri Biblioteca „Runivers” Ocean Sarmatskh'ii· introdus- Khron r Rubsn r Turuippu^ ₽· Heeenue · Grenadă Sarmat jfsiirK Me Shanasshv DaikTi/ brysgoen ί· b{ ?tlіg* cxctsatfie Kjan¿¿tt la izvoarele în sine ¿de pe râu, și de către Donom dg al gurii ea până la Meotis și din partea de est a Msotisului de la Don până la Kikriikhkago Bosfsra raa (Volga) gura raului d fo SH până la cea mai ovală înclinare este Skeeia, aceeași ( ) D sh G, Ch Poziția europeană sarmatică Sarma-tia, care se află în Europa, se învecinează la nord cu Oceanul Sarmatian ( ) lângă Golful Vgnediisky și o parte din pământul necunoscut conform următoarei (¿s> ) descriere În spatele gurilor râului Vistula (Vistula), care (gura) la grade d sh Khrsn r gura d t ( ) rubon r gura ( ) Turuntus r gura casa sh ( ) Khesinus r gura ° D θ lat ( ) Poziția coastei de-a lungul paralelei care se întinde prin Tula sau Fila descrisă este aceasta: H Sfârșitul mării ținutului necunoscutului d sh sfârșitul Sarmației de Est, care este descris de ( ) la izvoarele râului Den, are grade lungime și până la latitudine Din țara vestică se va termina cu râul Vistula, iar porțiunea care se află între începutul său și munții Sarmați până în chiar munții, despre care se spune poziție СЪ țara la amiază Yazigami Metanastami Munții lui Sar-mapiskikh se termină în țara de sud a Sarmației grade d tu Până la începutul acelorași Cariatskі hЪ grade montane!) cazul $ ” sh iar Daciei se adaugă, ( ) din cauza aceluiași Paralel cu chiar gura bsristenei, (Nipru) de acolo până la malurile Pontului de-a lungul râului însuși Kartsinish, descrierea este următoarea: Gura Niprului SH Ishoch- Biblioteca „Runivers” Ptolei Llehsandrg'&skago ιβγ AksGak f DUYAN gr Vyk r Akra l Gerrus f &ab g Sursele J d uz jq „G Gipanis r gura $ d $ jo SH GlazhzhL Velu (grove) sau mv sb Dianin u to u YaemUs Vin Kartsii'pa r gura la sh în spatele acestor evenimente, interdomorianul sufla Chersonezul Taurian care se separa Lui Μ / ς * același capăt la buza lui Kartsinipskaya bo d th pі alt píe cherso la lac bices ( ) bo d tp S-ul țării de est și * sa ' se termină cu crotchul lacului rVky Kartsinita-rombitse și o parte din Meotis până la râurile Tanais (Don) și Meridiansm de la izvorul Donului până la țara ignoranței - finalul menționat mai sus ( ) I Această țară este descrisă în următoarea ordine După interdomoria de la râul Kartsinit și Zidurile Noi de Piatră Msstiysky ( ) deg Mai mult d CCyț™ ***' Vin Aksiaka r gura mai mult d sh ( ) Liyan gr Mai mult casa iy SH taurul gurii râului bo d ii Akra gr Mai mult sh Guerra R usgpіe (yo) і wow pg Gurile de Vest ale Donului L J S p În spatele lor, hotarul pământului necunoscut gr D ig Sarmacia este inconjurata si de alti eroi, intre cei doi se numesc t Pehka w d ang sh Ama doki ιόρω (u ) ur, D u I Shch bovdin gora u d uu SH muntele Alaun d P" Munții Karpyak ( ) sh Venediiskiya D uu SH Amyadok Domnilor Voadin t Dlaun, Kir lіkskU* rópuí rieei- Biblioteca „Runivers” Yoiaeyskul χόριι· Amadokj eeers Tiras · Granina Dakov Well Sarma * Yaov Veneda szsuy bayZ Cântăreți Yazigi" Finn” glala i u schazap'gyo Klattd'ga din mijlocul Rivean (f ) - D J sh Izvorul Niprului de nord d Sh Mijlocul Niprului lângă lac d noi II K De la rFk sub curentul Nipru *!) este Tiras (Dneshr) invecinat cu o parte din Dacia si Sarmagpia (y; ) despre intoarcerea legaturilor ha AksIak r curge de asemenea pe lângă Sarmatia „e mult mai sus decât Dacia din cei mai mulți munți Karpatsky (u se așterne râul Kurkan și Balk, dar conform descrierii golfului Onago și împotriva insulelor Ogurchin-skikh care se află în onago, nu s-a găsit niciun râu, cu excepția unor mici pâraie din munți , ) Munții Alani: Îmi amintesc de Altai inter-Siberia și Zen- munte gl i n z munţii Rnmnichesky deasupra şi in absenta X « Н ) Biblioteca „Runivers” gzhgpa cxasatâe Clapp ) Dink curge cu alții sau Volga? Îmi amintesc o eroare a creionului? vodcă, dar este necesar să rlzѵ'mѣt nu mai cu mândrie râurile ría se varsă în Volga, conform paragrafului l ) Hõpouíb și Norsy tori v sunt așezate - între Yaik și Emby, unde nu există munți, decât dacă malurile Yaikului nu sunt înalte peste tot, ce munte de onorat m apo- , cu excepția munților Indersknkh, unde orașul este acum construit Mai jos, n-'zі altfel, despre ei spus, dar cïe se confundă cu mulți, malurile râului se numesc munți, n cap IX- i ișț ch GB n ) D-'shksb și Yahsartb^ n; - arată Yazh a început să aibă b munți Kishtyk, și curge de la nord la sud, iar Yaksarsh sau Embaiizbolot în locuri plate de la est la nord Tătarul Ekhba se numește Jumbo ) - Anarei Skk&i, originari din Caucaz la Sidonia, Herodot din aceeasi carte i cap Enar ei in spate sbdtsee iml · tot Skeeel spune gl n i ) Alans Scythians, corect Ptolemeu aceasta pentru un nume relativ presupune că cap n і , ib? și і totuși, aceasta nu este a lor, ci limba sarmatiană cap ) Agathirsi-i în metakh-uri diferite, diferite și foarte îndepărtate, cap n- ) Konadiksas r poate sa Samara sau Kama în Volga n ) -fyíope Rimnishoe: repudie rimnus sau Yaik n Cum iar acum acest golf din același râu se numește Yaitsky, iar mai la est Embinsky Kultuk * ) Poporul Yaksart-y: comentatorul spune că locuirea Turkestanului lor în textul Nigrrturkestanului, mai vechi - obi-ziani'e-Turkov, în consecință, râul Yaksart pentru Marea Aral, care acum se numește Raw, ca râul Ara-zeses sau - Amu el a pus bine Caspic, prin urmare, dacă există Yakeart Există materie primă, atunci mănânc ba Daikon, aYaik rim * nusom se numesc n și ai Se vede că la acea vreme se știa numele- Mungal, deși poziția întâlnirii nu este consecventă, capitolul Cacami, între w la Sarmash, a > Biblioteca „Runivers” capitolul shazange Klapd'ga Ì Teren nedomestic deasupra n } Khronus r Nemen, germanii se numesc Memel ch , la Erasm Stella Perges luată în special de la Sarmat, Martiniere îl numește pe Pereges, dar cïe „greșeală ) Ruvon și Ruvo r Leucer îi cheamă pe Din și Dvin să truce, la care Klyuveriy kn IV cap , este de acord, Pliniu i se pare lui Parapamiea numit cap n începutul Dvinei lângă Nestor n ) Turuntus r, Begman cred că Dina , dar marele lui Klyuveriy- el înţelege Râul Mare sau Narova ) Chersonus ¿ Martiniere în lexicul și cartea Klyuverij PV cap se numesc Khesi nus și mnigp râul Lovat, îl poți lua drept începutul Nevei, dar după Neva sunt multe Dacă acceptăm cele mai mari râuri din multe țări, atunci nu este posibil să onorăm pe nimeni pentru început, ci să înțelegem corect Neva ) Granița sarmaților de est și european , întinzându-se de-a lungul Volgăi până în vârful Donului, și dincolo de intercityul suplimentar al Volgăi și muntele Caucazului se numește n asiatic , cap ) Slaryan Dakov din Sarmat Dnistrian se împarte, eu Ch n ) sau Marea Gilea a fost numită Golful Kartsinitsky, dar conform lui Herodotov se afla în interiorul Chersoaez n Ch N, , ) Granița Europei de la izvorul Lon de-a lungul Meridianului, deși este mai clar decât celelalte antice, potrivit cărora se va termina cu râul Dvina la nord, cumva cel mai nou gând , dar între timp nu există semne semnificative, atunci opinia P linia despre munții rytheans sau ^ralĢ este mai corectă ch , i ) Zidul Korsun ch n i · Akyahus ₽Ъ Landkarte este așezat dinspre nord care se varsă în Marea Putreită, Pliniu este foarte diferit cap n ,) Pomponius Melia în Golful Kartsinitsky, iar Herodot, Strabon și Pliniu în rest, cap ia, n , a ei Biblioteca Runiverse Pppkmo^el Llehsapdrg%skag& ) Gura râului Don este așezată de-a lungul Paralelei pe un spațiu de de minute, ceea ce o face mai mult verst, dar acum se știe că sunt etichetate nu mai mult de km versta și diferența lor sunt mai mult de-a lungul Meridianului, și nu de-a lungul Paralelei J ,) Munții Amadoki înțelege malurile Donețului din nord precum și mai sus despre Yaitsky n ch n Muntele Pevkezhe trebuie să fie în Volhynia, unde, în afară de coastă, nu există munți, ? Karpak, și acum Carpați, între Ungaria și Polonia, Nestor numește ugrian sau maghiar ) munții Rytheian sunt toți antici, dar poziția lor a fost descrisă foarte diferit de n Ch I it , n io , n Mai mult h? granița Dakov și Sarmat și Î- t e inter-slavii sudiciѢPy'Sirmaph Ì Ak siak b, aici - în loc de Bug, sau Hypanis deasupra n în Crimeea, ) Avarini, Avari, printre ruși Aubrey ch partea a II-a n , J Goliadi, Sudipi și Borustsi · Nestor Golindov pune în Lituania partea II n Dizburg și după el Goman în Landkarte în Prusakh, unde și Sudini ; Cerneală generală Borussia a tot Prus ch i munții Rithean nu aparțin aici, - ) cancer al lui Alani, care înseamnă Alani, e-vol deasupra n și Ch Mă gândesc la asta de-a lungul râului „- £tóo> nmyaaovann și e Oamenii din Volga - 'A''S" ' b o? Bodini ch i , și ug, gd Și i ) Huni oamenii mi se pare grozav: rus de la Hunigard ch Și b, ) Altarele lui Alexandrov și І£eeareevg, ca scriitori despre Alexandru în râurile Araks și Don despre numele lui Selidus sinned cap , n, deci despre Darius cap n Ch n $ ) b sgll, cap , n, , partea a II-a n , și i - ) Biblioteca „Runivers” τγδ Ch τ sshz Klapd TІtoya Alexandru J Amadoka c pus pe harta de sub Azagorium, „dar spre țara de est, iar deasupra scrie Lacul Amadoka · Sanson crede că este Kiev, dar este greșit, cu excepția cazului în care numele de munte Kiev a fost transformat în Azagorium, atunci Amadoka trebuia să fie Pereyaslavlo' zerazhe in acele locuri nr , A numit raul Prigiegp sau Desna ca lac, ca Porphyrogenit Ch i n numite râuri lacuri ¿ ,) Azarum este mai jos decât Amadoki, se poate gândi la Perevolochna sau mai Peschan vechiul oraș Neetor și Nestor menționează și tractul Zarub de lângă Pereyaslavl Grecii, în schimb, foloseau adesea litera a, numelor aplicate, ca mai sus Azagorium, Amadoka> și așa mai departe Slavii nu folosesc: într-un desen mai mare pro-JTPX QW l ,) Mepiropolis Olbia aparținând, Borietena era un oraș deosebit, unde acum Ochakov ch n ,i id -I alte orașe, unde au fost cu adevărat, să știi: este imposibil, între ele poate fi Kiev cu nume variabilă ib? , numele orașului nu este Slasensky și nu greacă, în sarmată Aann înseamnă un împrumut, aprovizionare, aapmodaistpo, poate din circumstanțele numelor Kiev grya?, lacul Nestor în loc de Kasvo Kleshnino numit, în Istoria Rostockului altfel fabula despre nume n GALVA Biblioteca Runiverse cap t$ Constantin Porfirogen o Ruste h*rt TIARA Rl^CTAWA^TCRTR ИЗЯ ЖАНСТАКГИВА ПОРФИРОГЕНИТА руси И ; А«- СКИХ КЭ СКИХ КЭ НАЪТПХРЪНТТА ХЪ - SOBTLNNSE SIGFRIDOM BIEROM Oritinal - peiadezn vЪ Sanktpeterburgѣ vЪd an KoM - tinerii își produc propriile lor, ( ) din acest motiv, nu rămâne nicio conspirație; căci ungurii noștri nu sunt atât de Venturi în herți, precum turcii lui Konstantinov din Pannonia nu sunt turci, sobe, deși scriitorii germani din acele vremuri îi numeau maghiari Și, din moment ce MazhI-ary locuia lângă mordvini, nu este surprinzător că doar o mulțime de discursuri finlandeze în acea limbă sirmatp-maghiară sunt amestecate, precum Olai rudbek Ola-skiyyazykyev syv p nGu^N" este blocat pentru soldații au fost ai corpului mordvinian, uzianii din Patsinak le-au permis să trăiască unora care s-au cedat unul altuia, despre care împăratul scrie că greșesc Biblioteca „Runivers” n ilpzhn kЪ lredel ea si oameni hri chih II · rochie tsnnakov diferită; căci rochia era scurtă până la genunchi, acea diferență era, dar și fără mâneci, tMo scoate celelalte corpuri ale poporului tău - despărțite Iar dacă Împăratul!) știi că uzbecii sunt paiiiia- trăiesc sub Atil, atunci nu este altceva decât sub Volga ko'b' Și pentru asta, am răspândit oarecum regiunea Uzian până la malul de vest al Volgăi; căci aveam un alt motiv just să fac asta: Împăratul scrie că cele nouă limite sau regiuni ale Kazarskyului se aflau totuși în vecinătatea Alaniei, astfel încât chiar de la început ala-uііytsov putea fi suprimat Prin urmare, nu atât de departe de nouă regiuni, uzbecii erau îndepărtați , astfel încât întreaga Volga i-a despărțit - Spune că uzbecii pot găsi un război împotriva khazarilor; pentru că sunt vecini cu ei, nu am spus prea multe înainte R Colonel-Garber s-a stabilit în Tavlin-d Hisshaye Skikh Gorakh, sau mulți oameni din Tavlistan în zone mici , ** scris provinciile sunt descrise prin aproape două limbi separate, printre care sunt numite Tavlintsy, Ossy, ossm des-( ) Suans Dziki, Carcass Nu mă îndoiesc că este o cățea Osei sunt esența mustaței, sunt menționate și vechile așezări din Dziki Mazarov între Don și Volga, adică râul Kuma ^ Y ^ din Munții Caucaz în nord și est de-a lungul stepelor și înmulțit de multe râuri, în timp ce s-a amestecat cu marea Kaspiky Două zile pe drumul de la Caucaz la Bivar * râul din stepa dintre Don și Volga, care se varsă în Kuma, se varsă în râurile curgătoare ale marelui oraș, ruinele secției rămân și pivnițe subterane , circasienii și alte popoare vecine sunt de acord în shom b ( y) S Biblioteca „Runivers” ìpa ch ib de la Constantin Parfirog, despre Rus' S trec la Cazarma din Europa: Din Theophan of Byzantium in the History of the Usshinian of the Rhinomet of KhazarUa este foarte clar că a existat Ha pentru pia pe partea de nord a Chersonezului Taurian, sau Crimeea Dar pe lângă hotarele popoarelor locale de locuit s-au schimbat de multe ori, pentru asta voi examina mai precis cum erau ele pe vremea împăratului Constantin Am arătat unde zăceau tamatarhii, Kb întunecat pe eperÿ asiatic la Meo- * haza ^ gais ^ ar fi legat \ și nouă limite ale khazarilor, (zb ) ukruA r iar vecinii aveau la coltul Zihiytsov, precum si Alan-nov din latura de est!, iar legatura dinspre nord-est Osh Tamatarkhov și din cele nouă regiuni ale Khazaria au căutat lucrurile necesare, Konstantin p Să nu ne înșelăm Împăratul Constantin, declarând calea, de la Dunăre la Kavaria, Dunărea actuală, precum și râurile învecinate, calculează în ordinea lor, zicând: că două măreție -> nan ^ toate râurile Danastris și Danapris Danastris este acum langa Podana-lyakov Nistru, sau Nessher, la Herodot Tiras, Dana-^etr' P₽Us EB B^ Dnepr, printre vechii boristen În harta Niprului Borystenului turcesc, râul Ozi este scris, sau pe pelerină, ^ zy 'că vizavi de eforturile şi de mersul fluviului, sunt ode „Mamok Odsa, pe care acum îl numim Ochakov” (au) Tira-kov gr ¿a ζ Dnespir) autorul Periplus nu a însemnat alt nume ca Tirasom, tot Geograful Ravennatului, Constantin Împăratul este aproape simultan, publicațiile lui Porshsronov, numite râurile Ava, boristen, (roo este Nipru) și Danair ,; care se varsă în Marea Pontică, râul Tiras Kagoesda pt (adică Dyasstr) este tot o bagosola, despre care „Imevakh” este martorul lui Іornand, cel mai înțelept Cosmograf Oh, Ave Placid Porcheron, spune el, nu a găsit nimic, aparent Biblioteca „Runivers” η blmzhn xb a trădat-o si oameni VU I ■ ■"- -— - 'І~g"~~"-~" — ■—- ■ ■'■" x ir u marelui geograf din Ravennato în mintea lui avea! Saviya și numele orașelor și râurilor erau smegpal!, Periplus Ponta Evksin-skago Olbpo numește Saviya, orașul Olbia sau boristen, o veche ( ) așezare greacă lângă Nipru Dimpotrivă, geografului boristenei Ravenna i se pare că împarte Niprul Dar Iornand, p Publicaţiile lui Mura-toriev, râurile din Dunăre însuşi, Tiras, Danastru, zeu-gosol, şi marele Nipru contează! T Polonii numesc acelui râu, care se varsă în gura Niprului, Dumnezeu, acela este numit Baroco-Dumnezeu de Iornand, de Egal Nash Bagossol, de Constantin Împăratul lui Dumnezeu, de vechii Gipanis Constantin Împăratul altor râuri, numindu-i așa, zice: Singul, ( ) Ivul, Almatai, r Kufis, Vogue Delil Kufis părea acela! cea mai pisică este Almagair paro de la Herodot Hypatsir și Gerrus am sunat Theophanes Kufil din Byzantiskystr ( ) în care se varsă și - mers cu dă râul Don, care este și osh-ul Iversky! (Georgiană!) Dokom· vorbt situat în! munte Caucaz, curge; când râul Atel s-a amestecat cu Don, apoi din nou Atel din! menționat la Meotis de curentul său deviat; iar din această zonă curge râul Kufis, iar în marea Pontică lângă Necropilă sub capul Kriuprosopon curge Există o mare sărăcie când suntem la o fermă vom ajunge așa!; totuși, chiar și acea supărare trebuie depășită În niciun caz!) în felul acesta! nu se poate, odată ce ne amintim!, ceea ce am spus în repetate rânduri, ce imagine a Geografiei de atunci ne-au lăsat unii Au Caucazul! foarte departe de nord, Marea Caspică aproape de! la nordul Mării Euxine, între çaern» Shobemya Biblioteca „Runivers” ι$ ch ib de la Constant Parphirog despre ryen ° părea a fi o legătură ( ), din asta i-a fost ușor lui Teofan, astfel încât Volga și Donul să poată curge în jos la Pontul , ce zici și de la Don s-a întâmplat, este foarte amuzant , dacă numai când Teofan este atât de incredibil, gurile lui Kufi nu l-au înșelat; Dacă acest lucru nu s-a întâmplat, atunci este necesar, ar trebui să căutăm Kuphis cu același nume al unui alt râu din Asia Erograf de egal p d spune: pe lângă patria khazirilor curg multe râuri, printre altele marele râu Kufi Potrivit lui Theophanes, NU există Cïe, cu excepția faptului că a privit cele nouă regiuni Ravennat ale khazarilor din Asia, pentru a adăuga imediat Lazika Dar dacă te uiți la Menander Protector p , atunci Kufis interferează cu mlaștini și nu departe de Alania, mai la est de Don Potrivit acestuia, Menander are un Kufi diferit de acest Konstantinov Ni · kifor din Constantinopol p zi așa cum scrie Teofan: lângă Marea Meopkiană, lângă râul Kofin, există o mare Bulgaria numită antic Este bine că se află lângă Marea Meotică, dar Theophanes scrie mai clar că interferează cu Necropilele Numele fără îndoială este turcesc, sau din hyufy: adică din llesni * Sau din huf , sau huf, adică din barza, sau consg UL chiar înainte ca Kufis Konstantin să numere Almatai , Dacă auzim Delilah, atunci acest râu Azh ”F- are încă numele său Alma Nimic nu este mai modern decât acesta Și de vreme ce Dumnezeu Domnul Kufis Alma, după ordinea firească, se bazează pe locurile lor, atunci rezultă că Gibul si Singu inainteaza ca sa fie mai aproape de Don Singul Gibul este preluat din cartea b-Anduriev scrisă de mână * a fost și ea publicată * din M'eur-sïa Ipsul (ja )' Restul Biblioteca „Runivers” și ( lizhn, xЪ ne# lredЪya și oameni Opreste-ma erge Dnepr sau boristen, Nu-stropit golful la Nipru deja asa destul de stiut Pe capul de răsărit, la gura râului care se varsă în vale, se află Adara, Konstantin pag j un loc mai aproape de Adar” de Necropilam decât de râu În acest golf, care este compus din râul Nipru și zeul mai aproape de mare, Sfântul Etherius ( ) era o insulă pagina i De acolo, împotriva Niprului, au navigat către o altă insulă a Sfântului Gheorghe, p o A existat, de asemenea, o traversare a râului de-a lungul râului Kra-Georgia ( ), a cărei lățime, ca Ipodromul, kr ° ar ysk "'lungime din partea inferioară cât poți vedea cu ochiul *, poți și cât de mult poți trage cu o săgeată Am constatat că lățimea Hipodromului din Constantinopol era de o sută de picioare După trecere, cele șapte repezi ale Niprului, pragul lui Constantin, au înaintat Shin p cheamă Fragmuses De la aceste repezi, pornind din vârf de-a lungul râului, le denumești, pe care le vom urma spre Konstantinov Primul de-a lungul pragului fluviului ζ Eseupii: de la ruși și de la slavi se numește Essuly, adică ajutor Au purtat cum se interpretează Anzelm ban prost ragusky, frumusețea poporului slav, în comentariile despre Constantin, cred că este necesar să se citească Nessula, spunând că domnul Nessula printre ai noștri înseamnă nu szishya Așa că printre Ragusti și printre Bo-Gemts, printre sârbii Luvatsky, ea a purtat #, cum Christian Shetgeniy a observat, prima divizie rusă p pycKïe spune Nesli Deoarece în alte praguri numele rușilor din Slavensky diferă în toate felurile posibile, este surprinzător că în șapte cuvinte rușii Russov și slavii sunt de acord Mi-e teamă că numele rusesc nu a fost uitat și că a mai rămas doar slavona Al șaptelea prag al Împăratului spune că este foarte trezit, din moment ce câmpurile de distracție numite Chikanistery, pe cecul „n-koshory” Împăratul cu nobilii pe un cal, stând cu mine-ce juca Erau două din acestea la Constantinopol, unul emani roi Biblioteca „Runivers” ι$ ch gb lz Constant Parfyarog despre Rusia roi, iar celălalt este nou, dar încă nu se știe ce lățime avea unul dintre cei doi Pe pragul Împăratului, el scrie că în el pietrele sunt abrupte și înalte, care, parcă ocmpoBà par, ambele pietre sunt sus și jos ulvorsi coboara Al doilea prag din rusă se numește u^ osyairovuni ΠΟρς ^ > din Slavyan același Ostroyuni Prag ^ după interpretare Konstantinov prag ascuțit bandurіy a citit Ose-trobuni Praga zicând: atunci ai noștri numesc pragul ascuțit al dealului Dar Constantin nu s-ar fi putut înșela, pentru că în curte avea proprii traducători sub comanda maestrului de ceremonii, dragomanul său, așa cum se numeau atunci, și inclusiv principalul său avantaj, care era traducător, care putea interpreta toate Slama "l lui, si impacheteaza in Constantino mare camp mnb-greui au fost gesturi slavone, iar la curtea multora din rândurile pro-SdavenskGe au exterminat, astfel încât în limba greacă s-au însuşit multe cuvinte Slavensky Împăratul scrie că se află în W** cornul era asemănător cu primul, despre care a spus că l-a văzut pe Petrov și a arătat, de la care numele pragului Slavensky Prin urmare, nu este necesar să citiți din Konstantin S sling uni lrag, ci sharp lrag Al treilea în $ Trup „Eu sunt cornul Gelandrei, în slavonă ihos, care interpretează * £ K · Împăratul nіum; nimeni nu mi-a explicat asta, totuși ei spun că acest nume nu este slavon Prin urmare, îmi amintesc că acest nume era rusesc, iar slavonul, pe care împăratul obișnuia să-l adauge, a fost omis din neglijența mâzgălitorilor Shetgenii, în schimb, spune că Telandra printre Bo-Gemtsov înseamnă rebeliune sau zgomotul furiosului, destul de decent în opinia lui Konstantinov joi nu este clar ty threshold în rusă aifar^ în Slavensky tawny owl, ssh Pelican, care are un cuib între pietrele pragului de acolo Nimic mai bun decât acesta nu este reținut, pentru faptul că atât printre ruși, cât și printre slavi, Nelsyt este numit Biblioteca „Runivers” și blmzh n la ea lred ^ l eu oameni Pelicanul este cunoscut, deci atunci când traducătorii Psalmilor din Alexandria 'sud cm a folosit cuvântul Pelican, apoi traducătorul lui Slavenskaya, în loc de pelican, a pus o bufniță (acum numită femeie) Al cincilea prag în rândul rușilor este Varuforos, în timp ce printre slavi bazinul este nm lrag, marele lac este Volikm * Pentru un prieten învățat și plin de duh i se părea că acest nume a fost corupt din slăbiciunea entuziasmului și a lăsat o notă că printre boemi Vol · yay înseamnă liber sau corb Al șaselea prag este cu rușii Leanti, cu slavii Veruchi, credeți-mă răsucirea râului, la fel ca cuvintele sărbătoare castel lângă Don, care este râul pe o parte a Patsy-HHsaKonakov, cu cealaltă parte a khazarilor înșiși ei credeau că cel care l-a numit pe împăratul Don a scris împăratului că Petrov, plecând de la Dunăre, a ajuns în acel loc în şaizeci de zile X Voi arata ca Pachinatsitii locuiau deasupra khazarilor sau Donului de-a lungul Niprului si de acolo de-a lungul Dunarii Regiunea în sine este cu Constantin Patsinakia, oamenii sunt cu el, iar cu Leonty din Bizanțul Pachinatsita, cu alții ca Kedrin, Simeon Logotheta, Leon gramatica lui Patsinaki, cu Luitprand p : Constantinopolul are din nord pe Vengertsov, Pice-nakov , khazarii și rușii; la Yeggard Uragis crap Petsnegi si Petsenats, Pedenei, Pedinei, Petsineigi, la monahul trgu^Ъ fonpіёu^іЪ prenume p · Patronii sunt în special Pepenaki Acesta este un popor care, în antichitățile ruse și poloneze, sunt pecenegi glorioși, un popor demn, pe care ar fi oarecum sârguincios să-l explic, dar acum voi defini regiunea Pachinak din acea vreme și ce regiuni le dețineau anterior și cum să conduci prin crucea Don, am vorbit despre asta mai sus Ea a apărat șase zile de călătorie de la Alania și cinci zile de călătorie; Konstantin Petsietol spune că Pachinaks se aflau la o distanță de Russiya de la o zi de plimbare Prin urmare, lângă Nipru sub Kiev, este necesar să le punem, că pentru o zi începe călătoria între oraș și câmpul Pachinak a fost de acolo până la trecerea Krarieva de-a lungul Crimeei menționate mai sus Biblioteca „Runivers” iar xb a trădat-o si oameni A, - naetsya Împăratul cmp j a spune că Pachinaziții sunt învecinați și se învecinează cu poporul rus: potbm dă motivele bătăliilor dintre ruși și pachinaziți, pe care eu, de dragul antichității ruse, ar trebui să-l menționez cu cuvintele „A a Patsinaki de multe ori, în plus, acceptă ^-niya să nu „conțină, să jefuiască rușii și vitele foarte mult de la yayuga”, „pentru aceasta, rușii sunt cu sârguință pacea cu Pachinaciții conține-„zhaigіb”, deoarece de la tauri tineri, cai și oi pe care le cumpără - „yut, și de acolo deja trăiesc mai capabil și mai abundent $ pentru că „nu există tauri, nici oi, nici cai în Rusia și cred că războaiele în străinătate nu cred că războaiele cu popoarele din nord sau“ cu slavi răsăriteni și străini) în niciun caz rușii, ·, nu pot merge, au lumea cu Pacinocite „Pentru că Pachinatsitii pot, atunci când rușii suflă din granițele lor, să lanseze un atac, să distrugă câmpurile rusești și tu-,, să-i lași să bea Pentru asta, de dragul a mai mult, rușii au încercat întotdeauna „să nu aibă niciun rău de la Pachinatsitov, dar pentru ca mai mult (pentru că acest popor este doar puternic) de la onogo” să ajute să primească, să se protejeze de atacurile inamice și cei trimiși b auxiliar - " nym army " pentru a folosi; ^sy' ur kb Împărat- „către ^Constantinopolul nostru) dacă „Nu au Pachinatsytamimir, nu pot merge”, nici de dragul războiului, nici de dragul negustorilor, pentru ca atunci când „Rușii în corăbiile lor” trec la repezirile Zilelor, ei vor sosesc, nu pot trece, pot să-și scoată corăbiile din ,, râuri, și o vor purta pe umeri până la pragurile trecerii, Apoi Pachinatsiții de pe ei atacă trădător și e și mai ușor ca dzuh garudov Russ nu poate dărâma, „(să poarte bărci pe umeri și se luptă) se transformă adesea într-o fugă-“ o sită și cu avariile plecând, voi adăuga alte cuvinte într-un alt loc, asemănător cu ele de la Constantin Porfirorodnago "O sută " ?" Biblioteca „Runivers” ï & Konstpant Pvrfir O Rus' m imperiu, vshshi, nici · turci; vachezhe de dragul măsurării oshkupleshya,, mnsgih și kesyaosnykh d-eneg de asemenea iar alţi nepecenegi ai aceloraşi lucruri de la romani nu pot domni, spa-•ίρί^Ηϋκ!?' „ forțele lui Igtsinatsigpov, forțele Împăratului împotriva lor în - w „ Destinate pentru - în momentul în care atacă romanii - „ tu cazi, Pacinatsitii sunt aliați · Imperial at și osh „ prin ea, simplificat și dotat, au crescut; - „Siyan și vapada turcească” și vb captivitate zhen şi? „Își iau copiii, ei dă jos toate câmpurile Ce este aici tovorit imparatul ca rusii o mare sumă de bani au cerut de la romani pentru lume: atunci cíea antichităților ruse pretinde fidelitate, ( ) când, el vishet că o mare sumă de bani a fost cerută de Constantinopolitani Când spune că s-au cerut alte lucruri insuportabile, apoi despre asta în același loc porcării $ anunta-i- etb Acestea fiind spuse, balonul de nord este nesățios pentru bogăție, popoarele au o dorință cât de mult cererile și poruncile lor, cu bezstudstvo fără greutate au fost:, so EOvarigab:, "când" pbHetyat a cere, sau Kazari, sau turcii, sau rușii, " sau vreun alt tac nordic și Skins oameni”, cum sa întâmplat de multe ori, din ținuta regală , sau diademe; „Porfir, ca să fie pentru slujba lor și pentru slujitorii lor”, să trimită, apoi depinde de tine să descurajezi ,,, A b Despre poziția Pacinaciților? in alt loc sshf o£ iq ^ iishet Konstantin, 'kbtoryya· al discursului său , I so interpretez :: Yatsinatsity tuturor; regiunea dintre Rusia; iar Bosforul a deținut * Bosforul este numit regiunea antică Bosforul, unde potbm Khazars și Crimean , ei-cspaníB - la fel Și aproape, Krimu, și locuia la praguri Sarat Și ivirii Burat este esența regiunii Pacinatsitov · est, la Don, unde - aparent, și treizeci de regiuni mici ( ) / €lo;$ deoarece Pacinocitele înainte de la Zavolskikh zone de vyg-naty au fost împărțite în opt regiuni , și; după - în aceeași stare au rămas, și la; z-a-zhad Dnepr, au fost, patru la Dnirrrm râul spre est Biblioteca „Runivers” η &yag'zhn kЪ lredel ea iar oamenii ? Vsh-' 'b și țările din nord! ”, Vizavi de Uziya, Khazaria Alania , Crimeea și alte regiuni - patru zone La fel de Mă apropii de Pacinația Occidentală * la care am spus „-că se întinde de la Nipru până la malul Dunării numit Chrysos, adică Golden zh °spch? "> -koshorykh drum Constantin p i, descris, prima și partea dreaptă Întrebați Potamos gp e jrârjca: veaya rsh după acest râu Selina, sau canalul Dunaevului sau gura, Delisle a spus că Selina, după opinia europeană, nu diferă de Sedyan * de râul Savlina, pe care harta scrisă de mână a Mării Pontice din Constantinopol este construită în > t cu unul dintre Dunaev, arătați * deși se pare că este posibil, datorită faptului că, după spusele lui Konstantin, acest fluviu se află între Dunăre şi Nistru sursa ekaesh, Cu atât mai mult atunci când Cop * shangai Selina de la Strâmtoarea Dunaev, el numește „că nu mai rămâne nimic, ca ceva Opinia lui Delilsv de a necăji Ce preocupări înainte de Interogatoriu, apoi Delisle, nici un râu Aerosi” intre Dn estrom si Dunare nu se gaseste numele strâmtorii însemna însă același nume Îmi amintesc „ce , că era un râu, Geopraf al Favevnatului pp,, i b'o, scrieEv^ShI) Munții Sarmați râul curge, parcă spre partea Dunaeva, numită Atnon poate αππϊοηϊ fi Aspron o greșeală persistentă Exista si un Di-distr” raul mentionat de Imparat p in, Qmb fund? іpih regiuni ale Dunării, fluviu, vizavi de Distra Castelul Sarkel Khazar Delisle credea că râul era așa, yazivaepgeya domnule împărat pr orasul Distra ( ) la po - Miwat J: gloriosul oraș al Niprului, Drist , Driston Dunărea, la fel ca Anzelma bandura însemna Anna Komnena Aleksiyady, p і р - write epіb: Dristra orașului Kedrin, p Volumul zonar a pagina Dorospol*-, н ; s Drystra Biblioteca „Runivers” b cap ib de la Constant Porfir, despre Rus' Și Dristra, așa cum susține Kedrin, că acest oraș a fost construit pe lângă râu În Miyaeyah lui Vasile Împăratul, volumul p , Dorosgpsl este menționat în carne și în trakia, la fel ca pe vremuri, acum aparține bulgarilor Anunț Conform spuselor împăratului, Pacinatsygay locuia vizavi de Dorosshol În alt loc, p io scrie ca Pacinatsitii din Bulgaria la distanta erau sase ore distanta in crotch era Dunarea si cativa pbl, - pe care Tsatsiyatsy i-a lasat inexploabil, parca pentru aparare impotriva bulgarilor; pachete pagina y scrie că ei trăiau de la bulgari de-a lungul Nistrului și Niprului, și chiar chiar de-a lungul malurilor, astfel încât împăratul roman nu avea putere de la Dunăre însuși de-a lungul Niprului ( ) din acest motiv, ruşii când se aflau în Constantinopol în bărcile lor au plecat din chiar bstrov cu Nu au îndrăznit să se aventureze pe țărm până la trecerea râului Selina, căci Pachinatsitii din zona lor de-a lungul malurilor străjuiau când navigau, pentru ca ce fel de bărci să-i poată intercepta pe tâlhari În consecință, explorez granițele, care erau mai spre vest Împărat al fluviului în Dunăre, numărând pp ío i io cinci dintre ei Patsynatsitam іyaruh f atribute, și anume Varukh, Kuba, Trullos, Vrutos, trulhol r Sereshos Vrutos este recunoscut după pronunție, ariciul lui Hero-vrutos? Prutar Delil și-a imaginat că Trul și Varukh sunt râul Marssh, vj Iarosh Nu sunt în niciun fel de acord cu el, pentru faptul că Marsh este fără îndoială Moris numit de Konstantin Varukh, se pare, era Alut, iar Trul este acel râu care, vizavi de Alut, a căzut în Dunăre '' Asteapta"; A e Pacinapiții trăiau de-a lungul chiar Alut sau Trull, căci deja de acolo, așa cum voi anunța mai târziu, râurile Turciei vin când se spune că Pacinațiții erau la patru zile distanță de turci, p p S > ino sunt din Constantin p jub vorbind despre stepa dintre Biblioteca „Runivers” η kЪ net¿ lre, s, Ъl si oameni ' Aştept Pacinaţia şi Turcia, „pe care Pacinaciţii le-au lăsat iarna, dar la începutul ombului de primăvară a regiunilor Niprului, întorcându-se, au locuit toată vara lângă Turcia Pe toate crestele de la Baruch și Dunăre până la Nipru, Patsinatsky, erau patru regiuni, la Konstantin într-un alt loc numit cu alte nume: G/azipokhon și Hopon, Khavu-ksingila și Gila, X-?Rova, YavdІertim și Irtpn Giaza-hopon sau Hopon este aproape de Bulgaria, apoi sub Kh'o-pon era Gila lângă turci, Kharova lângă Rusia, prin urmare, lângă Nipru și, în sfârșit, YavdІertim sau Irtin este aproape Slavyan dannikov ruși, (la ) Popoarele din Yavdiertim, Khavu-xingila, - sau Gila și într-o altă Pacination Kvartsytsur, · au fost numite cu un singur nume Kangar p iob adică xp'&jF-chaish'ge și nobil shge Aceste zone din țara de nord, trebuie să interpretez situația în așa fel pentru a intra la granițele ruse Pe aceste granițe, împăratul Kievului crede că este o călătorie de o zi de la Pacinatsiți, p Orașul Kiev a fost numit Samvattas, adică strălucitor Într-adevăr, a fost glorios în toată Europa și în tot Orientul Nu-l vreau pe Dietmar din Merseburg aici deja foarte multe colectate laudă, Nazireddin Toozey p la edițiile Gravevag și Ulugbeg în hărțile provinciilor geografice cred Rus', iar în acest oraș rusesc Kuava (Kiev) Ulugoyeg a corupt nu numai ediția lui John Gravity, ci și John Hudson Kuy Ar fi fost posibil ca Kuyavia să fie un oraș în vkuyavich voievodatul se numește Kuyavsksm, dar există exact Konstantinov Kioava, sau așa cum a făcut el, KІova, din Yeggard uragiskago p i' Gi Kitava și Kueva, în altele, Kigaava este răsfățată Eggzrd în iunie, - anul după nașterea lui Hristos, el scrie: în acest mare oraș Kitav, care este capitala împărăției mărunte, sunt mai mult de trei sute de biserici și sunt opt piețe, oameni nenumărate Constantin către Împărat p n pe poziție Biblioteca „Runivers ” tl Vonsvayup Iturfur despre Rust/ •Lozheyіi rusă scrie ·; pe malurile superioare ale râului Nipru Zyivupi Rossa Sub Orașul de sub Nipru era Vitezeviy (la ) (slavii pronunț Vigpebek) Grad Nu am găsit nici o urmă a lui sub Nipru În plus, orașele din Rusia Împăratul paginii sunt numite-^or-yiska in-aeiP|) Miliyisk, Telyuch, Chernigov și Vuz grad ( ) 'Chernigov, ffô OGL *!) KlCBâ · Vgr^y vyaіb bărci rusești externe care se plimbă în Kon- stantin oyol in, esența este de la Nemogard, unde a fost numit Svendeslav Fiul lui Igor Kyaz din capitala Rusiei; Nemogarda Set fără îndoială Neo garda, ( ) adică Novgorod ì X yach & la gând, și lui Delpl i s-a părut, de asemenea, că acesta este Novgorod Sversky nu departe de Cernigov, deși se știe din antichitățile ruse că acest oraș este în puterea râului Ossia cu toate Severia a fost, o singură piele, mai susțin că Novgorod este o poziție grozavă și giratorie, a spus Rus Novogorodtsy și-a condus mărfurile la Smolensk, iar de acolo cu bărci de-a lungul Niprului până la Kiev „Splavlig”, motiv pentru care a fost o greșeală cu Împăratul Constantin, care credea că Novgorod a fost construit sub Nipru A g Slavii afluenți ai rușilor locuiau în apropierea rușilor din Kiev, deasupra lui Yavdiert, în regiunea Patsiyakov, iar Konstantin și-a numit regiunile Str iob ultini, Dervleni, Lenchenins și alții din Glory au fost scrise în special de împăratul Drevlyane, care sunt cunoscuți atât în istoria rusă, cât și în cea poloneză Drevlyans poreclit din de * vuiet sau păduri: LePchinins, sau cum să scrieți într-un alt loc pagina ur Lenchaninii, probabil, m-au asigurat, erau pădurari Krish / chi ț$y ) și așa în Istoria Rusiei și cu poziția lor sunt cunoscute Căci când așezările Pa^ina^I și cea de nord, am presupus că s-au apărat nu departe de Kiev și că cu regiunea YavDgertim ΌΗΐ- ge x "iayy! * Drevlyans h Lenchiny și Krivichi adiacent - , rezultă că oai locuia lângă râul Come Acesta este frumos Biblioteca „Runivers” η kb ney m caro^ Împăratul la rând spune asta despre alte popoare: „în munții proprii, tăiați bărci pentru a construi, „apoi primăvara, când se topește zăpada, le introduc în lacurile din apropiere, iar mai târziu aceste lacuri cad în , shooshu-” da e si ei pe lacuri in' Pentru a intra in fluviu la Kiev, pl „ vut si barci scotand vanzarile rusilor , Munți sau mai multe movile, păduri și lacuri Pripelі'i (j ) sau Pripet *іr „ael” „L-am găsit pe domnul RѢk, i-am adus chiar Niprul numit pentru faptul că interferează cu acest râu: nu pot spune ceva despre Ulgpins , lângă Krivichi Drevlyans, Druguviții și Servii [nordicii] afluenți ai rușilor se bazează pe ei, toți trăiau la aceste lacuri până la cei mai Krapat-sky munți, în care erau Khrovaty A b Decent se va adăuga aici tot discursul Împăratului ^ spune așa: „Rușii trimit iarna la Kiev, la începutul lunii noiembrie, boierii pleacă din Kiev cu , toți rușii, (motiv cu toți militarii) și oameni de curte, în oraș părăsind micii burghezi) Și în oraș există un motiv de intrare, sau în regiunea slavă Vervg* Vervgyaye, Yanov ($ ·) Drartoviți, Krivichov și Serviov și alți „slavi, care sunt Tankelurile RSYUSOUD, conform procurorului zimomei” aprilie ^ li- YY '' să se întoarcă, iar negustorii comerțului bizantin erau obișnuiți Mordia, lângă Constantin, de la granița Patsinaksky, era la zece zile distanță p Din aceasta se poate înțelege că Mord-Mlod încă mai trăia în acele păduri la acea vreme vinovăție, în care trăiesc acum În cartea MeursG-eva scrisă de mână a lui Modiya, din care Meursіy a ghicit că Midiya Nu știu ce de dragul asta i s-a părut bandurei, mai ales când a fost găsită în Cartea Regală a Parisului, scrisă de mână Delil a ținut-o pe Msdia, și a descris-o pe Kavka înăuntru, dar cu o stea, cu care a marcat locuri de o poziție necunoscută Cred că și el a fost de acord cu Meursis Media; Nastl JAS Biblioteca „Runivers dar Ch i din Constanta Porfire, o, rusule A i Psreydem acum din Rusia in Bulgaria, Vulgar'id' pe care l-am lasat in urma Bulgaria Neagra din muntele Dunare Gem până la muntele Gem se întindea, orașul în această Mhorïe, · până la Pereslavl primul Pereslav pagina Zonar pagina Ioan Kuropolat și Kedrin pagina Este menționat Pereslavl, Pereslavl lângă Dunăre Anna Komnina p scria despre aceasta: acest glorios vechi de langa Dunare construit cu un nume strain (y ) nu avea prenumele, Metol „I ci in greaca Megapolis sh e nu l și kіi grad prozvan, Mokr tsa₽b fiind cea mai faptă, din care Mokr țarul bulgar al Bulgariei urmaşii lui au atacat vestul Acest oraș avea un nume pliat din greaca slbva Megalsі și slavă, și așa se numea pelicul Pere din labă Acord Zonar volum shr John Kuropolat, Ski-face, or more Kedrin vol p care se crede nu departe de Dorostol Nikita Khoniatsky în viața lui Isaac Comnenos p din nou Kedrin și Zonar sunt de acord despre Gem în faptele lui John Zy-miskhіy, care a luat orașul de la Sveyadoslav țarul rus Din acel moment, capitala Bulgariei a fost Ah-Ahrida gr Rida, Kedrin p Zonar p Același lucru este cunoscut printre bulgarii din Pliskov, cu același nume, prin care această Pleskovia (Pskov) nu este departe de noi în depărtare Kedrin, p La vest, granițele Bulgar-Skі'ya erau adiacente granițelor turcești \ AI Turcii obișnuiau să trăiască sub Kazaras pe shekh aceeași zonă, pe care Pacinaciții sunt descriși în această hartă, a fost expulzat de acolo aproximativ $ - ro¿a p a Nașterii lui Hristos, așa cum sunt din cartea Poka-Turki zal a lui Konstantinov De acord în anul lui Konstantinov, regiunea bru- * bshch * e yaiya * Miensky, Eggard uragisky și alții, numindu-i maghiari Căci chiar și în secolele precedente, când ai noștri vorbesc despre huni și maghiari, grecii numesc aproape întotdeauna Biblioteca „Runivers” și ti lis pentru ea era un fir și a lui Rus yut turci, și mai rar maghiari, pentru asta dacă Ohoz ^ și mì-хЪ narodskh sau pașa sau greci menționează, atunci este necesar să ne ferim, ca să nu se înșele Konstantin onykh Turkov p și cheamă khazari bul- ѣu^'iaya focul negru poate lupta cu khazarii El vorbește și despre alții, ca despre acei turci, care și ca khazari, din aceeași generație a aceleiași limbi SII nu l-au folosit ei înșiși, pentru că toate numele regiunilor și orașelor, precum și oamenii și lucrurile în turcă, pot fi interpretate cu ușurință, A k Acești turci îi venerau foarte mult pe turcii din estul din apropierea regiunii persane care trăiau și le-au trimis necontenit soli și le-au cerut decrete Aceasta este regiunea Turkestanului, (bo ) din care orășenii Kedrin o numesc turci de est Este necesar să ținem cont de marea noastră greșeală, când Ven-Slavii și herțul, amestecați cu slavii, (b) nu sunt numiți pe numele lor, dar toată lumea le datorează că Venger-tsah nu a fost anunțat Deci, ca de obicei, îi voi numi pe scriitorii noștri maghiari, dar ei înșiși au dreptate-Majary scufundă-te în istoricul veroyadaiv'- Yazyuyut Madjar ( ) Dar acum nu vorbesc despre asta Aceşti Turci erau ţinuţi între râuri, în care, după mărturia Împăratului, p ιο · I io primul Timisis, fluviul cunoscut si astazi la τ, ηλ r-Temszvar, apoi Tutis, despre care nu stiu, Moris este Maroip, Geograful Ravennatian Marusk Ma £ osh pagina in locul caruia se afla Marisk în cartea bibliotecii urbane a Vaticanului b, de Herodot Miras Chris ce a fost un râu, apoi să-mi arate alții, Chris Ticha este Teisse Conform mărturiei împăratului, Ticha este o mare parte a turcilor care trăiesc la est, lângă Tizi și Morise La nord cu turcii, granițele erau ca Patsinatsi- b tu Biblioteca „Runivers” sia Ch τ nz Constant Porfir despre Rus» Kryampppg tu, așa și Khrsvashi Paturile se numesc Khar-Garvasha Bain|j și Khravat, [vezi o interpretare mai extinsă a învățăturilor lui Hristos în limba ilirică, tradusă prin Tomei Mrnavits'ya, tipărită la Roma ] osh din care Munții Kra-patsky și Carpați Konstantin p scrie că la nord Pacinatsites, și Khrovați trăiesc în munții lângă turci Onyya sushi Krapatsk'ia sau Carpathian tori, Khravatsky Shi Harvatsky: cei mai mulți oameni din John Zonar Cravaty, volumul p și acum numim Kravash, în Kedrin p Harvats Lui Constantin i s-a părut din limba francă să interpreteze numele de parcă ar fi stăpâni în multe domenii Luciy și bandury say-ryat, p asupra managementului monarhiei, care acum Karpa nu înseamnă nimic boemii interpretează ca și cum Grasata ar fi să jefuiască pământul cu o greblă, iar Trabe rake, foccï-ane acum cu vreo silabă asemănătoare, să zicem a lucra, jefui sau greblă [Pat pat slavon] yake kjï- уі, i De cealaltă parte a Vagivargăi erau Sângele albe, sub Otto marele Împărat, sau, după cum spune el, sub Regele francez; Anzelm bandursh scrie, Vigivaria cuvântul este slavon, în greacă schimbat, adică babia Oriya, sau munții babgi, cu un nume scurt, munții Carpați care despart Polonia de Ungaria de unii se numesc - O ghicire corectă, dacă nu ne gândim mai mult ъ Într-o variantă numită- „*g” în „yayu din râul Vaga care se varsă în Dunăre cu părul alb și de la împăratul Aspra Khrovata numit, iar cïe în Slavensky înseamnă și alb; dintre aceștia, o parte din timp înainte de vremea lui Constantin porfirogen au trecut Dunărea ', și atât în Dalmația, cât și în Il-liric așezat; primul la nord se învecina cu turci, vecini din vest aveau Frankov, cmp Nu Împăratul vorbește Frangia, care este și Saxonia Pentru cum a fost Otto cel mare din Saksstsov, shak și această zonă să cunoască numele, și cu Francisc în Constant -tino- Biblioteca Runiverse iar &gizh xb l-a trădat si oameni sfaturi s-ar putea amesteca Nu numai Chroiații albi au fost învinși de Otto, ci și alții din DalmațiaChrovata, ultima provincie a Imperiului Roman, potrivit lui Konstantinov La sud, împăratul turcilor adaugă Moravia mare, Svejads · Khoravgzh zona regimentală Ar fi fost întuneric dacă nu ar fi adăugat că toată regiunea Svendopolk a ordonat lui S'po”X kago, osh turcii care au luat stăpânire sunt devastați, p io și ii Moravia era de fapt numele regiunii ^razUi' a poporului slav din apropierea fluviului Moravia Konstan, p tomuzh întregul câmp dincolo de Dunăre la munții Krapatsky și între pământul situat între Dunăre și Savoia a încheiat Toată această mare Moravie a fost preluată de turci După moartea lui Svendopolk, în curs de desfășurare a Svendopolk, timp de un an, fiii Svevdopolk au avut pace între ei, dar de dragul neînțelegerilor interne care începuseră, turcii, veniți, i-au distrus complet și cucerind regiunea lor, ei inca domneste Moravii, care au rămas după bătălia în desfășurare, s-au împrăștiat în Bulgaria și Hrovatsia și în alte zone, în timp ce alții s-au așezat între turci Ali- A*u ^ și aproximativ nѣ ( ) au fost expulzați din Skieii și omb Petsenakov, Avarov, după ce l-a alungat, a început să locuiască în Pannonia j a venit mai târziu din mărturiile Lup t pran și Sigibert Gemblacen EXPLICAŢIE I „Eseul lui Te Beera pe alocuri scurtat, Ca să fie de prisos și să nu fie potrivit pentru Istoria actuală! pentru a evita spatiul, dar chiar si cuvintele lui, de parca nu stie destul de limba rusa si Istoria, a redirectionat, ca sa nu explice totul cu note, dar cine vrea/o vede pe cea adevarata, o poate citi in comentarii b g N Biblioteca „Runivers” cap ib fromb Constant Porfir despre Rus' N i ' Turcii MNC-urilor ruse se numesc Torquay și Torpei Nestor și Silvestra spun exact despre ei că Ko-mani sau Polovtsy și Pecenegii erau de același fel și limbă, deci Sarmati, / ceaiul II n o, și dar Bere aici și în alte lucrări se referă la turci și se citește la turcii răsăriteni Piesele sunt Slavyan, > Kozarov și în Ungaria, foștii turci s-au numit, că Sam Beer este mai jos decât porochip / n şi mai ales în Ch ib Cu toate acestea, din circumstanțele limbii, este clar că atunci când pecenegii au asediat Kievul în timpul lui Svyatoslav, nu erau mulți oameni care puteau vorbi peceneg, iar sarmația era aproape o briză, prin urmare este evident că turcii erau numiți pecenegi Ungurii se numesc turci ) fazii și râul Fakhe și cetatea în multe feluri ca Pto- Lomeevs, deci se află cele mai noi hărți terestre din Mingrelia sau Militinia, turcii au numit acum un teren de reproducere sau un șantier naval pentru construcția de nave marine Turcii numesc fakhs și Militina R'ione, titlul antic al lui Arcturus Lexicul istoriei ) Ahei după cartea lui Strabon în Colchis grecii pe- seleniu ■> şi poate fi ib Avhashi, în Plinia Av-heshi ch n · al nostru poate fi numit şi obezy h, II n Turcii mai numesc nordul Mingrelia Avkhaz ) Exil sau preselepie kolhetiană, când și unde, aici nu marcat, dar Strabop şi Pliniu ih sub Dunăre au anunţat cap n n ch ii ) Kolkhidtsov Limba și obiceiurile egiptene, Herodot vorbește doar despre circumcizie și folosirea inului, dar nu menționează limba, ci mai degrabă în cap şi se arată că slavii locuiau în Sir'i lângă Egipt, apoi în Capadocia, Colchis şi Paflagon'yu, de acolo s-au mutat la Dunăre, iar în Ch că printre slavii galateni, multe obiceiuri, după obiceiul lui Israel, erau tăiate împrejur, atunci nu înțeleg decât despre slavi ) Lazi și Lazitsi: acest nume nu este slav, care poate fi înțeles în două feluri, ca Lyagi sau Lyakh, al doilea la-zit sau lingușire Witsen, nu știu dacă acestea sunt corecte pentru actualul Lezgov, tu citește ț pentru eie cue este nou - din Biblioteca „Runivers” η b l k f a trădat-o și parod gіu din Tătăresc luat Georgianii l-au găsit pe strămoșul im Lezgos în marea antichitate, cap g ) Dyagietan nu este un popor deosebit, ci comun tuturor în munții popoarelor caucaziene care locuiesc cu titlul persan, în rusă este și Tor, ca și în titlul suveranilor ruși, prin obligația lor, a fost introdusă cetățenia ( și Prinții de Munte) cap p ) Kargueliani, deci Dagistai lor, iar noi, georgienii, Ger Bonele îl numesc pe Geo rïane, Gurgen persan, dar ei înșiși se numesc Kartli, cap ) munţii Rithei nu au nicio comunicare cu cei caucaziani, n Ch n io n i , Dă numele limbii antice: nu o găsesc în șapte regiuni, cu excepția a trei limbi, precum Skysky sau Tătar, cu care turcă și persană sunt dialecte, dar lui Beer nu i-a fost greu să numească lexicul lui Lenin * no secundă sarmațiană , în care litera d aproape că nu este folosită, dar așa, totuși, alte popoare pronunță adesea d «ch IL n în loc de t ib și nu găsesc o limbă similară cu aceasta, este surprinzător că Ptolemeu a schimbat râul rubon al lui Beer în minereu, dacă nu traducătorul a greșit / a treia limbă Consumăm slavonă de mult timp în aceste țări, dar chiar și prin faptul că nu există un astfel de cuvânt Mordvinienii, de-a lungul pârâului Istoriei, nu se aflau sub stăpânirea bulgarilor, cu excepția Cheremiilor și Chuvașilor, ) Unguri din Madzharov n Ch Ce Yalyk Fin skim și nu Sarziatskim numit peste tot, gpo nu sunt suficiente cunoștințe despre sarmați ch p și ) Osei de oameni din spatele marii Kasarda din munti la Mingrelia, limba georgiana amestecata cu turca, se numesc crestini, dar nu au preoti, doar „despre vreneni vin la ei din Georgia mai pt colecția de bunuri decât pentru oamenii de știință ia, prin aceea tu -com se constată superstiții că cu greu se poate onora un creștin LI- ) Râul Kuma, deși curentul este lung de la vârfurile Kubanului până la Marea Caspică, este de peste de verste, dar este atât de puțin adânc încât adesea nu este vizibil în mlaștini, iar lângă Marea Caspică se mută căruțe în vad, dar nu se găsesc nicăieri bazine și lacuri nu sunt mici și pești suficient; Râul Bivara este sub Madzharov, ca prin Geofiziștii trimiși de la mine, este descris și pus pe harta terestră, vezi în Atlasul Rusiei XI despre orașul Mad-jarah ch și mai pe larg descris în lexic, iată prospectul și planul onago, ) Peste nouă limite numite Uzins Kozertsov chiar la nord de Hersovez, ceea ce este foarte corect și este de acord cu rusul, căci ei trăiau de-a lungul Niprului, Dumnezeu, Ingulam și aici nu numai în Crimeea, ci dincolo de Bosforul Kimrisk până în apropierea cercului râului Colchis, sau Mipgrelia trecut, care este foarte Kommersant dezacord, este înainte de tranziția lor kak n în comun cu Usami trăia dincolo de Don ) legăturile numelui Niprului, este clar că se dă opg al oamenilor legăturilor sau Kozarov care s-au așezat, n despre cetatea Ochakov, care mai înainte era numit Boristen > cap n ^ a ·) Olbia este diferită de Bornstenan ed ch * tí, n Ch " , Biblioteca „Runivers ” M-am repezit la ea și m-am născut * $ ) Singu l , râurile Ivul; Ingul curent în Dumnezeu, Ingu-lec în versiunea Nipru a nu distanța sa îndepărtată GL ii n s? Teofan din Eizantis spune corect că Bulga iar dacă există Slavenskoe , atunci „fierbe sau se umple și elan sau telan de asemenea , acel plat este frumos ') Altele, interpretează spațiul dll; părăsi ) Despre rătăcirea Kazara în volumul II comentariuTev, PE A ) Herodot din Crimeea povestește canalul șanțului făcut de sclavii orbi, în război, prin Domnul, prin care este infirmată fabula de la Viteen și Martinier introdusă despre orașul Kholopy , lângă Nova Grad, cap , n dacă : n , ) În multe locuri traducător, în loc de Chersonez peninsule pune Krym corect, dar aici te referi la orașul Herson, lângă despărțire, , despre care Ch, n; , n"s $ şi Chі P n Despre obstacolele de la Peceneg către negustorii ruși Călăreți - Grecii de-a lungul Niprului în parte: al doilea, în multe locuri se arată că în fiecare vară până la pragurile pentru desfacere onyh trupele trimise ar fi , iar mai jos n ) Sarkel sau Casa Albă; Mi-aș fi imaginat exact traducerea lui Pela mincind în rusă, pt deja în Slavensky înseamnă? empi¡shshtsa, Sarmat are o casă sau locuință, așa cum Nestor numea adesea case și locuințe ale lui Polovtsev, dar Bela vezha Kozarekaya era pe Nipru, din greaca Olbia Altele Oraș rusesc în râul superior Ostry Ch P și Ya acesta este aşternut languiv pentru Don sau iar ultima este mai corectă, pentru ruși adesea Dryaets Dotsam numit " Biblioteca „Runiverse” ή Zlmzh ei şi oamenilor ^ -tv pazyzali partea II n în ceea ce Bere n acordă” de-a lungul Donețului, multe așezări antice sunt vizibile, mai ales” nu departe de gura „noy verstakh” în aproximativ fundația unui oraș mic de piatră este vizibilă, sau chiar acolo unde în secolul trecut orașul a fost construit de ruși pe ropo de stânga, de la care numele Puluchil Alb deși acum a fost mutat puțin mai jos, motiv pentru care cred că părerea Delilei este aproape de adevăr, Gvagnia numindu-l pe Karke vyaes, cap n ) La numele titlului grecesc al suveranilor comuni ai lui Slavensky și Sarmatian, deși alții nu folosesc toți acest lucru, dar nu știu ce limbă știu cu adevărat, deși în sarmație se găsesc asemenea cuvinte, ca parte II n Se arată că turcii poate l-au acceptat de la Sarmag sau de la grec, pentru greci și romani, cu mult înainte de sosirea turcilor, menționează-l în Istorii cum folosim regele și evreul , Da si nu un semn exact ) Când Kozari au intrat sub stăpânirea împăraților Greciei, era necunoscut, dar înainte de Constantin, pentru că în înțelegerile cu Olgom și Ingor, împărații lor și Chersoneze, ca supuși, includeau uneori - aveau un evreu comunitate, i-au trimis să pedepsească singuri, ca în lei ©* nr arătat, deci, în structura castelului Teofil ' în jurul verii anului · în numele unor subiecte asemănătoare ajutate n ) Deasupra n $ ) Don din muntii Romei Acea Împărat îmi amintesc de legenda lui Pliniu, cap , n înşelat Ce consideră Beer malurile râului Doneț pentru munți, acest lucru este corect; pentru Herodot de pe malurile Volgăi ch iz n Pliniu pe malurile Oka n Ptolemeu Janka n Doneț n au numit munți, râuri fără a menționa ) Nestor arată vreo şapte, mai precis, în tratate, cu împăraţii greci Olgov Igorev iar Svyatoslav ani Biblioteca „Runivers” cap ib l/z 'Const ΊΊορ&ρ despre Rusia „Despre și cei mai mulți greci” din capitolele zdrobite, și Așa că după ce au simțit în răsăritul turcilor marea rușine a tuturor slavilor și sarmaților, Kazar și Vengrov care le erau potriviți, au început să-i numească turci bo ) Turkestan gr există din Persia foarte departe în țara de nord a Mării Aral, lângă râul Syr, de unde apoi se numesc paro si limit tot, dar mai mult poet Acum este deținut de Khanul hoardei mari Kaisak Unii din râul Syr înțeleg „Jaxarth Ptolemy ch și ° la începutul cap i - au venit ch - ) Alin primul rege maghiar al ishorikmului maghiar Lmevulosh Almo ch SFÂRȘITUL PRIMEI PARTI Biblioteca „Runivers” 